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PROYECTO DE INTERVENCIÓN PARA LA APLICACIÓN DE 

LA AGENDA URBANA (PAU) 

1 DENOMINACIÓN DEL PROYECTO Y TERRITORIO. 
 

1.1 OBJETIVOS GLOBALES DEL PROYECTO DE INTERVENCIÓN. 
   [ƻǎ ƻōƧŜǝǾƻǎ ŘŜ ŜǎǘŜ ǇǊƻȅŜŎǘƻ ŘŜ ά5ƛǎŜƷƻ ŘŜ ǳƴ tƭŀƴ ŘŜ tǊƻƳƻŎƛƽƴ ¢ǳǊƝǎǝŎŀ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭέ Ŝƴ 

ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ ȅ [łŎƘŀǊ ǎƻƴΥ 

hōƧŜǝǾƻ ƎŜƴŜǊŀƭΥ 9ƭŀōƻǊŀǊ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ƛƴǘŜƎǊŀƭ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘƻƴŘŜ ǎŜ ōǳǎŎŀ 

ƳŜƧƻǊŀǊ ƭŀ ƻŦŜǊǘŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ǇŜǊǎƛƎǳƛŜƴŘƻ ŦŀǾƻǊŜŎŜǊ ƭŀ 

ŘƛƴŀƳƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ȅ ƭŀ ƎŜƴŜǊŀŎƛƽƴ ŘŜ 

ŜƳǇƭŜƻ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƭŀ ƳŜƧƻǊŀ ŘŜ ƭŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎΦ  

Objetivos específicos:  

ü Buscar la productividad local, la generación de empleo y la dinamización y diversificación de 

la actividad económica.  

ü Impulsar los elementos del patrimonio natural, histórico y cultural, así como desarrollar 

productos turísticos específicos, con la intención última de atraer más visitantes al territorio. 

Así como hacer un uso sostenible y respetuoso con el uso de este patrimonio.  

ü Diseñar un catálogo de productos turísticos específicos. 

ü Diseñar un programa de itinerario turístico rural.  

ü Potenciar y dar a conocer a la población la riqueza arqueológica, histórica, cultural, botánica 

y paisajística de la zona a través de actividades in situ, promoción a través de webs, redes 

sociales, etc.  

1.2 RESCATE Y TRATAMIENTO DE INFORMACIÓN DE PARTIDA. 
 

El rescate y tratamiento de información previa, denominado Fase I, y el análisis de los flujos 

turísticos, denominado Fase II, se han realizado para obtener una conceptualización previa del 

territorio, según se contempla en el Plan de Prácticas consensuado con la asistencia técnica. Ambas 

se han basado en el análisis de: trabajos previos de distinta índole, soportes de comunicación de 

productos turísticos con viabilidad en la actualidad y caracterización de los recursos de potencial 

turístico, las infraestructuras y servicios turísticos más relevantes del territorio.  

tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǇŀǊŀ ǎǳ ǊŜŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻ ȅ ǘǊŀǘŀƳƛŜƴǘƻ ǎŜ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘƛŘƻ ŀΥ 
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¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ȅ ŀƴłƭƛǎƛǎ ŘŜ ǘǊŀōŀƧƻǎ ǇǊŜǾƛƻǎ ǎƻōǊŜ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ǘǳǊƝǎǝŎŀ Ŝƴ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ 

ŘŜ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ȅŀ ǎŜŀ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ hōǎŜǊǾŀǘƻǊƛƻ tǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭŀ !ƎŜƴŘŀ ¦Ǌōŀƴŀ όht!¦ύ ƻ 

ǊŜǇƻǎƛǘƻǊƛƻǎ Ŝƴ ƭƝƴŜŀΦ  

¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǎƻǇƻǊǘŜǎ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǳǝƭƛȊŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ 

ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŎƻƳƻ ŦƻƭƭŜǘƻǎ Ŝƴ ŦƻǊƳŀǘƻ ŮǎƛŎƻ ƻ ŘƛƎƛǘŀƭΣ ǇłƎƛƴŀǎ ǿŜōǎΦΦΦ  

¶ 9ƭ ŀƴłƭƛǎƛǎ ŘŜ ƭƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ǊŜƭŀǝǾƻǎ ŀ ƭŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ !ƎŜƴŘŀ ¦ǊōŀƴŀΦ  

¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ǊŜŎǳǊǎƻǎ Ŏƻƴ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ǘǳǊƝǎǝŎƻΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ ȅŀ 

ƳŜƴŎƛƻƴŀŘƻǎ ŦƻƭƭŜǘƻǎΣ ǇłƎƛƴŀǎ ǿŜōǎ ŘŜ ǘǳǊƛǎƳƻ ŘŜ ƭƻǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻǎΣ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŎǳŀƭƛŬŎŀŘƻ ŘŜƭ 

ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ȅ ǇłƎƛƴŀǎ ǿŜōǎ ǇŜǊǘŜƴŜŎƛŜƴǘŜǎ ŀ ƭŀ 5ƛǇǳǘŀŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΦ 

¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ǵǝƭŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ƭŀǎ 

ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎ ƎǊŀŎƛŀǎ ŀ ƭŀǎ ŀǇƻǊǘŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ŎǳŀƭƛŬŎŀŘŀǎ ȅ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŘŜƭ 

ŎƻƴǎƛǎǘƻǊƛƻΦ  

¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ȅ ŎŀǊŀŎǘŜǊƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƻŦŜǊǘŀ ŘŜ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŘŜ ǎƻǇƻǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ 

ǘǳǊƝǎǝŎŀΣ ǘŀƭŜǎ ŎƻƳƻ ƘƻǎǘŜƭŜǊƝŀΣ ǊŜǎǘŀǳǊŀŎƛƽƴ ȅ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ŘŜ ǎŜŎǘƻǊŜǎ 

ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊƛƻǎΣ ŎƻƳƻ Ŝƭ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀǊƛƻΣ ƭŀ ŀǊǘŜǎŀƴƝŀ ȅ Ŝƭ ŎƻƳŜǊŎƛƻΦ  

¶ 9ƭ ǊŜǎŎŀǘŜ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ŎǳŀƴǝǘŀǝǾŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜ ό{La!Σ Lb9 Χύ ȅ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ǊŜƭŀǝǾŀ ŀ ƭƻǎ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ȅ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ όht!¦Σ ǿŜō 

ŘŜ ǘǳǊƛǎƳƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀύΦ  

¶ [ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŘƻǊŜǎ ŎǳŀƭƛŬŎŀŘƻǎΣ Ŝƭ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ǳƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭƻ ǇŀǊŀ ŜƴǘǊŜǾƛǎǘŀǎ 

ǎŜƳƛŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀŘŀǎ ȅ Ŝƭ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŜƴǘǊŜǾƛǎǘŀǎ Ŏƻƴ ƛƴŦƻǊƳŀŘƻǊŜǎΦ  

1.2.1 Información sobre de la zona de actuación 

[ŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ Ŝǎǘł ŎƻƳǇǳŜǎǘŀ ǇƻǊ ŎƛƴŎƻ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘƛŜƴǘŜǎ ŀ Řƻǎ ŎƻƳŀǊŎŀǎ ŘŜ ƭŀ tǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΥ ƭŀ ŎƻƳŀǊŎŀ ŘŜƭ tƻƴƛŜƴǘŜ DǊŀƴŀŘƛƴƻΣ 

ŘƻƴŘŜ ǎŜ ǎƛǘǵŀƴ IǳŞǘƻǊ ¢ŀƧŀǊΣ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀΣ {ŀƭŀǊ ȅ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ ȅ ƭŀ ŎƻƳŀǊŎŀ ŘŜ ƭŀ 

±ŜƎŀΣ ǉǳŜ ƛƴŎƭǳȅŜ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ [łŎƘŀǊΦ [ŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ ǎŜ ǳōƛŎŀ Ŝƴ 

Ŝƭ ŜȄǘǊŜƳƻ ƻŎŎƛŘŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ƎǊŀƴŀŘƛƴŀΦ 9ǎǘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ƭƛƳƛǘŀ Ŏƻƴ ǾŀǊƛŀǎ ŎƻƳŀǊŎŀǎ ȅ 

ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ƎŜƻƎǊłŬŎƻǎΥ ŀƭ ƴƻǊƻŜǎǘŜ ǎŜ ǎƛǘǵŀ ƭŀ ŎƻƳŀǊŎŀ ŘŜ [ƻǎ aƻƴǘŜǎΣ ŀƭ ŜǎǘŜ ƭŀ ±ŜƎŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ ŀƭ 

ǎǳǊ ƭŀ /ƻƳŀǊŎŀ ŘŜ !ƭƘŀƳŀ όŜǎǘŀ ǵƭǝƳŀ ǎŜ ǘǊŀǘŀ ŘŜƭ ƭƝƳƛǘŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ Ŏƻƴ ƭŀ !ȄŀǊǉǳƝŀ ƳŀƭŀƎǳŜƷŀ ǇƻǊ Ŝƭ 

ǎǳǊƻŜǎǘŜύΣ ŀƭ ƴƻǊŜǎǘŜ Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻǊŘƛƭƭŜǊŀ {ǳōōŞǝŎŀ ŎƻǊŘƻōŜǎŀ ȅ ŀƭ ƴƻǊǘŜ Ŏƻƴ ƭŀ {ƛŜǊǊŀ {ǳǊ ŘŜ WŀŞƴ 

ό5ƛǇǳǘŀŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ нлннύΦ 
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Fuente: Impronta Granada, 2023. 

aǳƴƛŎƛǇƛƻ ŀ DǊŀƴŀŘŀ 5ƛǎǘŀƴŎƛŀ 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ псΣо ƪƳ 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ поΣм ƪƳ 

{ŀƭŀǊ рнΣп ƪƳ 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ оу ƪƳ 

ϝ[łŎƘŀǊ нрΣт ƪƳ 

CǳŜƴǘŜΥ ±ƝŀaƛŎƘŜƭƝƴΦ 

мΦнΦмΦм LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ŀŎǘǳŀŎƛƽƴ 

[ŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘƻƴŘŜ ǎŜ Ƙŀ ǘǊŀōŀƧŀŘƻ Ŝǎ Ƴǳȅ ŀƳǇƭƛŀΦ ¢ŜƴƛŜƴŘƻ ƛƴŘƛŎƛƻǎ ŘŜ 

ƘŀōƛǘŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜƭ IƻƳƻ ƴŜŀƴŘŜǊǘƘŀƭŜƴǎƛǎ Ŝƴ Ŝƭ tŀƭŜƻƭƝǝŎƻ {ǳǇŜǊƛƻǊ Ŝƴ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ ό±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ 

aŜǎƝŀΦ DǳƝŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴƻŎŜǊ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻύΦ !ƭƎǳƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ŀǎŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ƘŀƭƭŀŘƻǎ ǎŜ ǊŜƳƻƴǘŀƴ ŀƭ 

bŜƻƭƝǝŎƻΦ bǳƳŜǊƻǎŀǎ ŎƛǾƛƭƛȊŀŎƛƻƴŜǎ ǎŜ ŀǎŜƴǘŀǊƻƴ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜ ƭŀ ±ŜƎŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ ȅ Ŝƭ tƻƴƛŜƴǘŜ 

DǊŀƴŀŘƛƴƻΣ ŎƻƳƻ ƭŀǎ /ǳŜǾŀǎ ŘŜƭ ¢ŀƧƻ ŘŜƭ /ŀǊǘŀƳŀƭ ȅ Ŝƭ /ŜǊǊƻ ŘŜƭ DŀōƛƴƻΦ 

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ƻŎǳǇŀŎƛƽƴ ƝōŜǊŀ ȅ ǊƻƳŀƴŀ Ŝƴ ƭŀ tŜƴƝƴǎǳƭŀ LōŞǊƛŎŀ ǎƻƴ ǾƛǎƛōƭŜǎ ƭƻǎ ǾŜǎǝƎƛƻǎ ŘŜ Ŝǎǘŀǎ 

ŎƛǾƛƭƛȊŀŎƛƻƴŜǎΣ ŎƻƳƻ ƭŀ Ǿƛƭƭŀ ǊƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊΣ ƭƻǎ ȅŀŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ IƻǊƴƛƭƭƻǎ Ŝƴ [łŎƘŀǊ ƻ Ŝƭ /ŜǊǊƻ ŘŜ ƭŀ 

aƻǊŀ Ŝƴ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΦ 

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ 9ŘŀŘ aŜŘƛŀΣ ƭŀǎ ǇŜǊǎƻƴŀǎ ŘŜ ƭŀ ŞǇƻŎŀ ǘŀƳōƛŞƴ ŘŜƧŀǊƻƴ ƘǳŜƭƭŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŎƻƳƻ 

Ŝƭ ¢ƻǊǊŜƽƴ #ǊŀōŜ ŘŜ {ŀƭŀǊΣ ƭŀ ŀƴǝƎǳŀ CƻǊǘŀƭŜȊŀ ŘŜ ¢łƧŀǊŀΣ Ŝƭ ǇŀƭŀŎŜǘŜ ǾƛǎƛƎƻŘƻ ŘŜ [łŎƘŀǊΣ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ ŘŜ 

{ŀƴǘŀ !ƴŀ Ŝƴ {ŀƭŀǊΣ [ŀ ¢ŀƘƻƴŀ όŀƴǝƎǳƻ Ǉƽǎƛǘƻ ƳŜŘƛŜǾŀƭ ŘŜ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀύΣ ǇŀƭŀŎŜǘŜ ŘŜ ƭƻǎ tŞǊŜȊ 

ŘŜƭ tǳƭƎŀǊ ƻ Ŝƭ ¢ƻǊǊŜƽƴπ!ƭǉǳŜǊƝŀ ŘŜ IǳŞǘƻǊΦ 

5ǳǊŀƴǘŜ ƭŀ Ŏƻƴǉǳƛǎǘŀ ŎǊƛǎǝŀƴŀΣ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǎŜ ŎƻƴǾƛŜǊǘŜ Ŝƴ ŘƛǾŜǊǎŀǎ ǇƻōƭŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ŦǊƻƴǘŜǊŀ 

ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ǊŜƛƴƻǎ ŎƻƳōŀǝŜƴǘŜǎ ŘŜ /ŀǎǝƭƭŀ ȅ DǊŀƴŀŘŀΣ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ƭŀǎ ǳǊōŜǎ ǎŜ ǾƛŜǊƻƴ ŀǎŜŘƛŀŘŀǎ 

ǇŜǊƛƽŘƛŎŀƳŜƴǘŜΦ 
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IƛǎǘƽǊƛŎŀƳŜƴǘŜΣ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ Ƙŀ ŘŜŘƛŎŀŘƻ ǎǳǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƳŜƴǘŜΣ ŀ ƭŀ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜ 

ǎŜŎŀƴƻ ȅ ŘŜ ǊƛŜƎƻΣ ŘŜōƛŘƻ ŀ ǎǳ ǇǊƻȄƛƳƛŘŀŘ ŀƭ ǊƝƻ DŜƴƛƭ ȅ /ŀŎƝƴΦ 9ǎǘŜ ƘŜŎƘƻ Řŀ ƭǳƎŀǊ ŀ ƘǳŜǊǘŀǎ ȅ Ȋƻƴŀǎ 

ŘŜ ŎǳƭǝǾƻ ŦǊǳǘŀƭŜǎ ǊŜƎŀŘƻǎ ǇƻǊ Ƴƻƭƛƴƻǎ ŘŜ ŀƎǳŀ ȅ ŀƭǉǳŜǊƝŀǎ ǊŜƅŜƧŀŘƻ Ŝƴ ƭƻǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ƭŀǎ 

ŘŜǎŀƳƻǊǝȊŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ aŀŘƻȊ όмуррύΦ tƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜΣ ǎŜ ƛƴǘǊƻŘǳŎŜ ƭŀ ǊŜƳƻƭŀŎƘŀ Ŝƴ ƭŀ ǾŜƎŀΣ ŘŀƴŘƻ 

ƭǳƎŀǊ ŀ ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ ŦłōǊƛŎŀ ŀȊǳŎŀǊŜǊŀ ǳōƛŎŀŘŀ Ŝƴ [łŎƘŀǊΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ ǳƴŀ ŦłōǊƛŎŀ ŘŜ ƘŀǊƛƴŀ ȅ ǳƴŀ 

ƭƝƴŜŀ ŦŜǊǊƻǾƛŀǊƛŀ ŀ ŀƳōŀǎ όƭƝƴŜŀ ŘŜ NƭƭƻǊŀύ ǇŀǊŀ ƭŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ȅ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ƳŀƴǳŦŀŎǘǳǊŀǎΦ 

9ƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘΣ Ŝƭ ŜǎǇłǊǊŀƎƻ ȅ ƭŀ ŀƭŎŀŎƘƻŦŀ ǎƻƴ ƭƻǎ ŎǳƭǝǾƻǎ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘŜǎΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ ǳƴŀ ƛƴŘǳǎǘǊƛŀ 

ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀŘƻǊŀ ŜƳŜǊƎŜƴǘŜΦ 

мΦнΦмΦн LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ŀŎǘǳŀŎƛƽƴ 

¢Ǌŀǎ ǳƴŀ ŜȄǘŜƴǎŀ ǊŜǾƛǎƛƽƴ ōƛōƭƛƻƎǊłŬŎŀ ǇƻǊ ƭŀ Ŏǳŀƭ ǎŜ ŀƴŀƭƛȊŀ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜΣ ǎŜ ŎƻƴƻŎŜ 

ƭŀ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭƛŘŀŘ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭΣ ǎƻŎƛŀƭΣ ŀƳōƛŜƴǘŀƭΣ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΦ 9ƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŜŎŜǎƛǘŀ ǉǳŜ ǎǳ 

ǇǳŜōƭƻ ƭƻ ǊŜŎƻƴƻȊŎŀΣ ƭƻ ǾŀƭƻǊŜ ȅ ƭƻ ŎǳƛŘŜΦ ¦ƴŀ ōǳŜƴŀ ƎŜǎǝƽƴ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭ ǇǳŜŘŜ 

ǎǳǇƻƴŜǊ ǳƴ ƴƛŎƘƻ ŘŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ƭƻŎŀƭ ǇƻǊ ŜȄǇƭƻǘŀǊ ǉǳŜ ŀ ǎǳ ǾŜȊ ǇǊƻƳǳŜǾŜ ǳƴƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ 

ǎƻŎƛŀƭŜǎΦ 

мΦнΦмΦнΦм LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ŀŎǘǳŀŎƛƽƴ 

! ŎƻƴǝƴǳŀŎƛƽƴΣ ǎŜ ŘŜǎŎǊƛōŜƴ ŀƭƎǳƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ Ŝƴ ƭƻǎ 

ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΣ ǾƛǎƛǘŀōƭŜǎ ȅ ƴƻ ǾƛǎƛǘŀōƭŜǎΣ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ 

ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŝƴ ǎǳǎ ŦƻƭƭŜǘƻǎ ȅ ǿŜōǎ όάIǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΦ ¢ƛŜǊǊŀ ǇŀǊŀ ǾƛǾƛǊέΤ άIǳŞǘƻǊ 

¢łƧŀǊΦ DǳƝŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴƻŎŜǊ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ όнлммύέΤ ά5ƻǎǎƛŜǊ ¢ǳǊƛǎƳƻ ŘŜ 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ нлнпέύΥ  

мΦ tŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ  

{Ŝ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘƛŘƻ ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀǊ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻƴŜ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ IǳŞǘƻǊ 

¢łƧŀǊΥ 

ŀΦ ¢ƻǊǊŜπ!ƭǉǳŜǊƝŀ 

9ƭ ¢ƻǊǊŜƽƴ łǊŀōŜ ǎŜ ǎƛǘǵŀ Ŝƴ tƭŀȊŀ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΣ ŘƻƴŘŜ ŜƧŜǊŎŜ ŘŜ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ 

ƳƛǎƳƻΦ hŦǊŜŎŜ Ǿƛǎƛǘŀǎ ƎǳƛŀŘŀǎ ŀ ƎǊǳǇƻǎΣ ŎŜƴǘǊƻǎ ŜŘǳŎŀǝǾƻǎ ȅ ŎƻƴŎƛŜǊǘƻǎ Ŝƴ ǘŜƳǇƻǊŀŘŀ ŜǎǝǾŀƭΦ CǳŜ 

ŘŜŎƭŀǊŀŘƻ .ƛŜƴ ŘŜ LƴǘŜǊŞǎ /ǳƭǘǳǊŀƭ ό.L/ύ Ŝƴ Ŝƭ ŀƷƻ мффоΦ [ŀ ǘƻǊǊŜπŦƻǊǘŀƭŜȊŀ ƴŀȊŀǊƝ ŘŜƭ ǎƛƎƭƻ ·L± Ŝǎ ǳƴŀ 

ŘŜ ƭŀǎ ǘƻǊǊŜǎ ŘŜ ŀƭǉǳŜǊƝŀ Ƴłǎ ǎƛƴƎǳƭŀǊŜǎ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΦ 9ǎ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘ ŘŜ ǘƻǊǊŜǎ ǾƛƎƝŀ ǎƛǘǳŀŘŀǎ Ŝƴ 

ǘƻǊƴƻ ŀƭ !ƴǝƎǳƻ wŜƛƴƻ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΦ 9ƭ ¢ƻǊǊŜƽƴ Ŝǎ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜǎǘƻǎ ǉǳŜ ǉǳŜŘŀƴ ŘŜƭ ǎƛǎǘŜƳŀ ŦƻǊǝŬŎŀŘƻ 

ŀƳǳǊŀƭƭŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ŀƭǉǳŜǊƝŀ ŘŜ IǳŞǘƻǊΦ ¢Ǌŀǎ ŬƴŀƭƛȊŀǊ ǎǳ ǳǝƭƛŘŀŘ ŘŜŦŜƴǎƛǾŀΣ Ƙŀ ǘŜƴƛŘƻ ǾŀǊƛƻǎ ǳǎƻǎΣ ǇƻǊ 

ŜƧŜƳǇƭƻΣ ŎƻƳƻ Ŏŀǎŀ ŘŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƛŀ aƻƴǝƧƻ όǎΦ ·L·ύ Ƙŀǎǘŀ ǎŜŎŀŘŜǊƻ Ŝ ƛƴŎƭǳǎƻ ŘƛǎŎƻǘŜŎŀ 

Ŝƴ ƭƻǎ ǎƛƎƭƻǎ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊŜǎ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ  
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9ǎǘŜ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ŎǳŀǘǊƻ Ǉƭŀƴǘŀǎ ǾƛǎƛǘŀōƭŜǎ ȅ ǳƴŀ ǘŜǊǊŀȊŀΣ ǉǳŜ ǇŜǊƳƛǘŜ 

ŀ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŎƻƴƻŎŜǊ ŘŜ ǳƴŀ ŦƻǊƳŀ ŀƳŜƴŀ ȅ ŘƛŘłŎǝŎŀΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭƻǎ ǘƽǘŜƳǎ ƛƴǘŜǊŀŎǝǾƻǎ ȅ ƭƻǎ 

ŀǳŘƛƻǾƛǎǳŀƭŜǎΣ ŎƽƳƻ ŘŜŦŜƴŘƝŀƴ ƭƻǎ łǊŀōŜǎ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛŘŀŘ ǇŀǊŀ ŜǾƛǘŀǊ ǉǳŜ ŦǳŜǊŀ ƛƴǾŀŘƛŘŀ ǇƻǊ ƭƻǎ 

ŎǊƛǎǝŀƴƻǎΣ ȅ ŎƽƳƻ ŎƻƴǎǘǊǳƝŀƴ ǎǳǎ ŜŘƛŬŎƛƻǎ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ  

9ƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ƻŦǊŜŎŜ ŀ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŎƻƴƻŎŜǊ ŘŜ ǳƴŀ ŦƻǊƳŀ ŀƳŜƴŀ ȅ ŘƛŘłŎǝŎŀΣ ŀ ǘǊŀǾŞǎ 

ŘŜ ƭƻǎ ǘƽǘŜƳǎ ƛƴǘŜǊŀŎǝǾƻǎ ȅ ƭƻǎ ŀǳŘƛƻǾƛǎǳŀƭŜǎΣ Ŝƭ ǎƛǎǘŜƳŀ łǊŀōŜ ŘŜ ŘŜŦŜƴǎŀ ƭƻŎŀƭ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ /ƻƴǉǳƛǎǘŀ 

ŎǊƛǎǝŀƴŀ ȅ ŎƽƳƻ ŎƻƴǎǘǊǳƝŀƴ ǎǳǎ ŜŘƛŬŎƛƻǎ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ  

 [ŀ ¢ƻǊǊŜ ŘŜ !ƭǉǳŜǊƝŀ ŀŎŜǇǘŀ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘŜ Ŝƭ ŀƷƻΣ ŀǳƴǉǳŜ ƴƻ ŘƛǎǇƻƴŜ ŘŜ ǳƴ ƘƻǊŀǊƛƻ 

ŬƧƻ ǇŀǊŀ ƭŀǎ ǾƛǎƛǘŀǎΣ ǇƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǎŜ ŜǎǘŀōƭŜŎŜ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀ ǊŜǎŜǊǾŀ ǇǊŜǾƛŀΦ 9ƭ ǇǊŜŎƛƻ ŘŜ ƭŀǎ Ǿƛǎƛǘŀǎ Ŏƻƴǎǘŀ ŘŜ 

нϵ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ 

aŜǎ IƻǊŀǊƛƻ нлно 

9ƴŜǊƻΣ ŦŜōǊŜǊƻΣ ƳŀǊȊƻ όπύ 

!ōǊƛƭ όнм ŀōǊΦύ мтƘ ƻ муΥол όǘŀƭƭŜǊ ƛƴŦŀƴǝƭύ 

aŀȅƻ όπύ 

WǳƴƛƻΣ ƧǳƭƛƻΣ ŀƎƻǎǘƻ ннƘ όŎƻƴŎƛŜǊǘƻǎύ κ Ǿƛǎƛǘŀǎ ŀ ƭŀǎ нлΥол ȅ ŀ ƭŀǎ ннƘ 

{ŜǇǝŜƳōǊŜ IƻǊŀǊƛƻ ƴƻŎǘǳǊƴƻ όǎŜƎǳƴŘƻ Ŭƴ ŘŜ ǎŜƳŀƴŀύ 

hŎǘǳōǊŜ млƘ ȅ ммΥол όǎłōŀŘƻΣ ŘƻƳƛƴƎƻ ȅ ŦŜǎǝǾƻǎύ 

bƻǾƛŜƳōǊŜ мтƘ ς муƘ όǎłōŀŘƻΣ ŘƻƳƛƴƎƻ ȅ ŦŜǎǝǾƻǎύ 

5ƛŎƛŜƳōǊŜ όсŘƛŎπтŜƴŜύ млƘ ς мпƘ κ мсƘ ς муƘ όǎłōŀŘƻΣ ŘƻƳƛƴƎƻ ȅ ŦŜǎǝǾƻǎύ 

Fuente: Dossier Turismo de Huétor Tájar, 2024. 

ōΦ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴΥ [ŜƎŀŘƻ ŘŜƭ ŀƎǳŀ όǇŜƴŘƛŜƴǘŜ ŘŜ ƛƴŀǳƎǳǊŀǊύ 

9ƭ ά[ŜƎŀŘƻ ŘŜƭ !Ǝǳŀέ Ŝǎ ǳƴ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘǳǊŀ ǇƻǇǳƭŀǊ ȅ ƭƻǎ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ 

ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ ǊŜƎŀŘƝƻ ȅ ŎŀǇǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŀƎǳŀ Ƴłǎ ŎŀǊŀŎǘŜǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŀΦ 9ǎǘŜ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ 

ŘŜƴƻƳƛƴŀŘƻ Ŝƭ ά[ŜƎŀŘƻ ŘŜ !Ǝǳŀέ ǎŜ Ƙŀ ƛƳǇƭŀƴǘŀŘƻ Ŝƴ ǳƴ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻ ƛƴƳǳŜōƭŜ Ŏƻƴ ǳƴ ŀƭƧƛōŜ ƳŜŘƛŜǾŀƭΦ 

¢ŀƳōƛŞƴΣ ōǳǎŎŀ ǇƻƴŜǊ Ŝƴ ǾŀƭƻǊ ƭŀǎ ǘŞŎƴƛŎŀǎ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ȅ ŘŜ ƭƻǎ ǎƛǎǘŜƳŀǎ ŘŜ 

ŎŀǇǘŀŎƛƽƴ ȅ ŘƛǎǘǊƛōǳŎƛƽƴ ŘŜƭ ŀƎǳŀ ŘŜǎŘŜ ƭƻǎ ƻǊƝƎŜƴŜǎ Ƙŀǎǘŀ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ŘƝŀǎΣ ŘƻƴŘŜ ǎŜ ǇƻŘǊłƴ ŎƻƴƻŎŜǊ 

ŎǳŜǎǝƻƴŜǎ ŎƻƳƻ Ŝƭ ŜƴǘǊŀƳŀŘƻ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻ ŘŜ ŀŎŜǉǳƛŀǎ ƻ ƭŀǎ ŦƻǊƳŀǎ ŘŜ ǊƛŜƎƻ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 

ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀ Ŝƴ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΦ 9ƴ ǳƴ ŦǳǘǳǊƻ ŀŎŜǇǘŀǊłƴ Ǿƛǎƛǘŀǎ ƎǳƛŀŘŀǎ ŀ ƎǊǳǇƻǎ ȅ ŀ ŎŜƴǘǊƻǎ ŜŘǳŎŀǝǾƻǎ 

όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ 

ŎΦ LƎƭŜǎƛŀ ŘŜ {ŀƴǘŀ LǎŀōŜƭ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ 

[ŀ LƎƭŜǎƛŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ŘŜ {ŀƴǘŀ LǎŀōŜƭ όŎƻƴǎǘǊǳƛŘŀ ŜƴǘǊŜ ŬƴŀƭŜǎ ǎΦ ·± ȅ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻǎ ǎΦ ·±Lύ Ŝǎǘł ǎƛǘǳŀŘŀ 

Ŝƴ ƭŀ ǇƭŀȊŀ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΣ ŎŜǊŎŀ ŘŜƭ ¢ƻǊǊŜƽƴ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΦ 9ƴ Ŝƭƭŀ ǎŜ Ƙŀȅŀ ǳƴ ŎŀƳǇŀƴŀǊƛƻ ŘŜ ƭŀŘǊƛƭƭƻ 

ǉǳŜ Řŀǘŀ ŘŜ ŞǇƻŎŀ ƳǳŘŞƧŀǊ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ 

ŘΦ ½ƻŎƻ !ƴŘŀƭǳǎƝ 
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9ƭ ½ƻŎƻ !ƴŘŀƭǳǎƝ Ŝǎ Ŝƭ ƳŜǊŎŀŘƻ ƳŜŘƛŜǾŀƭ Ƴłǎ ƎǊŀƴŘŜ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ ȅ ǳƴƻ ŘŜ 

ƭƻǎ Ƴłǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘŜ ǘƻŘŀ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΦ 9ǎǘŜ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀ Ŝƭ ǎŜƎǳƴŘƻ Ŭƴ ŘŜ ǎŜƳŀƴŀ ŘŜ ǎŜǇǝŜƳōǊŜΦ 9ƭ ǇǳŜōƭƻ 

Ŝǎ ŀŘƻǊƴŀŘƻ Ŏƻƴ ŜǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ǉǳŜ ǊŜǾƻŎŀƴ ŀ ƭŀ 9ŘŀŘ aŜŘƛŀΦ {Ŝ ǊŜŀƭƛȊŀƴ ƳǳƭǝǘǳŘ ŘŜ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ 

ƎǊŀǘǳƛǘŀǎ ǇŀǊŀ ǘƻŘŀ ƭŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ȅ ǳƴŀ ƳǳŜǎǘǊŀ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ŀǊǘŜǎŀƴŀƭŜǎΦ ¢ŀƳōƛŞƴΣ ǎŜ ƭƭŜǾŀƴ ŀ Ŏŀōƻ 

ŜǎǇŜŎǘłŎǳƭƻǎ ȅ ǇŀǎŀŎŀƭƭŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ ŘǳǊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ½ƻŎƻ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ 

ŜΦ .ŜƭŞƴ ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭ 

9ƭ .ŜƭŞƴ ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ Ŝǎ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ Ƴłǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘŜ 9ǎǇŀƷŀΣ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ Ƴłǎ ŘŜ 

млл ƳŜǘǊƻǎ ŎǳŀŘǊŀŘƻǎΦ 9ƴ Şƭ ǎŜ ǊŜŎǊŜŀƴ Ƴłǎ ŘŜ ǳƴ ŎŜƴǘŜƴŀǊ ŘŜ ǊƛƴŎƻƴŜǎ ȅ ƳƻƴǳƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ǘƻŘŀ ƭŀ 

ƎŜƻƎǊŀŮŀ ŜǎǇŀƷƻƭŀΣ ǊŜŎǊŜŀƴŘƻ ǘŀƳōƛŞƴ ŜǎŎŜƴŀǊƛƻǎ ŘŜ ǾŀǊƛƻǎ ǇŀǎŀƧŜǎ ōƝōƭƛŎƻǎ ŎƻƳƻ ƭŀ !ƴǳƴŎƛŀŎƛƽƴΣ ƭŀ 

hŦǊŜƴŘŀ ŘŜ ƭƻǎ wŜȅŜǎ aŀƎƻǎ ƻ ƭŀ aŀǘŀƴȊŀ ŘŜ ƭƻǎ LƴƻŎŜƴǘŜǎΣ Ŏƻƴ Ƴłǎ ŘŜ рлл ŬƎǳǊŀǎΦ 9ƭ .ŜƭŞƴ 

ƳƻƴǳƳŜƴǘŀƭ ǉǳŜŘŀ ŜȄǇǳŜǎǘƻ ŀƭ ǇǵōƭƛŎƻ ŘŜǎŘŜ Ŝƭ м ŘŜ ŘƛŎƛŜƳōǊŜ Ŝƴ ƭŀ Ŏŀǎŀ ŘŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ у ŘŜ 

ŜƴŜǊƻΦ {ǳ ƘƻǊŀǊƛƻ Ŝǎ ŘŜ млƘ ŀ мпƘ ȅ ŘŜ мсƘ ŀ нлƘ ǝŜƴŜ ǳƴ Ŏƻǎǘƻ ŘŜ мϵ όDossier Turismo de Huétor 

Tájar, 2024)Φ 

¶ /Ǌƛǎǘŀƭƛŀ Ŝǎ Ŝƭ ǳƴ ƴǳŜǾƻ ǊŜŎƭŀƳƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΦ {Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ 

ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇŀƛǎŀƧŜǎ ȅ ƳƻƳŜƴǘƻǎ ƴŀǾƛŘŜƷƻǎΦ [ŀ ƛƴǎǘŀƭŀŎƛƽƴ ŀōǊŜ ŘŜ ммƘ ŀ мпƘ ȅ ŘŜ мсƘ ŀ нлƘ 

Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ у ŘŜ ŜƴŜǊƻΣ ȅ Ŝƭ ǇǊŜŎƛƻ ŘŜ ƭŀ ŜƴǘǊŀŘŀ Ŝǎ ŘŜ мϵΦ  

ŦΦ tŀǊǉǳŜ aŜŘƛƻŀƳōƛŜƴǘŀƭ /ŜǊǊƻ .ŜȅƭŀǊ  

ά/ŜǊǊƻ .ŜȅƭŀǊέ Ŝǎǘł ǳōƛŎŀŘƻ Ŝƴ ǳƴ ŜƴǘƻǊƴƻ ŘŜ ƴŀǘǳǊŀƭŜȊŀ ȅ ǾŜƎŀ ŘƻƴŘŜ ǎŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀƴ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘŜǎ 

como: campamentos de verano, aulas de la naturaleza, jornadas medioambientales con escolares... 

Está dotado de bungalós, cocina y gran comedor, pistas deportivas, granja, piscina y jardín botánico. 

¢ŀƭ ȅ ŎƻƳƻ ŘŜǎǘŀŎŀƴ Ŝƴ ǎǳ 5ƻǎǎƛŜǊ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻΣ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ǳƴ ǘǳǊƛǎƳƻ ǉǳŜ Ǿŀ 

ŘƛǊƛƎƛŘƻ ŀ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ȅŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎΦ {ƛŜƴŘƻ ǎǳ ǇǵōƭƛŎƻ ƻōƧŜǝǾƻ ƭŀǎ ŦŀƳƛƭƛŀǎΣ ƭƻǎ ƎǊǳǇƻǎ ȅ ƭŀǎ 

ŜƴǝŘŀŘŜǎ ŜŘǳŎŀǝǾŀǎ όDossier Turismo de Huétor Tájar, 2024)Φ 

ƎΦ wǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎ 

[ŀ Ǌǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎ Ŝǎ ǳƴ ƛǝƴŜǊŀǊƛƻ ǉǳŜ ǊŜƳŜƳƻǊŀ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƽ Ŝƭ ŜǎŎǊƛǘƻǊ 

ǊƻƳłƴǝŎƻ ƴƻǊǘŜŀƳŜǊƛŎŀƴƻ ŀ Ŏŀōŀƭƭƻ Ŝƴ мунф ǉǳŜ ƴƻƳōǊŀ ŀ ƭŀ ǊǳǘŀΦ vǳƛŞƴ ǉǳŜŘƽ ƻōƴǳōƛƭŀŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ 

ǊŜǎǘƻǎ ŘŜƭ ǇŀǎŀŘƻ łǊŀōŜ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΦ 

 /ƻƴ ŀƴǘŜǊƛƻǊƛŘŀŘ Ŝǎǘŀ ǎŜƴŘŀ ǎƛǊǾƛƽ ŘŜ ǾƝŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ǊŜƛƴƻǎ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜǎ ȅ ŎǊƛǎǝŀƴƻǎΦ 

{ŜǾƛƭƭŀ Řŀ ƛƴƛŎƛƻ ŀ ƭŀ Ǌǳǘŀ ȅ DǊŀƴŀŘŀ ǇƻƴŜ Ŝƭ ōǊƻŎƘŜ Ŭƴŀƭ ŀ ƭŀ ƳƛǎƳŀΦ /ŀōŜ ŘŜǎǘŀŎŀǊ ǉǳŜ ŜƴŎŀƧŀŘŀ ŜƴǘǊŜ 

ƭŀǎ ǝŜǊǊŀǎ ŀƭǘŀǎ ȅ ƭŀ ǾŜƎŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ ǎŜ Ƙŀȅŀƴ ƭƻǎ ǇǳŜǎǘƻǎ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ ȅ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ 

όwǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎΣ ǎΦ ŦΦύΦ 
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¢ƛǇƻ ŘŜ ǊŜŎǳǊǎƻ 

ǘǳǊƝǎǝŎƻ 
CŜŎƘŀ IƻǊŀǊƛƻ [ǳƎŀǊ tǊŜŎƛƻ 

/ŜƴǘǊƻ ŘŜ 

LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ 

¢ƻǊǊŜ ŘŜ ƭŀ 

!ƭǉǳŜǊƝŀ 

5ƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ 

Ŝƭ ŀƷƻ 

{ƻƭƛŎƛǘŀǊ Ŏƛǘŀ 

ǇǊŜǾƛŀ 
tƭŀȊŀ tƽǎƛǘƻ нϵ 

.ŜƭŞƴ 

aƻƴǳƳŜƴǘŀƭ 

5Ŝƭ м ŘŜ ŘƛŎƛŜƳōǊŜ ŀƭ у 

ŘŜ ŜƴŜǊƻ 

ƭǳƴŜǎ ŀ ŘƻƳƛƴƎƻΥ 

ммΥлл ŀ мпΥлл ȅ 

мсΥлл ŀ нлΥлл 

/ŀǎŀ ŘŜ ƭŀ 

/ǳƭǘǳǊŀ ¢łƧŀǊ 
мϵ 

/Ǌƛǎǘŀƭƛŀ 
5Ŝƭ мр ŘŜ ŘƛŎƛŜƳōǊŜ ŀƭ у 

ŘŜ ŜƴŜǊƻ 

[ǳƴŜǎ ŀ ŘƻƳƛƴƎƻΥ 

ммΥлл ŀ мпΥлл ȅ 

мсΥлл ŀ нлΥлл 

Wǳƴǘƻ ŀ /ŀǎŀ ŘŜ 

ƭŀ /ǳƭǘǳǊŀ 
мϵ 

½ƻŎƻ !ƴŘŀƭǳǎƝ 
{ŜƎǳƴŘƻ Ŭƴ ŘŜ ǎŜƳŀƴŀ 

ŘŜ ǎŜǇǝŜƳōǊŜ 
όπύ 

tƭŀȊŀ ŘŜ 

!ƴŘŀƭǳŎƝŀ 
όπύ 

Fuente: Dossier Turismo de Huétor Tájar, 2024. 

2. Patrimonio cultural de Salar  

{Ŝ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘƛŘƻ ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀǊ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻƴŜ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ {ŀƭŀǊΣ 

ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŝƴ ǎǳǎ ŦƻƭƭŜǘƻǎ ȅ ǿŜōǎ όά{ŀƭŀǊΦ tǳŜōƭƻ ałƎƛŎƻ 

ŘŜ 9ǎǇŀƷŀέΤ ά{ŀƭŀǊΦ tƻƴƛŜƴǘŜ DǊŀƴŀŘŀέΤ ά5ƻǎǎƛŜǊ ¢ǳǊƛǎƳƻ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΣ нлнпέύΥ 

a. Villa Romana de Salar 

[ŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊ όǎƛƎƭƻǎ L ŀƭ LLL ŘΦ/ΦΣ ȅ ǎƛƎƭƻǎ L± ŀƭ ±L ŘΦ/Φύ ǎŜ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴ ȅŀŎƛƳƛŜƴǘƻ 

ŀǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻ ǳōƛŎŀŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǇŀǊŀƧŜ ŘŜƭ /ŀƴǳǘƻΦ !ǉǳƝ ǎŜ Ƙŀȅŀ ǳƴŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ƭǳƧƻ ǉǳŜ ŀǵƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀ 

ƭƻǎ ǊƛŎƻǎ ƳƻǎŀƛŎƻǎΦ [ƻǎ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǝǾƻǎ ŘŜǎǘŀŎŀƴ Ŝƭ Ŝǎǘŀǘǳǎ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ǎǳ ŀƴǝƎǳƻ ǇǊƻǇƛŜǘŀǊƛƻΣ 

ǇƻǎƛōƭŜƳŜƴǘŜ ǳƴ ǊƛŎƻ ŎƻƳŜǊŎƛŀƴǘŜ ƻ ŎŀǊƎƻ ǇǵōƭƛŎƻΦ  

9ǎǘŜ ǊŜŎǳǊǎƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ȅŀ ǎŜ Ƙŀȅŀ ōƛŜƴ ƛƳǇƭŀƴǘŀŘƻ ȅ Ŏƻƴ ōǳŜƴŀ ǊŜǇŜǊŎǳǎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΦ ¢ŜƴƛŜƴŘƻ ȅŀ 

ŬƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴ ŀ ǾŀǊƛƻǎ ƴƛǾŜƭŜǎ ŜǎǘŀǘŀƭŜǎ ȅ ǎǳǇǊŀŜǎǘŀǘŀƭŜǎ ȅ ǎǳ ǇǊƻǇƛŀ ǇłƎƛƴŀ ǿŜōΦ  

[ŀ hŬŎƛƴŀ ŘŜ ¢ǳǊƛǎƳƻ Ŝƴ {ŀƭŀǊ ǘŀƳōƛŞƴ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ Ŝƭ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ 

Ŝƴ ǎǳ ƛƴǘŜǊƛƻǊΦ 9ǎǘł ǳōƛŎŀŘŀ Ŝƴ !ǾŜƴƛŘŀ !ƴŘŀƭǳŎƝŀ ƴȏслΣ {ŀƭŀǊ όDǊŀƴŀŘŀύΣ ǎǳ ƘƻǊŀǊƛƻ Ŝǎ ŘŜ ф ŀ 

мп ƘƻǊŀǎ ŘŜ ƳƛŞǊŎƻƭŜǎ ŀ ŘƻƳƛƴƎƻ ȅ ŦŜǎǝǾƻǎΦ 9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ 

ŘŜ {ŀƭŀǊ ǎŜ ƘŀŎŜ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŜǎǘŀΣ ǘŀƴǘƻ ŮǎƛŎŀ ŎƻƳƻ ǾƛǊǘǳŀƭƳŜƴǘŜΣ Ŝƴ Ǉǳƴǘƻǎ ŘŜ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ 

ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ ǊŜŘŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎΦ 
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[ŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ǇƻǎŜŜ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ŀǘǊŀŎǝǾƻǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǘǳǊƛǎǘŀΥ 

±ƛǎƛǘŀ 5ǳǊŀŎƛƽƴ tŀǊǝŎƛǇŀƴǘŜǎ tǊŜŎƛƻ 

±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ ŀƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ȅ ŀ 

ƭŀ ǾƛƭƭŀΦ 
мƘ ол Ƴƛƴ  рϵ 

9ȄŎǳǊǎƛƽƴ ǎŜƳƛǇǊƛǾŀŘŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ 

{ŀƭŀǊ ŘŜǎŘŜ DǊŀƴŀŘŀΦ  
рƘ 

9ƴǘǊŜ н ȅ мр 

ǇŜǊǎƻƴŀǎΦ 
сфϵ 

±ƛǎƛǘŀ ǇǊƛǾŀŘŀ ŀ ƭŀ Ǿƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊΦ  оƘ 
5Ŝ м ŀ о ǇŜǊǎƻƴŀǎ κ 

ŘŜ о ŀ мл ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

мнлϵ κ 

мтлϵ 

±ƛǎƛǘŀ ƴƻŎǘǳǊƴŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊ мƘ олƳƛƴ  
уϵ όƴƛƷƻǎ 

ƎǊŀǝǎύΦ 

±ƛǎƛǘŀ wƻƳŀƴŀ ȅ ǘŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ 

wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊΦ 
мƘ олƳƛƴ  

нрϵ 

όƴƛƷƻǎ 

ƎǊŀǝǎύΦ 

 

!ŎǝǾƛŘŀŘŜǎ 5ǳǊŀŎƛƽƴ 

¢ŀƭƭŜǊ ŘŜ ƳƻŘŜƭŀŘƻ ŘŜ ƭǳŎŜǊƴŀǎ ул Ƴƛƴǳǘƻǎ 

!ǊǉǳŜƽŘǊƻƳƻ фл Ƴƛƴǳǘƻǎ 

aƻǎŀƛŎƻǎ ǊƻƳŀƴƻǎ ул Ƴƛƴǳǘƻǎ 

¢ŀƭƭŜǊ ŘŜ ŎƻǎƳŞǝŎŀ ƴŀǘǳǊŀƭ ǊƻƳŀƴŀ фл Ƴƛƴǳǘƻǎ 

¢ŀƭƭŜǊ ŘŜ ŎƻŎƛƴŀ ǊƻƳŀƴŀ фл Ƴƛƴǳǘƻǎ 

¢ŀƭƭŜǊ ŘŜ DŀǊǳƳΣ ǇŀǘŞ ȅ ŀŎŜƛǘŜ ŘŜ ƭŀ ŀƴǝƎǳŀ wƻƳŀ сл ς фл Ƴƛƴǳǘƻǎ 

 

b. Castillo Fortaleza 

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴŀ ŦƻǊǘŀƭŜȊŀ łǊŀōŜ ŎƻƴǉǳƛǎǘŀŘŀ ǇƻǊ IŜǊƴłƴ tŞǊŜȊ ŘŜƭ tǳƭƎŀǊΣ ǉǳƛŞƴ ŦǳŜ ŎŀǇƛǘłƴ ŘŜ ƭƻǎ 

ŜƧŞǊŎƛǘƻǎ ŎǊƛǎǝŀƴƻǎ ǇǊŜǎŜƴǘŜǎ Ŝƴ ƭŀ DǳŜǊǊŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΦ 9ƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘΣ ǎŜ ŜƴŎǳŜƴǘǊŀ Ƴǳȅ ǊŜŦƻǊƳŀŘŀΣ 

ǎƛŜƴŘƻ ƘƻƎŀǊ ŘŜ ƭƻǎ ƳŀǊǉǳŜǎŜǎ ŘŜ {ŀƭŀǊ Ƙŀǎǘŀ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻǎ ŘŜ ǎƛƎƭƻΦ  

c. Iglesia Parroquial de Santa Ana 

9ƭ ŜŘƛŬŎƛƻ ŜŎƭŜǎƛłǎǝŎƻ ǎŜ ŎƻƴǎǘǊǳȅƽ Ŝƴ мрлм ǇƻǊ ǇŜǝŎƛƽƴ ȅ ŜƴŎŀǊƎƻ ŘŜ IŜǊƴłƴ tŞǊŜȊ ŘŜƭ tǳƭƎŀǊΣ 

όǇŀǘǊƽƴ ȅ ōŜƴŜŦŀŎǘƻǊ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀύΦ 9ǎǘŀ ǎǳǎǝǘǳȅƽ ŀ ǳƴŀ ƳŜȊǉǳƛǘŀ ǉǳŜŘŀ ǎǳ ƳƛƴŀǊŜǘŜΦ 9ƴ ƭŀǎ ŎŜǊŎŀƴƝŀǎ 

ǎŜ ŜƴŎƻƴǘǊŀōŀ ǳƴ ŎŜƳŜƴǘŜǊƛƻΦ {ǳ Ǉƭŀƴǘŀ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ǳƴŀ ƴŀǾŜ ŎŜƴǘǊŀƭ Ŝƴ ŦƻǊƳŀ ŘŜ ŎǊǳȊ ƎǊƛŜƎŀ Ŏƻƴ 

ōƽǾŜŘŀǎ ŘŜ ŎŀƷƽƴ ȅ ǳƴŀ ōƽǾŜŘŀ ǾŀƝŘŀΦ  

d. Casa Museo 

{Ŝ ǳōƛŎŀ Ŝƴ Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜƭ ǇǳŜōƭƻΦ 9ƴ ǎǳ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ǎŜ ƎǳŀǊŘŀƴ ŀƴǝƎǸŜŘŀŘŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴ ǾŀƭƻǊ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻΦ  
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e. Cuevecilla Monea 

{ŜƎǵƴ ƭŀ ǘǊŀŘƛŎƛƽƴ ƻǊŀƭΣ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛƎƭƻ ·±LLL Ŝǎǘŀ ŎǳŜǾŀ ŜǊŀ ǳƴ ŜǎŎƻƴŘƛǘŜ ǇŀǊŀ ŦŀƭǎƛŬŎŀǊ ƭŀǎ ƳƻƴŜŘŀǎΦ 

{Ŝ Ƙŀƴ ŜƴŎƻƴǘǊŀŘƻ ǊŜǎǘƻǎ ŀǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻǎ ǇǊŜƘƛǎǘƽǊƛŎƻǎ όƘŀŎƘŀǎ ǇǳƭƛƳŜƴǘŀŘŀǎ ȅ ƳƻǊǘŜǊƻǎ ŘŜ ǇƛŜŘǊŀύΦ 

f. La Fuente Alta 

[ŀ CǳŜƴǘŜ !ƭǘŀ Ŝǎ ǳƴŀ ǾƛŜƧŀ ŎŀǎŜǊƻƴŀ ǎƛǘǳŀŘŀ Ŝƴ ǳƴ ƳƻƴǘŜΦ ¢ƻŘŀǾƝŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ǎƛƎƴƻǎ ŘŜ 

ƘŀōƛǘŀōƛƭƛŘŀŘΦ 9ƴ ǎǳǎ ǘŜǊǊŜƴƻǎ ǎŜ Ƙŀȅŀ ǳƴŀ ǊŜƳƻǘŀ ŦǳŜƴǘŜ ǉǳŜ ƭŜ Řŀ ǎǳ ƴƻƳōǊŜΦ 9ƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘΣ Ƨǳƴǘƻ 

ŀ ƭŀ ƳƛǎƳŀ ǊŜƳŀƴŀ ƭƻǎ ǊŜǎǘƻǎ ŘŜ ǳƴ ŀƴǝƎǳƻ ƭŀǾŀŘŜǊƻΦ  

g. El Buñuelo 

9ƭ .ǳƷǳŜƭƻ Ŝǎ ǳƴ ƴŀŎƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŀƎǳŀ ǎŜƳƛǘŜǊƳŀƭΣ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘŜ ŘŜ ǳƴ ŀƅǳŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀǎ ŀƎǳŀǎ ŘŜ 

!ƭƘŀƳŀΦ 9ƴ ƭŀ ŀƴǝƎǸŜŘŀŘ ǎŜ ǘǊŀǘŀōŀ ŘŜ ǳƴ ƭǳƎŀǊ ŘŜ ōŀƷƻ ȅ ŀǎŜƻΦ  

3. Patrimonio cultural de Láchar 

{Ŝ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘƛŘƻ ŀ ƛŘŜƴǝŬŎŀǊ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ǉǳŜ ŘƛǎǇƻƴŜ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ {ŀƭŀǊΣ 

ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŝƴ ǎǳǎ ŦƻƭƭŜǘƻǎ ȅ ǿŜōǎ όά/ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊέύΥ 

ŀΦ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ 

9ƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ ǝŜƴŜ ǎǳ ƻǊƛƎŜƴ Ŝƴ Ŝƭ ǎΦ ·L± Ŏƻƴ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ ǘƻǊǊŜ ǾƛƎƝŀ ŘŜ 

ŀƭǉǳŜǊƝŀ Ŝƴ ƭŀǎ ǝŜǊǊŀǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀƳƛƭƛŀ ǊŜŀƭ bŀȊŀǊƝΦ ¢Ǌŀǎ ƭŀ Ŏƻƴǉǳƛǎǘŀ ŘŜ ƭƻǎ wŜȅŜǎ /ŀǘƽƭƛŎƻǎΣ Ŝǎǘŀǎ ǝŜǊǊŀǎ 

Ǉŀǎŀƴ ŀ ǎŜǊ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭƻǎ ǘŜǊǊŜƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ /ŀƷŀǾŜǊŀƭΣ ǉǳƛŞƴŜǎ ŀƳǇƭƛŀǊƝŀƴ ƭŀ ŜŘƛŬŎŀŎƛƽƴ ǇŀǳƭŀǝƴŀƳŜƴǘŜ 

ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ Ǉŀǎƻ ŘŜ ƭƻǎ ŀƷƻǎΦ 9ƴ Ŝƭ ǎΦ ·L· Wǳƭƛƻ vǳŜǎŀŘŀ /ŀƷŀǾŜǊŀƭ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊƝŀ ǳƴŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ǇŀƭŀŎƛƻ ǉǳŜ 

ǎŜ ǳƴƛǊƝŀ ŀƭ ǊŜǎǘƻ ŘŜ ƭŀ ŜŘƛŬŎŀŎƛƽƴΦ tƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜΣ Ŝƭ ǎŜƷƻǊ ŘŜ /ŀƷŀǾŜǊŀƭ ŦǳŜ ƴƻƳōǊŀŘƻ 5ǳǉǳŜ ŘŜ 

{ŀƴ tŜŘǊƻ ŘŜ Dŀƭŀǝƴƻ ȅ DǊŀƴŘŜ ŘŜ 9ǎǇŀƷŀΦ ¢Ǌŀǎ ŜǎǘƻΣ Ŝƭ /ŀǎǝƭƭƻπtŀƭŀŎƛƻ ǾƛǾƛǊƝŀ ǎǳ ŞǇƻŎŀ ŘŜ ƳŀȅƻǊ 

ŜǎǇƭŜƴŘƻΣ ǊŜǳƴƛŜƴŘƻ Ŝƴ ǎǳ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ŀ ǇŜǊǎƻƴŀƭƛŘŀŘŜǎ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǇƛƴǘƻǊ ƛƳǇǊŜǎƛƻƴƛǎǘŀ WƻŀǉǳƝƴ {ƻǊƻƭƭŀΣ Ŝƭ 

aŀǊǉǳŞǎ ŘŜ ±ƛŀƴŀΣ ƻ ƛƴŎƭǳǎƻ Ŝƭ wŜȅ !ƭŦƻƴǎƻ ·LLLΣ ǉǳŜ ǎƻƭƝŀ ǇŜǊƴƻŎǘŀǊ Ŝƴ Ŝƭ tŀƭŀŎƛƻΦ 

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ŘŜ Ŝǎǝƭƻ ƴŜƻłǊŀōŜ ƻ ŀƭƘŀƳōǊŜƷƻΦ 9ƴ ǎǳ ƛƴǘŜǊƛƻǊ ŀƭōŜǊƎŀ ǳƴŀ 

ƻǊƴŀƳŜƴǘŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŀȊǳƭŜƧƻǎ ȅ ȅŜǎŜǊƝŀǎ ǎƻǊǇǊŜƴŘŜƴǘŜΦ tƻǎŜŜ ǇƛŜȊŀǎ ŘŜ ƎǊŀƴ ǾŀƭƻǊ ŎƻƳƻ ŎŀǇƛǘŜƭŜǎ 

ƴŀȊŀǊƝŜǎ ŘŜƭ ǎΦ ·L±Σ ǇǳŜǊǘŀǎ ǘŀƭƭŀŘŀǎ ŘŜƭ ǎΦ ·±L ƻ ƎǊŀƴ ŎŀƴǝŘŀŘ ŘŜ ƳƻōƛƭƛŀǊƛƻ ŘŜ ŜƴƻǊƳŜ ǾŀƭƻǊ ŀǊǟǎǝŎƻΦ  

9ƴ ƳŀǘŜǊƛŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ [łŎƘŀǊΣ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ǳƴŀ ǇłƎƛƴŀ ǿŜō 

ŜƴŦƻŎŀŘŀ ŜȄŎƭǳǎƛǾŀƳŜƴǘŜ ŀ ŜǎǘŜ ǊŜŎǳǊǎƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ Ŝƴ ǊŜŘŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎΦ  

Ihw!wLh 59 ±L{L¢! 

±9w!bh Lb±L9wbh 

±ƛŜǊƴŜǎ ŘŜ муΥол Ƙ ŀ ннΥол Ƙ ±ƛŜǊƴŜǎ ŘŜ мрΥол Ƙ ŀ мфΥол Ƙ 

{łōŀŘƻ ŘŜ фΥол Ƙ ŀ моΥол Ƙ ȅ ŘŜ муΥол Ƙ ŀ ннΥол Ƙ {łōŀŘƻ ŘŜ фΥол Ƙ ŀ моΥол Ƙ ȅ ŘŜ мрΥол Ƙ ŀ мфΥол Ƙ 

5ƻƳƛƴƎƻ ŘŜ фΥол Ƙ ŀ моΥол Ƙ 5ƻƳƛƴƎƻ ŘŜ фΥол Ƙ ŀ моΥол Ƙ 
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 ±L{L¢!{ Lb5L±L5¦![9{ 

 5ǳǊŀŎƛƽƴ  tǊŜŎƛƻ ŜƴǘǊŀŘŀǎ 

±ƛǎƛǘŀ ƎŜƴŜǊŀƭ мƘ олƳƛƴ 
tŀǎŜǎ ƎǳƛŀŘƻǎΥ ǾƛŜǊƴŜǎΣ 

ǎłōŀŘƻǎ ȅ ŘƻƳƛƴƎƻǎ 

DŜƴŜǊŀƭ сϵ 

LƴŦŀƴǝƭ пϵ 

wŜŘǳŎƛŘŀ рϵ 

Ҕ о ŀƷƻǎ Dw!¢L{ 

±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ 

¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ 
мƘ прƳƛƴ 

LƴǾƛŜǊƴƻΥ 5Ɲŀǎ 

ŜǎǘŀōƭŜŎƛŘƻǎ ǎŜƎǵƴ 

ǇǊƻƎǊŀƳŀ ŘŜƭ /ŀǎǝƭƭƻ 

DŜƴŜǊŀƭ фϵ 

LƴŦŀƴǝƭ тϵ 

wŜŘǳŎƛŘŀ уϵ 

Ҕ о ŀƷƻǎ Dw!¢L{ 

 

 ±L{L¢!{ t!w! Dw¦th{ 

 5ǳǊŀŎƛƽƴ aƝƴΦ ǇŀǊǝŎƛǇŀƴǘŜǎ  tǊŜŎƛƻ ŜƴǘǊŀŘŀǎ 

±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ мƘ олƳƛƴ 
! ǇŀǊǝǊ ŘŜ нл 

ǇŜǊǎƻƴŀǎΦ 

[ǳƴŜǎ ŀ 5ƻƳƛƴƎƻ 

ǇǊŜǾƛŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀŎƛƽƴΦ 
пϵ 

±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ 

¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ  
мƘ прƳƛƴ 

! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол 

ǇŜǊǎƻƴŀǎΦ 

[ǳƴŜǎ ŀ 5ƻƳƛƴƎƻ 

ǇǊŜǾƛŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀŎƛƽƴΦ 

сϵ 

 

 

wƛƴŎƻƴŜǎ ałƎƛŎƻǎ ŘŜ ƭŀ ±ŜƎŀ όпΦрƘύ 

o ±ƛǎƛǘŀǎ ŘŜ aŀǊǘŜǎ ŀ 5ƻƳƛƴƎƻ ǇƻǊ ƭŀ ƳŀƷŀƴŀ 

Á ht/Ljb м ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ нл ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ aǳǎŜƻ DŀǊŎƝŀ 

[ƻǊŎŀ Ŝƴ ±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ ŘŜ .ŜǊƴŀǊŘŀ !ƭōŀ Ŝƴ 

±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ 

¶ tǊŜŎƛƻ тϵ 

Á ht/Ljb н ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ 

aǳǎŜƻ DŀǊŎƝŀ [ƻǊŎŀ Ŝƴ ±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ ŘŜ .ŜǊƴŀǊŘŀ 

!ƭōŀ Ŝƴ ±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ 

¶ tǊŜŎƛƻ уϵ 

¶ wǳǘŀ ŘŜ ƭŀǎ /ƛǾƛƭƛȊŀŎƛƻƴŜǎ όпΦрƘύ 

o ±ƛǎƛǘŀǎ ŘŜ aƛŞǊŎƻƭŜǎ ŀ 5ƻƳƛƴƎƻ ǇƻǊ ƭŀ ƳŀƷŀƴŀ 

Á ht/Ljb м ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ нл ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊ 
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¶ tǊŜŎƛƻ сϵ 

Á ht/Ljb н ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ 

wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊ 

¶ tǊŜŎƛƻ уϵ 

±L{L¢!{ t!w! 9{/h[!w9{ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ όмƘпрƳƛƴύ 

o [ǳƴŜǎ ŀ ǾƛŜǊƴŜǎ ǇƻǊ ƭŀ ƳŀƷŀƴŀΦ ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ŀƭǳƳƴƻǎ 

Á tǊŜŎƛƻǎ пϵ  

¶ wƛƴŎƻƴŜǎ ałƎƛŎƻǎ ŘŜ ƭŀ ±ŜƎŀ όпƘύ 

o aŀǊǘŜǎ ŀ ŘƻƳƛƴƎƻ ǇƻǊ ƭŀ ƳŀƷŀƴŀ 

Á LƴŎƭǳȅŜΥ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ 

aǳǎŜƻ DŀǊŎƝŀ [ƻǊŎŀ Ŝƴ ±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ /ŀǎŀ ŘŜ .ŜǊƴŀǊŘŀ !ƭōŀ Ŝƴ 

±ŀƭŘŜǊǊǳōƛƻ 

Á tǊŜŎƛƻ тϵ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ ƎǳƛŀŘŀ ς ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ Ҍ .ǵǎǉǳŜŘŀ ŘŜƭ ǘŜǎƻǊƻ ƻ ŎǳŜƴǘŀŎǳŜƴǘƻǎ Ҍ ¢ŀƭƭŜǊŜǎ όпƘύ 

o ±ƛǎƛǘŀǎ ŘŜ ƭǳƴŜǎ ŀ ǾƛŜǊƴŜǎ όǇǊŜǾƛŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀŎƛƽƴύ 

Á ht/Ljb м ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ŀƭǳƳƴƻǎ ς Iŀǎǘŀ нȏ ŎƛŎƭƻ ƛƴŦŀƴǝƭ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ /ǳŜƴǘŀŎǳŜƴǘƻǎ Ҍ 

¢ŀƭƭŜǊŜǎ 

¶ tǊŜŎƛƻ уϵ  

Á ht/Ljb н ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ǇŜǊǎƻƴŀǎ ς ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ мȏ ŎƛŎƭƻ ŘŜ tǊƛƳŀǊƛŀ 

¶ ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ .ǵǎǉǳŜŘŀ ŘŜƭ 

ǘŜǎƻǊƻ Ҍ ¢ŀƭƭŜǊŜǎ 

¶ tǊŜŎƛƻ уϵ 9ƴǘǊŀŘŀ ƎǊŀǘǳƛǘŀ ǇŀǊŀ ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀƴǘŜǎ 

× ±ƛǎƛǘŀ  

× 5Ŝǎŀȅǳƴƻ   

× ¢ŀƭƭŜǊ ŘŜ ŘŜŎƻǊŀŎƛƽƴΦ /ŜǊłƳƛŎŀ ƴŀȊŀǊƝ   

× /ǳŜƴǘŀŎǳŜƴǘƻǎ   

× .ǵǎǉǳŜŘŀ ŘŜƭ ǘŜǎƻǊƻ 
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¶ wǳǘŀ ŘŜ ƭŀǎ /ƛǾƛƭƛȊŀŎƛƻƴŜǎ όпƘύ 

o ! ǇŀǊǝǊ ŘŜ ол ǇŜǊǎƻƴŀǎ 

o ±ƛǎƛǘŀ DǳƛŀŘŀπ¢ŜŀǘǊŀƭƛȊŀŘŀ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ҍ ±ƛǎƛǘŀ ŀ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ {ŀƭŀǊ 

Á tǊŜŎƛƻ рϵ 9ƴǘǊŀŘŀ ƎǊŀǘǳƛǘŀ ǇŀǊŀ ǇǊƻŦŜǎƻǊŜǎ ŀŎƻƳǇŀƷŀƴǘŜǎ 

¶ 9ȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀǎ ǎƛƴƎǳƭŀǊŜǎ 

× 9ȄǇƻǎƛŎƛƻƴŜǎΣ ŎƻƴŎƛŜǊǘƻǎΣ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀŎƛƻƴŜǎ ǘŜŀǘǊŀƭŜǎΣ ƧƻǊƴŀŘŀǎ ƎŀǎǘǊƻƴƽƳƛŎŀǎΧ 

× Ϧ[ŀǎ bƻŎƘŜǎ ŘŜƭ 5ǳǉǳŜϦΥ ¦ƴŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ǉǳŜ ǎǳǇƻƴŜ ƭŀ ŜǎŎŜƴƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 

ŦŀƴǘŀǎƝŀ ŘŜƭ 5ǳǉǳŜ ŘŜ {ŀƴ tŜŘǊƻ ǎƻōǊŜ ǎǳ /ŀǎǝƭƭƻΦ !ŘŜƳłǎ ŘŜ ǊŜŀƭƛȊŀǊǎŜ ŘŜ 

ƴƻŎƘŜΣ Ŝǎǘŀ ƳƻŘŀƭƛŘŀŘ ǇŜǊƳƛǘŜ ǳƴŀ ƳŀȅƻǊ ƛƴǘŜǊŀŎǘǳŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ǇŜǊǎƻƴŀƧŜǎ ǉǳŜ 

ŀǇŀǊŜŎŜƴ ŀ ƭƻ ƭŀǊƎƻ ŘŜ ƭŀ ǾƛǎƛǘŀΦ  

× Ϧ/ŀǘŀ ŘŜ ±ƛƴƻ Ŝƴ tŀƭŀŎƛƻϦΥ 9ƴ Ŝǎǘŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ŎƻƳōƛƴŀƳƻǎ ǳƴŀΣ ŜȄǘǊŀƻǊŘƛƴŀǊƛŀ 

Ǿƛǎƛǘŀ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŀƭ /ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊ Ŏƻƴ ƭŀ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ŘƛǎŦǊǳǘŀǊ ŘŜ ǳƴŀ ǎƛƴƎǳƭŀǊ 

ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ōƻŘŜƎŀǎΣ Ŏƻƴ ŎŜƴŀ ƳŀǊƛŘŀƧŜ Ŝƴ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ƧŀǊŘƛƴŜǎΣ ŎƻƴŘǳŎƛŘƻǎ 

ǇƻǊ ǳƴ ǎƻƳƳŜƭƛŜǊΦ  

±L{L¢! ![ /!{¢L[[h 59 [#/I!w ¸ {¦{ /9w/!bN!{ 9b ¦b! w¦¢! 9/¦9{¢w9 

9ǎŎǳŜƭŀ ŘŜ 9ǉǳƛǘŀŎƛƽƴ 5ƛŜƎƻ wƻƳŜǊƻ 

5ǳǊŀŎƛƽƴΥ мƘ олƳƛƴ 

w¦¢! 59{/wLt/Ljb 

wǳǘŀ ŘŜƭ 5ǳǉǳŜ ŘŜ {ŀƴ tŜŘǊƻ ŘŜ Dŀƭŀǝƴƻ 

5ŜǎŎǳōǊŜ ƭƻǎ ƭǳƎŀǊŜǎ ŘƻƴŘŜ Ŝƭ {ŜƷƻǊ ŘŜ [łŎƘŀǊ 

Ǉŀǎŀōŀ ǎǳ ǝŜƳǇƻ ƭƛōǊŜΣ Ŝƴ ŎƻƳǇŀƷƝŀ ŘŜ ǎǳ ƎǊŀƴ 

ŀƳƛƎƻ Ŝƭ wŜȅ !ƭŦƻƴǎƻ ·LLLΦ 

wǳǘŀ ǇƻǊ ƭŀ wƛōŜǊŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ 
±ƛǎƛǘŀ Ŝƭ tǳŜƴǘŜ 9ƛũŜƭ ȅ ŀŘƳƛǊŀ ƭŀ Ŧŀǳƴŀ 

ǾŜƎŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎǳ ǊƛōŜǊŀΦ 

wǳǘŀ IƻƧŀ ŘŜ ƭŀ ¢ƻǊǊŜ 

 

5ƛǊŜŎŎƛƽƴ ŀ /ƘƛƳŜƴŜŀǎ ǇƻǊ ǳƴ ǊŜŎƻǊǊƛŘƻ ŘŜ 

ƻƭƛǾŀǊŜǎΣ Ƙŀǎǘŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀ ƭƻǎ ǊŜǎǘƻǎ ŘŜ ǳƴŀ ŀǘŀƭŀȅŀΣ 

ŘƻƴŘŜ {Ŝ ƭƛōǊƽ ǳƴŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ōŀǘŀƭƭŀ Ŝƴ ƭŀ 

ǊŜŎƻƴǉǳƛǎǘŀ ȅ Ŝƭ wŜȅ .ƻŀōŘƛƭ ŜǎǘǳǾƻ ŎŀǳǝǾƻΦ 

tǊŜŎƛƻǎΥ н ǇŜǊǎƻƴŀǎ плϵκǇŜǊǎƻƴŀǎ π DǊǳǇƻ ŘŜ о ƻ п ǇŜǊǎƻƴŀǎ орϵκǇŜǊǎƻƴŀǎ 

CǳŜƴǘŜΥ CƻƭƭŜǘƻ ά/ŀǎǝƭƭƻ ŘŜ [łŎƘŀǊέΦ 

ōΦ tǳŜƴǘŜ 9ƛũŜƭ 

9ƭ tǳŜƴǘŜ 9ƛũŜƭ Ŝǎ ǳƴ Ǉŀǎƻ Ǿƛŀƭ ǎƛǘǳŀŘƻ Ŝƴ ƭŀǎ ƛƴƳŜŘƛŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ ŘŜ [łŎƘŀǊΣ ŜƴǘǊŜ ǎǳ 

ǘŞǊƳƛƴƻ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭ ȅ Ŝƭ ŘŜ tƛƴƻǎ tǳŜƴǘŜΦ !ƴǘŀƷƻ ǇŜǊƳƛǟŀ ŎǊǳȊŀǊ Ŝƭ ǊƝƻ DŜƴƛƭ ŀƭ ǇǊƛƴŎƛǇƛƻ ǇƻǊ ƳŜŘƛƻ 

ŦŜǊǊƻǾƛŀǊƛƻǎ ȅ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜ ǇƻǊ ǘǊłŬŎƻ ǊƻŘŀŘƻΣ Ƙŀǎǘŀ ǎǳ ŎƭŀǳǎǳǊŀ Ŝƴ Ŝƭ ŀƷƻ нллсΦ 
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9ƭ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘƻ ŘŜ ǘŀƭ ƻōǊŀ ŦǳŜ DǳǎǘŀǾŜ 9ƛũŜƭΣ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘƻ ŦǊŀƴŎŞǎ ŘŜ ƭŀ ¢ƻǊǊŜ 9ƛũŜƭ όtŀǊƝǎύ ȅ Ŝƭ 

/ŀōƭŜ LƴƎƭŞǎ ό!ƭƳŜǊƝŀύΦ 9ǎǘŜ ǇǳŜƴǘŜ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŘƻ ŎƻƳƻ Ŝƭ ǵƭǝƳƻ ǊŜƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ wŜǾƻƭǳŎƛƽƴ 

LƴŘǳǎǘǊƛŀƭ Ŝƴ ƭŀ ǾŜƎŀ ƎǊŀƴŀŘƛƴŀ όŎƻƭŀōƻǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ²ƛƪƛǇŜŘƛŀΣ нлнпύΦ 

ŎΦ LƎƭŜǎƛŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ŘŜ bǳŜǎǘǊŀ {ŜƷƻǊŀ ŘŜƭ wƻǎŀǊƛƻ 

9ƭ ŜŘƛŬŎƛƻ ŜŎƭŜǎƛłǎǝŎƻ ŦǳŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛŘƻ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛƎƭƻ ·· Ŝƴ Ŝƭ ŀƷƻ мфрлΣ ǇƻǎŜŜ ǳƴŀ ǘƻǊǊŜ 

ŎŀƳǇŀƴŀǊƛƻΦ 

4. Patrimonio cultural de Moraleda de Zafayona  

!ǳƴǉǳŜ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ ƴƻ ǎŜ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀƳŜƴǘŜΣ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ 

ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŝƴ ǎǳǎ ŦƻƭƭŜǘƻǎ ȅ ǿŜōǎ όάaƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΣ ¦ƴ ƭǳƎŀǊ ǇŀǊŀ ǎŜƴǝǊ ƭŀ 

bŀǘǳǊŀƭŜȊŀ Ƴłǎ ǇǊƻŦǳƴŘŀέΤ άaƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΦ tƻƴƛŜƴǘŜ DǊŀƴŀŘƛƴƻΦ tƭŀƴƻ /ŀƭƭŜƧŜǊƻ ŘŜ 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀέύΥ 

ŀΦ ¸ŀŎƛƳƛŜƴǘƻ ŀǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻ /ŜǊǊƻ ŘŜ ƭŀ aƻǊŀ  

9ƭ /ŜǊǊƻ ŘŜ ƭŀ aƻǊŀ ǎŜ ǎƛǘǵŀ ŀƭ ƭŀǘŜǊŀƭ ƛȊǉǳƛŜǊŘƻ ŘŜƭ ǊƝƻ DŜƴƛƭΣ ŀ ǳƴƻǎ ŎǳŀǘǊƻ ƪƛƭƽƳŜǘǊƻǎ ŘŜƭ ƴǵŎƭŜƻ 

ǳǊōŀƴƻ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻΦ CǳŜ ŘŜŎƭŀǊŀŘƻ .ƛŜƴ ŘŜ LƴǘŜǊŞǎ /ǳƭǘǳǊŀƭ ό.L/ύ ǇƻǊ ƭŀ Wǳƴǘŀ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀ Ŝƴ Ŝƭ ŀƷƻ 

нллпΦ 9ƭ ŎŜǊǊƻ ŦǳŜ ƘŀōƛǘŀŘƻ Ŝƴ ǎǳ ǘƻǘŀƭƛŘŀŘ ǇƻǊ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŀǊƎłǊƛŎŀ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ .ǊƻƴŎŜ ¢ŀǊŘƝƻ όмΦпрлπ

мΦолл ŀΦ/Φύ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ ǎΦ LLL ŘΦ/ΦΣ ǉǳŜ ǘǊŀǎ ƭŀ ŎǊƛǎƛǎ ŘŜƭ ƛƳǇŜǊƛƻ ǊƻƳŀƴƻ ƭƻǎ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎ ǎŜ ǘǊŀǎƭŀŘŀƴ ŀ ƻǘǊƻǎ 

ƎǊŀƴŘŜǎ ƴǵŎƭŜƻǎ ŘŜ ǇƻōƭŀŎƛƽƴΦ 5ŜǎǘŀŎŀ ǇƻǊ ǎǳ ōǊŜǾŜŘŀŘ ŀǎŜƴǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ǾƛǎƛƎƻŘƻǎ ȅ ƳŜŘƛŜǾŀƭŜǎ 

ǇǳƴǘǳŀƭŜǎΦ  

bƻ Ŏƻƴǎǘŀ ƴƛƴƎǵƴ ŀŎŎŜǎƻ ŘŜǘŀƭƭŀŘƻΣ ǇǊŜǎŎƛƴŘƛŜƴŘƻ ŘŜ ƛƴŘƛŎŀŘƻǊŜǎ ȅ ŘŜ ŎŀƳƛƴƻǎ Ŝƴ ōǳŜƴ ŜǎǘŀŘƻΦ 

ōΦ LƎƭŜǎƛŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ŘŜ bǘǊŀΦ {ǊŀΦ 5Ŝ ƭŀǎ !ƴƎǳǎǝŀǎ  

/ƻƴǎǘǊǳƛŘŀ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛƎƭƻ ·L·Σ ǎŜ ǎƛǘǵŀ Ŝƴ Ŝƭ ōŀǊǊƛƻ ŀƴǝƎǳƻ ŘŜ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΦ 

ŎΦ 9ƭ /ŀƷƻ 

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴŀ ǇƭŀȊŀ ǉǳŜ ǎŜǊǾƝŀ ŘŜ ƭŀǾŀŘŜǊƻ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛƻ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎ ŘŜƭ ǇǳŜōƭƻ Ŝƴ ŞǇƻŎŀǎ 

ǇŀǎŀŘŀǎΦ 5ŜǎŘŜ Ŝǎǘŀ ǎŜ ŘƛǾƛǎŀ ƭŀ ŘŜǇǊŜǎƛƽƴ ŘŜƭ ǊƝƻ /ŀŎƝƴ ȅ ƭƻǎ ŜȄǘŜƴǎƻǎ ŎŀƳǇƻǎ ŘŜ ƻƭƛǾƻǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ 

ŘΦ /ŀǎŀǎ /ǳŜǾŀ ŘŜƭ tƻƴƛŜƴǘŜ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ Ŝǎ ŎƻƴǎƛŘŜǊŀŘŀ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ άƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ǘǊƻƎƭƻŘƛǘŀǎέΣ ȅŀ ǉǳŜ ŀǵƴ ŎƻƴǎŜǊǾŀ 

ŎŀǎŀǎπŎǳŜǾŀ ŘŜ ƻǘǊƻǎ ǝŜƳǇƻǎΦ [ŀ ƳŀȅƻǊƝŀ ŘŜ Ŝǎǘŀǎ ǾƛǾƛŜƴŘŀǎ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀǊƻƴ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀƭ ŎǳǊǎƻ ŘŜƭ ǊƝƻ 

/ŀŎƝƴ ȅ Ŏƻƴ ƻǊƛŜƴǘŀŎƛƽƴ ŀ tƻƴƛŜƴǘŜΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ŀǎƝ ƭŀ ŜƴǘǊŀŘŀ ŘŜ ƭƻǎ ǾƛŜƴǘƻǎ ŘŜƭ ƴƻǊǘŜ ȅ ƭŀ 

ƭǳƳƛƴƻǎƛŘŀŘ ǎƻƭŀǊ ŘŜƭ ƳŜŘƛƻŘƝŀΦ {Ŝ ƳŀƴǝŜƴŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜǎŎǊƛǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ǎƛƎƭƻ ·L·Σ ŎƻƳƻ ǊŜƭŀǘŀōŀ 

tŀǎŎǳŀƭ aŀŘƻȊΣ ул ŎǳŜǾŀǎ ǉǳŜ Ŝƴ ǎǳ ōŀǎŜ ǎŜǊǾƝŀƴ ŘŜ ŎŀǎŀΦ 

ŜΦ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ LƴƎŜƴƛŜǊƝŀ IƛŘǊłǳƭƛŎŀ 
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9ƭ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ LƴƎŜƴƛŜǊƝŀ IƛŘǊłǳƭƛŎŀ ǉǳŜŘŀ ŜƳǇƭŀȊŀŘƻ Ŝƴ [ƻǎ tƛƴƻǎΣ Ȋƻƴŀ 

ǊŜŎǊŜŀǝǾŀ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻΦ 5ŜŘƛŎŀŘƻ ŀƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻ ƘƛŘǊłǳƭƛŎƻ ŘŜ ƭŀǎ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀǎ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ 

!ƭƳŜǊƝŀ ȅ ałƭŀƎŀΣ Ŝƴ Şƭ ǎŜ ŀƭōŜǊƎŀƴ ƭƻǎ ƳƻŘŜƭƻǎ ǊŜŀƭƛȊŀŘƻǎ Ŝƴ ƭƻǎ ŀƷƻǎ ƻŎƘŜƴǘŀ ŘŜ ƭƻǎ Ǉŀƴǘŀƴƻǎ ŘŜƭ 

bŜƎǊŀǟƴΣ {ŀƴ /ƭŜƳŜƴǘŜΣ /ŀƴŀƭŜǎΣ /ƻƭƻƳŜǊŀ ȅ CǊŀƴŎƛǎŎƻ !ōŜƭƭłƴ 

ŦΦ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ±ŜƘƝŎǳƭƻ 

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŀǳǘƻƳƽǾƛƭŜǎ ŀƴǝƎǳƻǎΦ {Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴŀ ǇǊƻǇƛŜŘŀŘ 

ǇǊƛǾŀŘŀ ŘƻƴŘŜ ǎŜ ŜȄǇƻƴŜƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ƳƻŘŜƭƻǎ ŘŜ ŞǇƻŎŀǎ ǇŀǎŀŘŀǎΦ 

ƎΦ /ŜƴǘǊƻ !ǇƝŎƻƭŀ 

ƘΦ wǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎ 

[ŀ Ǌǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎ Ŝǎ ǳƴ ƛǝƴŜǊŀǊƛƻ ǉǳŜ ǊŜƳŜƳƻǊŀ Ŝƭ ŎŀƳƛƴƻ ǉǳŜ ǎƛƎǳƛƽ Ŝƭ ŜǎŎǊƛǘƻǊ 

ǊƻƳłƴǝŎƻ ƴƻǊǘŜŀƳŜǊƛŎŀƴƻ ŀ Ŏŀōŀƭƭƻ Ŝƴ мунф ǉǳŜ ƴƻƳōǊŀ ŀ ƭŀ ǊǳǘŀΦ vǳƛŞƴ ǉǳŜŘƽ ƻōƴǳōƛƭŀŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ 

ǊŜǎǘƻǎ ŘŜƭ ǇŀǎŀŘƻ łǊŀōŜ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΦ 

/ƻƴ ŀƴǘŜǊƛƻǊƛŘŀŘ Ŝǎǘŀ ǎŜƴŘŀ ǎƛǊǾƛƽ ŘŜ ǾƝŀ ŎƻƳŜǊŎƛŀƭ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ǊŜƛƴƻǎ ƳǳǎǳƭƳŀƴŜǎ ȅ ŎǊƛǎǝŀƴƻǎΦ 

{ŜǾƛƭƭŀ Řŀ ƛƴƛŎƛƻ ŀ ƭŀ Ǌǳǘŀ ȅ DǊŀƴŀŘŀ ǇƻƴŜ Ŝƭ ōǊƻŎƘŜ Ŭƴŀƭ ŀ ƭŀ ƳƛǎƳŀΦ /ŀōŜ ŘŜǎǘŀŎŀǊ ǉǳŜ ŜƴŎŀƧŀŘŀ ŜƴǘǊŜ 

ƭŀǎ ǝŜǊǊŀǎ ŀƭǘŀǎ ȅ ƭŀ ǾŜƎŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ ǎŜ Ƙŀȅŀƴ ƭƻǎ ǇǳŜǎǘƻǎ ŘŜ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ ȅ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ 

όwǳǘŀ ŘŜ ²ŀǎƘƛƴƎǘƻƴ LǊǾƛƴƎΣ ǎΦ ŦΦύΦ 

ƛΦ aŜǊŎŀŘƻ !ƴŘŀƭǳǎƝ  

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴ ƳŜǊŎŀŘƛƭƭƻ ƳŜŘƛŜǾŀƭ ŀƳōƛŜƴǘŀŘƻ Ŝƴ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ȅ ƭƻǎ ƳŜǊŎŀŘƻǎ ŘŜƭ ǎƛƎƭƻ ·LL ŀƭ ·L±Φ 

5. Patrimonio cultural de Villanueva Mesía  

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ ƴƻ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀ ǎǳ ƻŦŜǊǘŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ƴƛ Ŝƴ ƳŜŘƛƻǎ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭŜǎ ƴƛ ǾƛǊǘǳŀƭŜǎΦ 

/ǳŜƴǘŀƴ Ŏƻƴ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ŘŜ bǳŜǎǘǊŀ {ŜƷƻǊŀ ŘŜ ƭŀ !ǳǊƻǊŀΣ ƭŀ Ŏǳŀƭ ǝŜƴŜ ƘƻǊŀǊƛƻ ǊŜŘǳŎƛŘƻ ŀ 

ǎƻƭŀƳŜƴǘŜ ŀ ƭŀǎ ƘƻǊŀǎ ŘŜ ƭŀǎ ƘƻƳƛƭƝŀǎΤ ȅ Ŏƻƴ Ŝƭ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ¢ŀƘƻƴŀΣ ǳƴ ŀƴǝƎǳƻ 

Ǉƽǎƛǘƻ ǉǳŜ Ŝƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘ ǎƛǊǾŜ ŎƻƳƻ ƳǳǎŜƻ ƭƻŎŀƭ ȅ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ tǊŜƘƛǎǘƻǊƛŀ ŘŜƭ 

tƻƴƛŜƴǘŜ DǊŀƴŀŘƛƴƻΣ ŀŘŜƳłǎ ƴŀǊǊŀ ƭŀ ǘǊŀŘƛŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ Ƴƻƭƛƴƻǎ ŘŜ ƘŀǊƛƴŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻΦ 9ƭ ƘƻǊŀǊƛƻ 

ŘŜ ŜǎǘŜ ǵƭǝƳƻ ǊŜŎǳǊǎƻ ǉǳŜŘŀ ǊŜǎŜǊǾŀŘƻ ōŀƧƻ Ŏƛǘŀ ǇǊŜǾƛŀΦ ό±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀΦ DǳƝŀ ǇŀǊŀ ŎƻƴƻŎŜǊ Ŝƭ 

ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ όнлммύέύ 

мΦнΦмΦнΦн LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ Ȋƻƴŀ ŘŜ ŀŎǘǳŀŎƛƽƴ 

9ƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ƴƻ Ƙŀȅ ŜȄƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜ 9ǎǇŀŎƛƻǎ bŀǘǳǊŀƭŜǎ tǊƻǘŜƎƛŘƻǎ ŘŜƭƛƳƛǘŀŘƻǎΦ [ŀǎ ǵƴƛŎŀǎ 

ǳƴƛŘŀŘŜǎ Ƴłǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜǎ ǉǳŜ ŀ ǎǳ ǾŜȊ ǎŜ Ƙŀȅŀƴ ǇǊƻǘŜƎƛŘŀǎ ǎƻƴ ƭŀǎ ±ŜƎŀǎ ǉǳŜ ŀƭōŜǊƎŀƴ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΣ 

ǎƛŜƴŘƻ ŘŜ Ǿƛǘŀƭ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ ǇŀǊŀ ƭŀ ŜǾƻƭǳŎƛƽƴ ǎƻŎƛƻŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ƳƛǎƳƻǎΦ 

5ŜƴǘǊƻ ŘŜƭ tƭŀƴ 9ǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜ tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ aŜŘƛƻ CƝǎƛŎƻ όt9taCύ ǎŜ ƛƴŎƭǳȅŜƴ ŜǎǇŀŎƛƻǎ ǉǳŜ 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŀƴ Ŝƴ ƎǊŀƴ ǇŀǊǘŜ ŀ ƭƻǎ ŜŎƻǎƛǎǘŜƳŀǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ Ŝƴ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘΦ {Ŝ ŘŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ tŀƛǎŀƧŜǎ 
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!ƎǊŀǊƛƻǎΥ tŀƛǎŀƧŜǎ !ƎǊŀǊƛƻǎ {ƛƴƎǳƭŀǊŜǎ όŘŜƘŜǎŀǎΣ ǾŜƎŀǎ ȅ ǊŜƎŀŘƝƻǎύ ŘŜōƛŘƻ ŀ ǎǳ ǊŜƭŜǾŀƴŎƛŀ Ŝƴ ƭŀ 

ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŀƎǊŀǊƛŀ ƭƻŎŀƭΦ 

5ŜƴǘǊƻ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǎŜ ŘŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ ŜŎƻǎƛǎǘŜƳŀǎΣ ǇŀƛǎŀƧŜǎ ȅ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎΥ 

¶ Parque Carolina Trassierra Nieto en Salar. 

¶ Arroyo del Salar. 

¶ Manantial del Bañuelo, Salar. 

¶ Fuente Alta, Salar. 

¶ Ruta de senderismo Huétor Tájar-Villanueva Mesía-Huétor Tájar. 

¶ Sendero del Arroyo entorno del Salar. 

¶ Ruta a la Cruz de Marín en Salar 

¶ Ruta del Camino de los Barrancos en Salar. 

¶ Ruta de la Villa Romana de Salar. 

¶ Paseo de Alamedas, Villanueva Mesía. 

¶ Ruta Hiponova, Villanueva Mesía. 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ǎŜƴŘŜǊƛǎƳƻ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ŜȄƛǎǘŜƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ŎŀƳƛƴƻǎ ȅ ǎŜƴŘŜǊƻǎ ǊŜŀƭƛȊŀōƭŜǎ ǎŜƎǵƴ 

²ƛƪƛƭƻŎ όŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴ ŘŜŘƛŎŀŘŀ ŀƭ ǎŜƴŘŜǊƛǎƳƻύ Ŏƻƴ Řƛǎǝƴǘŀǎ ŘƛǎǘŀƴŎƛŀǎ ȅ ŘƛŬŎǳƭǘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ŎƻƳǇƭŜǘŀǊƭŀǎ 

ŀ ǇƛŜ ƻ Ŝƴ ōƛŎƛŎƭŜǘŀΦ 9ǎǘłƴ Ǌǳǘŀǎ Ŝǎǘłƴ ǎŜƷŀƭƛȊŀŘŀǎ ǎƻƭƻ Ŝƴ ƭŀ ŀǇƭƛŎŀŎƛƽƴΣ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜŘƛƻ ŮǎƛŎƻ ƴƻ Ŏƻƴǎǘŀ 

ƴƛƴƎǵƴ ǝǇƻ ŘŜ ƛƴŘƛŎŀŎƛƽƴΦ 9ƴǘǊŜ Ŝƭƭŀǎ ŘŜǎǘŀŎŀƴΥ 

¶ Villanueva Mesía- Barranco del Agua ς Villa Romana de Salar. 

¶ Moraleda de Zafayona-Castillo de Tajarja- barranco de Tujedas y el Turro. 

¶ Ruta del Señorío de Láchar. 

¶ Ruta el Salar-Sierra de Loja. 

мΦнΦмΦо LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽƴ 

[ŀ ǇƻōƭŀŎƛƽƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ Ŝǎ ŘŜ ннΦмуп ǇŜǊǎƻƴŀǎ Ŝƴ ǘƻŘŀ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ 

.ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ Ŝƴ нлноΦ {ƛŜƴŘƻ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ Ŝƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ Ŏƻƴ ƳŀȅƻǊ ƴǵƳŜǊƻ ŘŜ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎΣ ǎŜƎǳƛŘƻ 

ŘŜ [łŎƘŀǊΣ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΣ {ŀƭŀǊ ȅ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀΦ 
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aǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ¢ƻǘŀƭ IƻƳōǊŜǎ aǳƧŜǊŜǎ 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ млΦсто рΦоум рΦнфн 

[łŎƘŀǊ оΦтрр мΦфлн мΦуро 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ оΦмол мΦртф мΦррм 

{ŀƭŀǊ нΦсмт мΦомн мΦолр 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ нΦллф фтр мΦлоп 

¢h¢![ ннΦмуп ммΦмпф ммΦлор 

CǳŜƴǘŜΥ Lb9Φ нлноΦ DǊŀƴŀŘŀΥ tƻōƭŀŎƛƽƴ ǇƻǊ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ȅ ǎŜȄƻΦ ¦ƴƛŘŀŘŜǎΥ tŜǊǎƻƴŀǎΦ 

tŀǊŀ ŎƻƴƻŎŜǊ ŀ ǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǎŜ Ƙŀ ŘŜ ŎƻƴƻŎŜǊ ǎǳ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜƳƻƎǊłŬŎŀΦ tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǎŜ ǇǊƻŎŜŘŜ 

ŀ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ƭŀǎ ǇƛǊłƳƛŘŜǎ ŘŜƳƻƎǊłŬŎŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΦ 

[ŀ ŦƻǊƳŀ ŘŜ Ŝǎǘŀǎ ǇƛǊłƳƛŘŜǎ ǇŜǊƳƛǘŜ ǾŜǊ ǉǳŜ ƭŀ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀ ŘŜƳƻƎǊłŬŎŀ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ǳƴ ŦǳŜǊǘŜ 

ŜǎǘŀƴŎŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ǘŜƴŘŜƴŎƛŀ ǊŜƎǊŜǎƛǾŀΣ ŎŀǊŀŎǘŜǊƛȊŀŘŀ ǇƻǊ ǳƴ ŘŜǎŎŜƴǎƻ Ǉŀǳƭŀǝƴƻ ŘŜ ƭŀ ƴŀǘŀƭƛŘŀŘ ȅ ǳƴ 

ƳŜƴƻǊ ƴǵƳŜǊƻ ŘŜ ƧƽǾŜƴŜǎΦ [ŀǎ ŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ŘŜƳƻƎǊłŬŎŀǎ Ƴłǎ ƴǳƳŜǊƻǎŀǎ ǎƻƴ ƭŀǎ ƳŀǎŎǳƭƛƴŀǎ ǊŜǎǇŜŎǘƻ 

ŀ ƭƻǎ ƎǊǳǇƻǎ ŦŜƳŜƴƛƴƻǎ ŘŜ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ мп ŀ нл ŀƷƻǎ ȅ ƭƻǎ ор ŀ пр ŀƷƻǎΦ 5ŜǎǘŀŎŀ [łŎƘŀǊ ȅ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ 

ǎƻōǊŜ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΣ ŘƻƴŘŜ ƭŀǎ ǘŀǎŀǎ ŘŜ ƴŀǘŀƭƛŘŀŘ Ƙŀƴ ŀǳƳŜƴǘŀŘƻ ǎƛƎƴƛŬŎŀǝǾŀƳŜƴǘŜΦ 

 

Huétor Tájar                                                                  Salar 

 

Villanueva Mesía                                                         Moraleda de Zafayona 
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CǳŜƴǘŜΥ tƛǊłƳƛŘŜǎ ǇƻōƭŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ǎŜƎǵƴ Ŝƭ ǇŀŘǊƽƴ нлннΦ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΣ {ŀƭŀǊΣ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀΣ 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΣ [łŎƘŀǊΦ Lb9Φ 

мΦнΦмΦп LƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǎƻōǊŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ȅ ƭŀ ǎƻŎƛŜŘŀŘ 

¦ƴŀ Ǿƛǎƛƽƴ ƎŜƴŜǊŀƭ ŘŜƭ ƳŜǊŎŀŘƻ ƭŀōƻǊŀƭ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ ǇǊƻǇƻǊŎƛƻƴŀ ǳƴŀ ǇǊƛƳŜǊŀ 

ŀǇǊƻȄƛƳŀŎƛƽƴ ŀ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΦ /ƻƴ ǊŜŦŜǊŜƴŎƛŀ ŀ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ŘŜ нлнлΣ ǎŜ ŜȄǘǊŀŜƴ ƭŀǎ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜǎ 

ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ƭŀ !ƎŜƴŘŀ ¦Ǌōŀƴŀ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜ нлнн ŘŜ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭΥ 

[ƻ Ƴłǎ ŘŜǎǘŀŎŀōƭŜ Ŝƴ ŀǉǳŜƭ ŀƷƻ Ŝǎ ƭŀ ƛƴŎŜǊǝŘǳƳōǊŜ Ŝƴ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ƭŀ ŜǇƛŘŜƳƛŀ ŘŜƭ /h±L5π

мфΣ ƭƻ ǉǳŜ Ƙŀ ǇǊƻǾƻŎŀŘƻ ƎǊŀƴŘŜǎ ŜǊǊƻǊŜǎ Ŝƴ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ƳŀŎǊƻŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ ȅ ƳƛŎǊƻŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎΦ  

[ŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀǎ Ƴłǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ Ŝƴ ǘŞǊƳƛƴƻǎ ŘŜ 

ƭƻǎ ŜƳǇƭŜƻǎ ǉǳŜ ƎŜƴŜǊŀƴ ǎƻƴΥ 

Á Agricultura y ganadería: es la actividad económica que más empleo crea en la 

Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. Se trata de una actividad económica muy 

fluctuante en términos de creación de empleo, ya que se ve afectada por factores climáticos 

y ambientales, así como por la volatibilidad de precios.  

Á Comercio minorista: es la segunda actividad económica en términos de creación de empleo. 

Á Restauración: es una actividad económica intrínsecamente con el turismo y el ocio. Esto se 

ve influenciado positivamente por el creciente nivel de ingresos de las personas en la 

comarca. 

Á Servicios de alojamiento: También es una actividad económica muy relacionada con el 

turismo, por lo que los servicios de restauración pueden estar sujetos a determinadas 

condiciones. El mayor desafío al que se enfrenta es recuperar los perfiles de cliente y de 

facturación que logró hace unos años en la fase post-Covid-19. 

Á Administración del Estado y defensa: si se incluye todo el empleo estatal en esta actividad 

económica, se concluye que es precisamente esto lo que más empleo crea en la provincia. 
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wŜǎǇŜŎǘƻ ŀ ƭŀǎ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴŜǎ Ƴłǎ ŘŜǎǘŀŎŀŘŀǎ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ǘŜƴŜƳƻǎ ǉǳŜ ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ǘƻŘŀǎ ƭŀǎ 

ǇǊƻŦŜǎƛƻƴŜǎ ǉǳŜ ŘŜ ŀƭƎǵƴ ƳƻŘƻ Ŝǎǘłƴ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŀǎ Ŏƻƴ ƭŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀǎ ƳŜƴŎƛƻƴŀŘŀǎ 

ŀƴǘŜǊƛƻǊƳŜƴǘŜΥ 

Á Todas las personas implicadas en actividades agrarias. 

Á Profesiones relacionadas con el turismo y la hostelería. 

Á Profesiones afines a la empresa (vendedores de tiendas y almacenes, operarios de 

almacén...) 

Á Otras profesiones que abarcan diversas actividades económicas: limpiadoras/es de oficinas y 

restaurantes, monitores/as de ocio y entretenimiento... 

1.2.1.5 Información sobre los flujos turísticos actuales 

 9ƴ ƭŀ ŀŎǘǳŀƭƛŘŀŘ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŘŜ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ ǎŜ ƴǳǘǊŜ 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƳŜƴǘŜ Ŝƴ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŘŜ ƻǊƛƎŜƴ ƴŀŎƛƻƴŀƭΦ 9ǎǘŜ ǘǳǊƛǎƳƻ ǎŜ ƳŀƴǝŜƴŜ Ŏƻƴ ǳƴŀ ŀƅǳŜƴŎƛŀ ŘŜ 

ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ŀƷƻΣ ƴƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ ƭŀǎ ŞǇƻŎŀǎ ŘŜ ƳŀȅƻǊ ŀƅǳŜƴŎƛŀ ŎƻƛƴŎƛŘŜƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ƳŜǎŜǎ 

ŘŜ ǾŜǊŀƴƻ όƧǳƴƛƻΣ ƧǳƭƛƻΣ ŀƎƻǎǘƻ ȅ ǎŜǇǝŜƳōǊŜύΣ ǎƛŜƴŘƻ Ŝƴ ŀƭƎǳƴƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ Ŝƭ Ŏŀǎƻ ŜȄŎŜǇŎƛƻƴŀƭ ŘŜ 

ŘƛŎƛŜƳōǊŜΦ 9ƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ƴŀŎƛƻƴŀƭ ǇǊƻǾƛŜƴŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭƳŜƴǘŜ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀΣ ǎƛŜƴŘƻ ŘŜ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ 

Ŝƭ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ ałƭŀƎŀΦ 5ǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ŀƷƻ нлно ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ǊŜŎƛōƛƽ ǳƴ ǘƻǘŀƭ 

ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ нлΦтфп ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘŜǎ ŘŜƭ łƳōƛǘƻ ƴŀŎƛƻƴŀƭΥ 

aǳƴƛŎƛǇƛƻ ¢ƻǘŀƭ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ нлно 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ моΦпло 

[łŎƘŀǊ мΦртс 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ мΦппр 

{ŀƭŀǊ мΦфло 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ нΦпст 

¢h¢![ нлΦтфп 

CǳŜƴǘŜΥ aŜŘƛŎƛƽƴ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ƛƴǘŜǊƴƻ ŀ ǇŀǊǝǊ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ǘŜƭŞŦƻƴƻǎ ƳƽǾƛƭŜǎΦ нлноΦ Lb9Φ 

¦ƴƛŘŀŘΥ tŜǊǎƻƴŀǎΦ 

 bƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ ŀƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǘŀƳōƛŞƴ ƭƭŜƎŀƴ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎΦ 9ƴ ƭƻǎ Řŀǘƻǎ ŘŜƭ Lb9Σ Ŝƴ 

ŜǎǘŜ ŀǎǇŜŎǘƻ ǎƻƭƻ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊΣ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ ȅ {ŀƭŀǊ ǊŜŎƛōŜƴ ŜǎǘŜ ǝǇƻ ŘŜ ǘǳǊƛǎƳƻΦ [ŀ 

ǊŜŎŜǇŎƛƽƴ ŘŜ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ǘǊŀƴǎŎǳǊǊŜ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ŀƷƻΦ 9ƴǘǊŜ Ŝǎǘƻǎ ǘǊŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ 

Ƙŀȅ ŎƛŜǊǘŀ ŘƛǎǇŀǊƛŘŀŘ Ŝƴ ƭŀ ŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛŘŀŘΥ  
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¶ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ ǊŜŎƛōƛƽ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ млΦлуо ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŜȄǘǊŀƴƧŜǊƻǎΣ ǎƛŜƴŘƻ ƭƻǎ ƳŜǎŜǎ ŘŜ Ƨǳƭƛƻ ŀ 

ŘƛŎƛŜƳōǊŜ ƭƻǎ ŘŜ ƳŀȅƻǊ ƅǳƧƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ŜȄǘŜǊƛƻǊΦ 5ŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘŜǎ ŘŜ 

9ǳǊƻǇŀΣ Ŝƴ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜ CǊŀƴŎƛŀ ȅ tŀƝǎŜǎ .ŀƧƻǎΦ 

¶ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ ǊŜŎƛōƛƽ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ мтΦтрм ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŜȄǘǊŀƴƧŜǊƻǎΣ ǎƛŜƴŘƻ ƭƻǎ ƳŜǎŜǎ 

ƳŀǊȊƻ ŀ ŘƛŎƛŜƳōǊŜ ƭƻǎ ŘŜ ƳŀȅƻǊ ŀƅǳŜƴŎƛŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŜȄǘŜǊƛƻǊΣ ǎƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ ǎŜ ƳŀƴǝŜƴŜ ǳƴŀ 

ǊŜŎŜǇŎƛƽƴ ŘŜ Ƴłǎ ŘŜ тлл ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ƳŜƴǎǳŀƭŜǎ ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ŀƷƻΦ 5ŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ 

ǇǊƻǾŜƴƛŜƴǘŜǎ ŘŜ 9ǳǊƻǇŀΣ Ŝƴ ŜǎǇŜŎƛŀƭ ŘŜ CǊŀƴŎƛŀΣ tŀƝǎŜǎ .ŀƧƻǎΣ wŜƛƴƻ ¦ƴƛŘƻ ȅ !ƭŜƳŀƴƛŀΦ 

¶ {ŀƭŀǊ ǊŜŎƛōƛƽ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ нΦоуу ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŜȄǘǊŀƴƧŜǊƻǎΣ ǎƛŜƴŘƻ ƭƻǎ ƳŜǎŜǎ ŘŜ ƳŀȅƻǊ ŀƅǳŜƴŎƛŀ ƭƻǎ 

ŘŜ ƳŀȅƻΣ ƧǳƭƛƻΣ ŀƎƻǎǘƻΣ ǎŜǇǝŜƳōǊŜ ȅ ƻŎǘǳōǊŜΦ 

aǳƴƛŎƛǇƛƻ ¢ƻǘŀƭ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŜȄǘǊŀƴƧŜǊƻǎ нлно 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ млΦлуо 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ мтΦтрм 

{ŀƭŀǊ нΦоуу 

¢h¢![ олΦннн 

CǳŜƴǘŜΥ aŜŘƛŎƛƽƴ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ŜȄǘŜǊƛƻǊ ŀ ǇŀǊǝǊ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎƛŎƛƽƴ ŘŜ ǘŜƭŞŦƻƴƻǎ ƳƽǾƛƭŜǎΦ нлноΦ Lb9Φ 

¦ƴƛŘŀŘΥ tŜǊǎƻƴŀǎΦ 

 9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎΣ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ŀƷƻ нлнн Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŜȄƛǎǟŀƴ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ 

оо ŜǎǘŀōƭŜŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘƛǎǇǳŜǎǘƻǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇŜǊƴƻŎǘŀŎƛƽƴ Ŝƴ ŎŀǘŜƎƻǊƝŀ ŘŜ ƘƻǘŜƭΣ ƘƻǎǘŀƭΣ Ŏŀǎŀ ǊǳǊŀƭΣ 

ǾƛǾƛŜƴŘŀǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻ ǊǳǊŀƭΣ ǾƛǾƛŜƴŘŀǎ Ŏƻƴ ŬƴŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ȅ ŀƭƎǳƴƻǎ ŘŜ Ŝƭƭƻǎ ƴƻ ŎƻƴǎǘŀƴΦ 

5ŜǎǘŀŎŀ ƭŀ ƎǊŀƴ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ Ŝƴ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀΦ 

¢ŜǊǊƛǘƻǊƛƻ IƻǘŜƭ Iƻǎǘŀƭ /ŀǎŀǎ 

wǳǊŀƭŜǎ 

±¢!wϝ ±ƛǾƛŜƴŘŀǎ Ŏƻƴ 

ŬƴŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ 

bƻ Ŏƻƴǎǘŀ ¢ƻǘŀƭ 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ π π π π π п п 

[łŎƘŀǊ π π π π π п п 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ 

½ŀŦŀȅƻƴŀ 

н м π мм π π мп 

{ŀƭŀǊ π π н о п π ф 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ π π π π π н н 

ϝ±ƛǾƛŜƴŘŀǎ ¢ǳǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ !ƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻ wǳǊŀƭ 

¢ŀōƭŀΦ ¢ƻǘŀƭ ŘŜ ŜǎǘŀōƭŜŎƛƳƛŜƴǘƻǎ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ǇƻǊ ǝǇƻ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻϝΦ нлннΦ CǳŜƴǘŜΥ 

{La! 
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 9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ǇƭŀȊŀǎ Ŝƴ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎΣ ŘǳǊŀƴǘŜ Ŝƭ ŀƷƻ нлнн ŜȄƛǎǟŀƴ ǳƴ ǘƻǘŀƭ 

ŀǇǊƻȄƛƳŀŘƻ ŘŜ орп ǇƭŀȊŀǎ Ŝƴ ƭƻǎ Řƛǎǝƴǘƻǎ ǝǇƻǎ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻΦ 5ŜǎǘŀŎŀ ƭŀ ƎǊŀƴ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ŘŜ 

ǇƭŀȊŀǎ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ Ŝƴ aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ ½ŀŦŀȅƻƴŀ ǊŜǎǇŜŎǘƻ ŀ ƭƻǎ ƻǘǊƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΦ 

¢ŜǊǊƛǘƻǊƛƻ IƻǘŜƭ Iƻǎǘŀƭ /ŀǎŀǎ 

wǳǊŀƭŜǎ 

±¢!wϝ ±ƛǾƛŜƴŘŀǎ Ŏƻƴ 

ŬƴŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ 

bƻ Ŏƻƴǎǘŀ ¢ƻǘŀƭ 

IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ π π π π π пр пр 

[łŎƘŀǊ π π π π π но но 

aƻǊŀƭŜŘŀ ŘŜ 

½ŀŦŀȅƻƴŀ 

ро но π ус π π мсн 

{ŀƭŀǊ π π мф мс нф π сп 

±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ π π π π π сл сл 

ϝ±ƛǾƛŜƴŘŀǎ ¢ǳǊƝǎǝŎŀǎ ŘŜ !ƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻ wǳǊŀƭ 

Figura. Total de plazas en alojamientos turísticos por tipo de alojamiento*. 2022. Fuente: SIMA 

 

1.3 DIAGNÓSTICO DE SITUACIÓN. 
En el diagnóstico de la situación, denominado Fase III, donde se observa la situación actual y 

reciente del sector turístico territorial. Se ha procedido a la creación de un Análisis DAFO y CAME, 

donde se exploran los problemas y posibles soluciones para el territorio. 

1.3.1 Análisis DAFO 

!Φ 59.L[L5!59{ 

мΦ 9ǎǘŀƴŎŀƳƛŜƴǘƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ȅ ƴŜŎŜǎƛŘŀŘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΦ [ŀ ǊŜƎƛƽƴ ŜƴŦǊŜƴǘŀ ǳƴŀ 

Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ȅ ŦƻǊƳŀŎƛƽƴ Ŝƴ ƴǳŜǾƻǎ ƳŜǊŎŀŘƻǎΣ 

ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘŜƳŜƴǘŜ ōŀǎŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀ ȅ ƭƻǎ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎΣ Ŏƻƴ ŜǎŎŀǎŀ ƛƴƴƻǾŀŎƛƽƴ ȅ ǾŀƭƻǊ 

ŀƷŀŘƛŘƻ Ŝƴ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘƻǎ Ŏƻƴ Ŝƭ ŎƻƴƻŎƛƳƛŜƴǘƻΣ ƭŀ ƛƴǾŜǎǝƎŀŎƛƽƴ ȅ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ 

Ŝƴ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ 

нΦ wŜŘǳŎƛŘŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ 9ƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ Ŝƴ ŀƭƎǳƴƻǎ ŘŜ ǎǳǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ 

ǇǊŜǎŜƴǘŀ ŜǎŎŀǎŀǎ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŘŜ ƭƻǎ ƳƛǎƳƻǎΦ {ǳǇƻƴƛŜƴŘƻ ǳƴ ƎǊŀƴ 

ƘłƴŘƛŎŀǇ ǇŀǊŀ ǎǳ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ƭƻŎŀƭ ȅ ǘǳǊƝǎǝŎƻΦ 

.Φ !a9b!½!{ 

мΦ 9ǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛŘŀŘ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ 9ƭ ǎŜŎǘƻǊ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ǎǳŦǊŜ ǳƴŀ ŦǳŜǊǘŜ ŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛŘŀŘΣ ƭƻ ǉǳŜ ŀŦŜŎǘŀ ƭŀ 

ǇǊŜǎǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ȅ Ŝƭ ƳŜǊŎŀŘƻ ŘŜ ǘǊŀōŀƧƻ ƭƻŎŀƭΣ ƛƳǇƛŘƛŜƴŘƻ Ŝƭ ŘŜǎǇŜƎǳŜ ŘŜŬƴƛǝǾƻ ŘŜ ŜǎǘŜ 

ǎŜŎǘƻǊΦ  
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нΦ bŜŎŜǎƛŘŀŘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀΦ [ƻǎ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ǇǊƻŘǳŎǝǾƻǎ ǇǊŜŘƻƳƛƴŀƴǘŜǎΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƳŜƴǘŜ 

ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŀΣ Ƙŀƴ ǎƛŘƻ ǎŜǾŜǊŀƳŜƴǘŜ ŀŦŜŎǘŀŘƻǎ ǇƻǊ ƭŀ ŎǊƛǎƛǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀΣ 

ƳƻǎǘǊŀƴŘƻ ǳƴŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ǉǳŜ ŀƎǊŀǾŀ ǎǳ ǾǳƭƴŜǊŀōƛƭƛŘŀŘΦ  

оΦ 9ŎƭƛǇǎŀŘƻ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǇƻǊ ƭŀ ƳŜǘǊƽǇƻƭƛ ŎŜǊŎŀƴŀΦ [ŀ ǘŜƴŘŜƴŎƛŀ ŀƭ ŜǎǘŀƴŎŀƳƛŜƴǘƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ȅ 

ǇƻōƭŀŎƛƻƴŀƭ ǘŀƳōƛŞƴ ǎŜ ǾŜ ƛƴƅǳŜƴŎƛŀŘŀ ǇƻǊ Ŝƭ ŀǘǊŀŎǝǾƻ ŘŜ ǳƴ łǊŜŀ ǳǊōŀƴŀ ƻ ƳŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴŀ 

ǇǊƽȄƛƳŀΣ ǉǳŜ ƛƳǇǳƭǎŀ ǳƴŀ ƳŀȅƻǊ ŀŎǝǾƛŘŀŘ Ŝƴ ŘŜǘǊƛƳŜƴǘƻ ŘŜ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΦ 

/Φ Chw¢![9½!{ 

мΦ !ōǳƴŘŀƴǘŜǎ Ȋƻƴŀǎ ŘŜ ƛƴǘŜǊŞǎ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭΦ [ŀ ǊŜƎƛƽƴ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǇŀƛǎŀƧƝǎǝŎƻǎΣ 

ŀƳōƛŜƴǘŀƭŜǎ ȅ ŀǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻǎ Ƴǳȅ ǎƛƎƴƛŬŎŀǝǾƻǎΣ ŀǎƝ ŎƻƳƻ ǳƴ ǊƛŎƻ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭΣ ǇŀƛǎŀƧƝǎǝŎƻ 

Ŝ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻΦ 9ǎǘƻǎ ŀŎǝǾƻǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎΣ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭŜǎ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎ ǎƻƴ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŎƭŀǾŜ ǇŀǊŀ ŦƻƳŜƴǘŀǊΣ 

ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ ȅ ŜƴǊƛǉǳŜŎŜǊ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ǘǳǊƝǎǝŎŀΣ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ȅ Ŝƭ ŜƳǇƭŜƻΦ 9ƭ ƳŜŘƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ 

ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ Ƴǳȅ ǊƛŎƻ ƻŦǊŜŎŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜǎ ǇŀǊŀ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŀŘŀǎ Ŏƻƴ 

Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ tƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻΣ ǇƻǘŜƴŎƛŀǊ ƭŀ ŎƻƴŎƛŜƴŎƛŀ ŘŜ ǇŜǊǘŜƴŜƴŎƛŀ ŀƭ ƭƭŀƳŀŘƻ tƻƴƛŜƴǘŜ ƎǊŀƴŀŘƛƴƻ 

ŎƻƳƻ ǳƴ Ǉǳƴǘƻ ŘŜ ǇŀǊǝŘŀ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ǎŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŜƴ ǇǊƻŎŜǎƻǎ ŘŜ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŀƛǎŀƧŜ ǉǳŜ 

ǘǊŀǎŎƛŜƴŘŜƴ Ŝƭ łƳōƛǘƻ ƭƻŎŀƭΦ hǘǊƻ ŜƧŜƳǇƭƻΣ ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ǊŜŘŜǎ ŘŜ ŎŀƳƛƴƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎΣ 

Ŏƻƴ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƳŜƧƻǊŀ ŘŜƭ ŜƴǘƻǊƴƻ ǊǳǊŀƭ ȅ ŘŜƭ ƳŜŘƛƻ ŀƳōƛŜƴǘŜΣ ȅ ǎǳ ǾƛƴŎǳƭŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ Ŝƭ ƳŜŘƛƻ 

ǳǊōŀƴƻΦ 

нΦ 9ȄƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜ ǳƴŀ ŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƳǇǊŜƴŘŜŘƻǊŜǎ ŀǇƻȅŀŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ ŎƻƴǎƛǎǘƻǊƛƻǎ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ 

[ŀ ŜȄƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜ ǳƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǘŜƧƛŘƻ ŀǎƻŎƛŀǝǾƻ ŎƻƭŀōƻǊŀŘƻǊ ȅ ŀǇƻȅŀŘƻ ǇƻǊ ƭƻǎ !ȅǳƴǘŀƳƛŜƴǘƻǎ 

ŎŀǇŀȊ ŘŜ ǊŜǾƛǘŀƭƛȊŀǊ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ȅ ŎƻƭŀōƻǊŀǊ ǇŀǊŀ ƭŀ ƳŜƧƻǊŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀΦ   

оΦ DǊŀƴ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ŘŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ [ŀ Ȋƻƴŀ ŎǳŜƴǘŀ Ŏƻƴ ǳƴŀ ƴƻǘŀōƭŜ 

ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ȅ ƎŜƴŜǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƳǇƭŜƻ Ŝƴ ƭƻǎ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ȅ ǘǳǊƛǎƳƻΣ ǎǳǎǘŜƴǘŀŘŀ 

ǇƻǊ ǳƴŀ ƻŦŜǊǘŀ ƘƻǘŜƭŜǊŀΣ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘŜǎ ǉǳŜ ƳŜƧƻǊŀƴ Ŝƭ ŀǘǊŀŎǝǾƻ ȅ 

ǇǊƻƳǳŜǾŜƴ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ Ŝƭ ŜƳǇƭŜƻ Ŝƴ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΦ 

пΦ .ǵǎǉǳŜŘŀ ŘŜ 5htǎ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ {Ŝ Ŝǎǘł ǘǊŀōŀƧŀƴŘƻ Ŝƴ ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ 

ƳŀǊŎŀ ǊŜŎƻƴƻŎƛŘŀ ǇŀǊŀ ƭŀ ȊƻƴŀΣ ŀǇƻȅŀŘŀ ǇƻǊ ŘŜƴƻƳƛƴŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƻǊƛƎŜƴ ǇǊƻǘŜƎƛŘƻ ŀǎƻŎƛŀŘŀǎ ŀ 

ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ŎƻƳƻ Ŝƭ ŀŎŜƛǘŜ ȅ ƭƻǎ ŜǎǇłǊǊŀƎƻǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ǎƛƴ 

ŜȄǇƭƻǘŀǊΣ ǾƛƴŎǳƭŀŘƻ ŀ ŀŎǝǾƻǎ ȅ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǉǳŜ ǊŜǉǳƛŜǊŜƴ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽƴΣ ǊŜŦƻǊƳŀ ȅ ǇǳŜǎǘŀ Ŝƴ ǾŀƭƻǊΦ 

5Φ hthw¢¦bL5!59{ 

мΦ tŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ ǇŀƛǎŀƧƝǎǝŎƻ Ŏƻƴ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ŘŜ ŀǇǊƻǾŜŎƘŀƳƛŜƴǘƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΦ [ƻǎ 

tƭŀƴŜǎ 9ǎǇŜŎƛŀƭŜǎ ŘŜ tǊƻǘŜŎŎƛƽƴ ŘŜƭ aŜŘƛƻ CƝǎƛŎƻ ǇǊƻǘŜƎŜƴ ŘƛǾŜǊǎƻǎ ǇŀƛǎŀƧŜǎ ŀƎǊŀǊƛƻǎ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎΦ 
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{ƛƴ ŜƳōŀǊƎƻΣ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ ǇŀƛǎŀƧƝǎǝŎƻ Ŝǎǘł ƛƴŦǊŀǳǝƭƛȊŀŘƻΣ ǇǊŜǎŜƴǘŀƴŘƻ ǳƴ ƎǊŀƴ 

ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ǇŀǊŀ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀǊ ŀŎǘǳŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ŘƻǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ Ŝ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ƭŀ ǊŜŘ 

ŘŜ ŎŀƳƛƴƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎ ƻŦǊŜŎŜ ƭŀ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƳŜƧƻǊŀǊ Ŝƭ ŜƴǘƻǊƴƻ ǊǳǊŀƭ ȅ Ŝƭ ƳŜŘƛƻ 

ŀƳōƛŜƴǘŜΣ ŦƻǊǘŀƭŜŎƛŜƴŘƻ ǎǳ ǾƛƴŎǳƭŀŎƛƽƴ  

нΦ 9ȄƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜ ŀȅǳŘŀǎ ȅ ŦƻƴŘƻǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ ŀ Řƛǎǝƴǘƻǎ ƴƛǾŜƭŜǎ ƛƴǎǝǘǳŎƛƻƴŀƭŜǎΦ 9ȄƛǎǘŜƴ ǇǊƻƎǊŀƳŀǎ 

ŘŜ ŀȅǳŘŀǎ ȅ ŦƻƴŘƻǎ ŀǳǘƻƴƽƳƛŎƻǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ȅ ŜǳǊƻǇŜƻǎ ŘŜǎǝƴŀŘƻǎ ŀ ǇǊƻƳƻǾŜǊ ǳƴ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ 

ǳǊōŀƴƻ ŜǉǳƛƭƛōǊŀŘƻΣ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜ Ŝ ƛƴǘŜƎǊŀŘƻ ȅ ǳƴŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ƛƴƴƻǾŀŘƻǊŀΣ ŜƳǇǊŜƴŘŜŘƻǊŀ 

ȅ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΦ 9ǎǘŀǎ ƛƴƛŎƛŀǝǾŀǎ ǎŜ ŎƻƳǇƭŜƳŜƴǘŀƴ Ŏƻƴ ǇƻƭƝǝŎŀǎ ŀǳǘƻƴƽƳƛŎŀǎ ȅ ƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ŜƴŦƻŎŀŘŀǎ 

Ŝƴ ƭŀ ǊŜƘŀōƛƭƛǘŀŎƛƽƴΣ ǊŜƎŜƴŜǊŀŎƛƽƴ ȅ ǊŜƴƻǾŀŎƛƽƴ ǳǊōŀƴŀΣ ǉǳŜ ōǳǎŎŀƴ ƳŜƧƻǊŀǊ ƭŀ ŎŀƭƛŘŀŘ ŘŜ ǾƛŘŀ Ŝƴ 

ƭƻǎ ŜƴǘƻǊƴƻǎ ǳǊōŀƴƻǎ ǇŀǊŀ ǊŜŘǳŎƛǊ ƭŀǎ ŘƛŦŜǊŜƴŎƛŀǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀǎ ȅ ŀŘŜƳłǎ ŀȅǳŘŀǊ ŀ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀǊ ƭŀ 

Ȋƻƴŀ ŎƻƳƻ ŘŜǎǝƴƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ŘŜ ǾŀƭƻǊΦ !ŘŜƳłǎΣ ŜȄƛǎǘŜƴ ǇǊƻƎǊŀƳŀǎ ȅ ŦǳŜƴǘŜǎ ŘŜ ŬƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴ 

ŘŜŘƛŎŀŘƻǎ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŀǊǉǳƛǘŜŎǘƽƴƛŎƻΣ ŀǎŜƎǳǊŀƴŘƻ ƭŀ ǇǊŜǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ 

ǾŀƭƻǊŜǎ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻǎ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀǎ ŎƛǳŘŀŘŜǎ ȅ ǇǳŜōƭƻǎ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ ŘƛŦǳǎƛƽƴ ȅ ǇƻǘŜƴŎƛŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ 

ŎǳƭǘǳǊŀΣ ŘŜǇƻǊǘŜΣ ƎŀǎǘǊƻƴƻƳƝŀ ȅ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŘŜ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎΦ 

оΦ CƛƧŀŎƛƽƴ ŜƳǇǊŜǎŀǊƛŀƭ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ȅ ŜȄǇƻǊǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ŘŜƭ ǇǊƻǇƛƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ 9ƭ 

ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ƛƴŎƛǇƛŜƴǘŜ ǎŜ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ŎƻƳƻ ǳƴŀ ƳŜŘƛŘŀ ŜǎǘǊŀǘŞƎƛŎŀ ǇŀǊŀ ŬƧŀǊ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽƴ Ŝƴ 

ƭŀ Ȋƻƴŀ ȅ ŘƛƴŀƳƛȊŀǊ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭΦ 9ƴ ŜǎǘŜ ŎƻƴǘŜȄǘƻ ŘŜ ƎƭƻōŀƭƛȊŀŎƛƽƴΣ ǎŜ ǇǊƻƳǳŜǾŜƴ ǇǊƻƎǊŀƳŀǎ 

ŘŜ ŦƻƳŜƴǘƻ ǇŀǊŀ ƭŀ ŜȄǇŀƴǎƛƽƴ ŘŜ ŜƳǇǊŜǎŀǎ ȅ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŜȄǘŜǊƛƻǊ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ 

ōǳǎŎŀƴŘƻ ŦƻǊǘŀƭŜŎŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇŜǝǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ǊŜƎƛƻƴŀƭΦ 

пΦ 5ŜǎŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ Ŝǎǘłƴ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀƴŘƻ ǇƻƭƝǝŎŀǎ 

ƻǊƛŜƴǘŀŘŀǎ ŀ ƭŀ ŘŜǎŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ȅ ŘŜǎŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΣ Ŏƻƴ Ŝƭ ƻōƧŜǝǾƻ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ 

ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ȅ ǊŜŘǳŎƛǊ ƭŀ ŘŜǇŜƴŘŜƴŎƛŀ ŘŜ ŞǇƻŎŀǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎ ŜǎǇŜŎƝŬŎŀǎΦ 
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мΦоΦн !ƴłƭƛǎƛǎ /!a9 

A. CORREGIR 

5мΦ tƻƭƝǝŎŀǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀΦ [ŀǎ ǇƻƭƝǝŎŀǎ ȅ ƳŜŘƛŘŀǎ ǇƻǊ ǇŀǊǘŜ ŘŜ ƭƻǎ 

ŀȅǳƴǘŀƳƛŜƴǘƻǎ ǎƻƴ ǊŜŀƭƳŜƴǘŜ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎΣ ȅŀ ǉǳŜΣ ǇƻǊ ŜƧŜƳǇƭƻΣ ŀƭ ƘŀōƛƭƛǘŀǊ ŜǎǇŀŎƛƻǎ ȅ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŘŜƭ 

ƳǳƴƛŎƛǇƛƻ Ŝǎǘƻǎ ǇǳŜŘŜƴ ǎŜǊ ǳǎŀŘƻǎ ǇŀǊŀ ŬƴŜǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽƴ ŀƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ 

5нΦ wŜŘŀŎŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭΦ ¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǇƻǊ Ŝƭ Ŏǳŀƭ 

ǎŜ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŜ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ƭƭŜƎŀƴŘƻ ŀ Ƴłǎ ǇǵōƭƛŎƻ Ŝ ƛƴŦƻǊƳŀƴŘƻ ŘŜ ƭŀǎ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜǎ ǉǳŜ ƻŦǊŜŎŜ Ŝƭ 

ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ  

B. AFRONTAR 

!мΦ 5ƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ǇŀǊŀ ŘŜǎŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛȊŀǊΦ !ƴǘŜ ƭŀ ŜǎǘŀŎƛƻƴŀƭƛŘŀŘ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΣ ǎŜ 

Ƙŀƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ .ǳǎŎŀƴŘƻ ǎƛŜƳǇǊŜ ǉǳŜ ǎŜŀƴ ǊŜŀƭƛȊŀōƭŜǎ 

ŘǳǊŀƴǘŜ ǘƻŘƻ Ŝƭ ŀƷƻ ƻ ǊŜǇŀǊǝǊ ǾŀǊƛŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ȅ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀ ƭŀǎ ŜǎǘŀŎƛƻƴŜǎΦ 

!нΦ 5ƛǾŜǊǎƛŬŎŀǊ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ǇƻƭƝǝŎŀǎ ȅ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΦ 9ƴ Ŝƭ 

ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŬŎŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀΣ ǎŜ ŘŜōŜ ƛƴǘŜƴǘŀǊ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƳŜŘƛŘŀǎ ǇǵōƭƛŎŀǎ ȅ ǇǊƛǾŀŘŀǎ 

ǇŀǊŀ ǳƴŀ ƳŜƧƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ ŎƻƳǳƴƛŎŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ǇŀǊŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀ Ƴłǎ ǇƻǎƛōƭŜǎ ŎƭƛŜƴǘŜǎΣ 

ŦƻƳŜƴǘŀƴŘƻ ŀǎƝ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻΣ ǳƴŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀ ŜƳŜǊƎŜƴǘŜΦ  
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!оΦ wŜǇŀǊǝŎƛƽƴ ŘŜ ƅǳƧƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀǎ ǇƻōƭŀŎƛƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ȅ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭΦ !ƴǘŜ ƭŀ ƎǊŀƴ 

ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀΣ {ƛŜǊǊŀ bŜǾŀŘŀ ȅ ƭŀ ǇƭŀȅŀΣ ǎŜ ōǳǎŎŀ ǳƴŀ ǊŜǇŀǊǝŎƛƽƴ 

Ƨǳǎǘŀ ŘŜ ƅǳƧƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎΦ 5ŀƴŘƻ ŀǎƝ ŀ ŎƻƴƻŎŜǊ ƻǘǊƻǎ ǊƛƴŎƻƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ƎǊŀƴŀŘƛƴŀ ŘŜ ƛƎǳŀƭ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭΦ 

C. MANTENER 

CмΦ !ǇǊƻǾŜŎƘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ 9ƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǇƻǎŜŜ ǳƴŀ 

ƳǳƭǝǘǳŘ ŘŜ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎΦ ¢ƻŘƻǎ Ŝƭƭƻǎ ǝŜƴŜƴ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭƛŘŀŘ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ Ƙŀƴ ŘŜ ǎŜǊ 

ǇǳŜǎǘƻǎ Ŝƴ ǾŀƭƻǊ ǇŀǊŀ ƭŀ ǎƻŎƛŜŘŀŘΦ 5ƻǘŀƴŘƻ ŀ ƭŀ ǇƻōƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ǎǳ ǇǊƻǇƛŀ ǝŜǊǊŀ ȅ ŀ 

ǇƻǎƛōƭŜǎ ǘǳǊƛǎǘŀǎ ŘŜ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ŘŜ ƻǘǊƻǎ ƭǳƎŀǊŜǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ǎŜ Ƙŀ ŘŜ ǎŜƎǳƛǊ ŎǳƛŘŀƴŘƻ Ŝǎǘƻǎ ŜǎǇŀŎƛƻǎΦ 

CнΦ aŀȅƻǊ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ǇǵōƭƛŎƻ ȅ ǇǊƛǾŀŘƻ ǇŀǊŀ ǳƴ ōƛŜƴ ŎƻƳǵƴΦ aŀƴǘŜƴŜǊ ƭŀ 

ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ǇǊƛǾŀŘŀ Ŝǎ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ǇŀǊŀ ƭŀ ǊŜǾƛǘŀƭƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǎŜ 

ǇǊƻǇƻƴŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ȅ ƳŜƧƻǊŀǊ ƭŀǎ ǊŜƭŀŎƛƻƴŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ǎŜŎǘƻǊŜǎ ǇǵōƭƛŎƻ ȅ ǇǊƛǾŀŘƻ ǇŀǊŀ ǳƴ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ 

ŜŦŜŎǝǾƻ ŘŜ ƭŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀǎ ȅ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎΦ 

CоΦ tǳŜǎǘŀ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŀ ŘŜ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ !ƴǘŜ Ŝƭ ƎǊŀƴ 

ǇƻǘŜƴŎƛŀƭ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ǎŜ ǇǊƻǇƻƴŜ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ƭŀǎ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ȅŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ ȅ ǇƻƴŜǊ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŀ 

ŀŎŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻΦ  

CпΦ 9ȄǇŀƴŘƛǊ ŎŀǘłƭƻƎƻ ŘŜ 5htǎΦ !ƴǘŜ ƭƻǎ ȅŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜǎ 5htǎΣ ǎŜ ŘŜōŜ ōǳǎŎŀǊ ƭŀ ƛƴǘŜƎǊŀŎƛƽƴ ȅ 

ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƴǳŜǾƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎΦ 

D. EXPLORAR 

hмΦ !ǇǊƻǾŜŎƘŀƳƛŜƴǘƻ ȅ ǇǳŜǎǘŀ Ŝƴ ǾŀƭƻǊ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ȅ ǇŀƛǎŀƧƝǎǝŎƻΦ 5ŀǊ ŀ ŎƻƴƻŎŜǊ Ŝƭ 

ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ȅ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎ ǇŀǊŀ ŘŀǊ ŀ ŎƻƴƻŎŜǊ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ƭƻŎŀƭΦ 

hнΦ {ƻƭƛŎƛǘǳŘ ȅ ŀǇǊƻǾŜŎƘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ŀȅǳŘŀǎ ȅ ŦƻƴŘƻǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎΦ {ƻƭƛŎƛǘŀǊ ȅ ƘŀŎŜǊ ǳǎƻ ŘŜ ƭŀ ŀȅǳŘŀǎ 

ȅ ŦƻƴŘƻǎ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻǎ ŜǳǊƻǇŜƻǎΣ ƴŀŎƛƻƴŀƭŜǎ ȅ ŎƻƳǳƴƛǘŀǊƛƻǎΦ 

hоΦ CƻƳŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ ŀŎǝǾƛŘŀŘ ǇǊƛǾŀŘŀΦ 5ŀǊ ŦŀŎƛƭƛŘŀŘŜǎ ƻ ǊŜŀƭƛȊŀǊ ŎƻƴǾŜƴƛƻǎ Ŏƻƴ ŀŎǘƻǊŜǎ ǇǊƛǾŀŘƻǎ ǇŀǊŀ 

ǳƴŀ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŎƻƴƧǳƴǘŀΦ 

hпΦ /ŀƳōƛƻ ŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ ŀǇǊƻǾŜŎƘŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ 

ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ CƻƳŜƴǘƻ ȅ ǊŜǇŀǊǝŎƛƽƴ ŘŜƭ ƅǳƧƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ŘŜǎŘŜ ƭŀ ƳŜǘǊƽǇƻƭƛ ƘŀŎƛŀ ƻǘǊŀǎ ŎƻƳŀǊŎŀǎΣ Ŝƴ ŜǎǘŜ 

Ŏŀǎƻ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭΦ 



27 

 

 

 

1.4 ESTUDIO DE CASOS SIMILARES Y BUENAS PRÁCTICAS. 
 

мΦпΦм 9ƭ Ŏŀǎƻ ŘŜ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀΦ ¢ǳǊƛǎƳƻ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻπŎǳƭǘǳǊŀƭ 

!ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀ Ŝǎ ǳƴ ǇŜǉǳŜƷƻ ǇǳŜōƭƻ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ /ƽǊŘƻōŀ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀ ƘŜŎƘƻ ǊŜŎƻƴƻŎŜǊ ǇƻǊ 

ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀǊ ǳƴŀ ǎŜǊƛŜ ŘŜ ōǳŜƴŀǎ ǇǊłŎǝŎŀǎ Ŝƴ Ŝƭ łƳōƛǘƻ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜ ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭΦ !ƭƎǳƴŀǎ ŘŜ 

ƭŀǎ ƛƴƛŎƛŀǝǾŀǎ ȅ ǇǊłŎǝŎŀǎ ǉǳŜ ǎŜ Ƙŀƴ ƭƭŜǾŀŘƻ ŀ Ŏŀōƻ ǎƻƴ ƭŀǎ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜǎΥ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀ ǇƻǎŜŜ ƭŀ ±ƛƭƭŀ wƻƳŀƴŀ ŘŜ 9ƭ 

wǳŜŘƻΣ ǳƴƻ ŘŜ ƭƻǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŀǘǊŀŎǝǾƻǎ ŘŜƭ ǇǳŜōƭƻΦ 9ƭ ŎǳƛŘŀŘƻ ȅ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜƭ ȅŀŎƛƳƛŜƴǘƻ 

ŀǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻ ƛƴŎƭǳȅŜ Ǿƛǎƛǘŀǎ ƎǳƛŀŘŀǎ ǇŀǊŀ ǘǳǊƛǎǘŀǎΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ƭŀ ǇǊŜǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ȅ ŘƛŦǳǎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ 

ǊƻƳŀƴŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΦ !ŘŜƳłǎΣ Ŝƭ aǳǎŜƻ IƛǎǘƽǊƛŎƻπ!ǊǉǳŜƻƭƽƎƛŎƻ ƭƻŎŀƭ ƻŦǊŜŎŜ ǳƴŀ Ǿƛǎƛƽƴ ŘŜǘŀƭƭŀŘŀ ŘŜ 

ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ȅ ƭŀ ŀǊǉǳŜƻƭƻƎƝŀ ŘŜ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀΣ ŦƻƳŜƴǘŀƴŘƻ ƭŀ ŜŘǳŎŀŎƛƽƴ ȅ ƭŀ ŀǇǊŜŎƛŀŎƛƽƴ ŎǳƭǘǳǊŀƭΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜƭ ¢ǳǊƛǎƳƻ {ƻǎǘŜƴƛōƭŜΣ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀ ǇǊƻƳǳŜǾŜ ŀŎǝǾŀƳŜƴǘŜ Ŝƭ 

ŜŎƻǘǳǊƛǎƳƻ ȅ Ŝƭ ǎŜƴŘŜǊƛǎƳƻΦ {Ŝ ƛƴŎŜƴǝǾŀ ŀ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎ ŀ ŘƛǎŦǊǳǘŀǊ ŘŜƭ ŜƴǘƻǊƴƻ ƴŀǘǳǊŀƭ ŘŜ ƳŀƴŜǊŀ 

ǊŜǎǇŜǘǳƻǎŀ ȅ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΦ ¦ƴ ŜƧŜƳǇƭƻ ǎƻƴ ƭŀǎ Ǌǳǘŀǎ ŘŜ ǎŜƴŘŜǊƛǎƳƻ Ŝƴ ƭŀ {ƛŜǊǊŀ ŘŜ !ƭōŀȅŀǘŜΦ !ǎƛƳƛǎƳƻΣ 

ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ Ǌǳǘŀǎ ǘŜƳłǝŎŀǎΣ ŎƻƳƻ ƭŀ wǳǘŀ ŘŜƭ !ƎǳŀΣ ǇŜǊƳƛǘŜ ŀ ƭƻǎ ǘǳǊƛǎǘŀǎ ŎƻƴƻŎŜǊ ƭŀ ǊƛǉǳŜȊŀ ƴŀǘǳǊŀƭ 

ȅ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŘŜƭ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻΣ ƛƴǘŜƎǊŀƴŘƻ ƭŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ Ŏƻƴ Ŝƭ ŜƴǘƻǊƴƻ ƴŀǘǳǊŀƭΦ 
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9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭΣ Ŝƭ ŦƻƳŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ ƎŀǎǘǊƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭ ŘŜǎǘŀŎŀ ŎƻƳƻ 

ōǳŜƴŀ ǇǊłŎǝŎŀ Ŝƴ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀΦ [ƻǎ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘŜǎ ȅ ōŀǊŜǎ ƻŦǊŜŎŜƴ Ǉƭŀǘƻǎ ǟǇƛŎƻǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΣ ŎƻƳƻ Ŝƭ 

ϦƘǳŜǾƻ ŘŜ ƭŀ ǊŜƛƴŀϦΣ ŜƭŀōƻǊŀŘƻ Ŏƻƴ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ŦǊŜǎŎƻǎ ȅ ƭƻŎŀƭŜǎΦ !ŘŜƳłǎΣ ƭŀ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŦŜǊƛŀǎ ȅ 

ŜǾŜƴǘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŎƻƳƻ ƭŀ CŜǊƛŀ ŘŜƭ DŀƴŀŘƻ ƻ ƭŀ bƻŎƘŜ ŘŜ ƭŀǎ /ŀƴŘŜƭŀǎΣ ǘŀƳōƛŞƴ ŀǘǊŀŜ ŀ ǘǳǊƛǎǘŀǎ ȅ 

ŦƻƳŜƴǘŀ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ŜŘǳŎŀŎƛƽƴ ȅ ǎŜƴǎƛōƛƭƛȊŀŎƛƽƴΣ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀ ǊŜŀƭƛȊŀ ǘŀƭƭŜǊŜǎ ȅ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŜŘǳŎŀǝǾŀǎ 

Ŝƴ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ƭŀǎ ƛƴǎǝǘǳŎƛƻƴŜǎ ŜŘǳŎŀǝǾŀǎ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΣ ǇǊƻƳƻǾƛŜƴŘƻ ƭŀ ǾŀƭƻǊŀŎƛƽƴ ȅ 

ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭΦ !ŘŜƳłǎΣ ƻǊƎŀƴƛȊŀ ŎƘŀǊƭŀǎ ȅ ŎƻƴŦŜǊŜƴŎƛŀǎ ǎƻōǊŜ ƭŀ 

ƘƛǎǘƻǊƛŀ ȅ Ŝƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŘŜƭ ǇǳŜōƭƻ ǇŀǊŀ ŦƻƳŜƴǘŀǊ ǳƴŀ ƳŀȅƻǊ ŎƻƴŎƛŜƴŎƛŀ ȅ ŀǇǊŜŎƛƻ ǇƻǊ ƭŀ ǊƛǉǳŜȊŀ 

ŎǳƭǘǳǊŀƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŀΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ tǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ aŀǊƪŜǝƴƎΣ !ƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀ Ƙŀ ǎŀōƛŘƻ ǳǝƭƛȊŀǊ ƭŀǎ ǊŜŘŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ȅ ƻǘǊƻǎ 

ƳŜŘƛƻǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀǊ ǎǳǎ ŀǘǊŀŎǝǾƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎΣ ŀƳǇƭƛŀƴŘƻ ǎǳ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘ ŘŜ ŎŀǇǘŀŎƛƽƴ ȅ 

ŘƛŦǳǎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΦ [ŀ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ŎŀƳǇŀƷŀǎ ŘŜ ƳŀǊƪŜǝƴƎ ǉǳŜ ŘŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ ǾŀƭƻǊŜǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ 

ȅ ƴŀǘǳǊŀƭŜǎ ŘŜƭ ǇǳŜōƭƻ Ƙŀ ǎƛŘƻ ŦǳƴŘŀƳŜƴǘŀƭ ǇŀǊŀ ŀǘǊŀŜǊ ǳƴ ǘǳǊƛǎƳƻ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘ ȅ ǊŜǎǇŜǘǳƻǎƻΦ [ŀ 

ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ŀǎƻŎƛŀŎƛƻƴŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǘŀƳōƛŞƴ Ŝǎ ŎƭŀǾŜ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ 

ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ȅ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎΣ ōǳǎŎŀƴŘƻ Ŝƭ ŜǉǳƛƭƛōǊƛƻ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ ƛƴǘŜǊŜǎŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ƘŀōƛǘŀƴǘŜǎ ȅ ƭƻǎ 

ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎΦ 

CƛƴŀƭƳŜƴǘŜΣ Ŝƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ȅ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎΣ ǎŜ Ƙŀƴ ǊŜŀƭƛȊŀŘƻ ƛƴǾŜǊǎƛƻƴŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƳŜƧƻǊŀ 

ŘŜ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎ ǇŀǊŀ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ Ŝƭ ŀŎŎŜǎƻ ȅ ƭŀ ƳƻǾƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎΦ 9ƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ 

ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘΣ ŎƻƳƻ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ƎǳƝŀǎ ŜǎǇŜŎƛŀƭƛȊŀŘƻǎΣ ǘŀƳōƛŞƴ Ƙŀ ƳŜƧƻǊŀŘƻ 

ƭŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ŘŜƭ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜΦ 

LƳŀƎŜƴ ŜȄǘǊŀƝŘŀ ŘŜ ƘǧǇǎΥκκǿǿǿΦŀƭƳŜŘƛƴƛƭƭŀǘǳǊƛǎƳƻΦŜǎκ 
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мΦпΦн 9ƭ Ŏŀǎƻ ŘŜ ¢ƛŜǊǊŀ ŘŜ .ŀǊǊƻǎΦ 9ƴƻǘǳǊƛǎƳƻ ȅ ǘǳǊƛǎƳƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ 

¢ƛŜǊǊŀ ŘŜ .ŀǊǊƻǎ Ŝǎ ǳƴŀ ŎƻƳŀǊŎŀ ǎƛǘǳŀŘŀ Ŝƴ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀ ŘŜ .ŀŘŀƧƻȊ Ŝƴ ƭŀ ŎƻƳǳƴƛŘŀŘ 

ŀǳǘƽƴƻƳŀ ŘŜ 9ȄǘǊŜƳŀŘǳǊŀΦ [ŀ ŎƻƳŀǊŎŀ Ŝǎ ŎƻƴƻŎƛŘŀ ǇƻǊ ǎǳǎ ǾƛƷŜŘƻǎ ȅ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ŘŜ ǾƛƴƻΦ 

!ƭƳŜƴŘǊŀƭŜƧƻ Ŝǎ ƭŀ ŎƛǳŘŀŘ Ƴłǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳŀǊŎŀ ȅ ŀŎǘǵŀ ŎƻƳƻ ǎǳ ŎŀǇƛǘŀƭΦ 

[ŀ ŎƻƳŀǊŎŀ Ƙŀ ƻǇǘŀŘƻ ǇƻǊ ǳƴ ǘǳǊƛǎƳƻ ōŀǎŀŘƻ Ŝƴ ƭƻǎ ǾƛƷŜŘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ȅ Ŝƴ ƭŀ ǾƛǝǾƛƴƛŎǳƭǘǳǊŀΣ 

ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀƴŘƻ Ŝƭ ŜƴƻǘǳǊƛǎƳƻΦ tƻǊ ƭƻ ǘŀƴǘƻΣ ǎŜ Ƙŀƴ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭŀŘƻ Ǌǳǘŀǎ ŘŜƭ Ǿƛƴƻ ȅ Ǿƛǎƛǘŀǎ ƎǳƛŀŘŀǎ ŀ 

ōƻŘŜƎŀǎΣ ǇŜǊƳƛǝŜƴŘƻ ŀ ƭƻǎ ǘǳǊƛǎǘŀǎ ŎƻƴƻŎŜǊ Ŝƭ ǇǊƻŎŜǎƻ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴΣ ŘŜƎǳǎǘŀǊ Ǿƛƴƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ȅ 

ŀǇǊŜƴŘŜǊ ǎƻōǊŜ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ǾƛǝǾƛƴƝŎƻƭŀ ŘŜ ƭŀ ǊŜƎƛƽƴΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀŎƛƽƴ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ƳƻƴǳƳŜƴǘƻǎ Ƙŀ ǎƛŘƻ ŘŜ Ǿƛǘŀƭ 

ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ {Ŝ Ƙŀƴ ƭƭŜǾŀŘƻ ŀ Ŏŀōƻ ƛƴƛŎƛŀǝǾŀǎ ǇŀǊŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǊ ȅ ƳŀƴǘŜƴŜǊ ƛƎƭŜǎƛŀǎΣ 

ŜŘƛŬŎƛƻǎ ƘƛǎǘƽǊƛŎƻǎ ȅ ƻǘǊƻǎ ƳƻƴǳƳŜƴǘƻǎ ŘŜ ƛƴǘŜǊŞǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭΣ ŎƻƳƻ ƭŀ LƎƭŜǎƛŀ tŀǊǊƻǉǳƛŀƭ ŘŜ bǳŜǎǘǊŀ 

{ŜƷƻǊŀ ŘŜ ƭŀ tǳǊƛŬŎŀŎƛƽƴ Ŝƴ !ƭƳŜƴŘǊŀƭŜƧƻΦ {Ŝ ŦƻƳŜƴǘŀ ƭŀ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ȅ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƳǳǎŜƻǎ 

ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŎƻƳƻ Ŝƭ aǳǎŜƻ ŘŜƭ ±ƛƴƻ ŘŜ !ƭƳŜƴŘǊŀƭŜƧƻΣ ǉǳŜ ǇǊƻƳǳŜǾŜƴ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ ȅ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŀ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻƳŀǊŎŀΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ŀ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ƭƻŎŀƭΣ ǎŜ ōǳǎŎŀ Ŝƭ ŦƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ǊǳǊŀƭ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ƭŀ 

ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎΣ Ǌǳǘŀǎ ŘŜ ǎŜƴŘŜǊƛǎƳƻ ȅ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƴŀǘǳǊŀƭŜȊŀΣ ŀǘǊŀȅŜƴŘƻ ŀ 

ǘǳǊƛǎǘŀǎ ƛƴǘŜǊŜǎŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ǾƛŘŀ ǊǳǊŀƭ ȅ Ŝƭ ŜƴǘƻǊƴƻ ƴŀǘǳǊŀƭΤ ǎŜ ŀǇƻȅŀ ŀ ƭŀ ŀǊǘŜǎŀƴƝŀ ƭƻŎŀƭΣ ƛƴŎŜƴǝǾŀƴŘƻ ƭŀ 

ǇǊƻŘǳŎŎƛƽƴ ȅ ǾŜƴǘŀ ŘŜ ŀǊǘŜǎŀƴƝŀǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŀǇƻȅŀƴŘƻ ŀ ƭƻǎ ŀǊǘŜǎŀƴƻǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳŀǊŎŀΦ 

¢ŀƳōƛŞƴΣ ǎŜ Ƙŀƴ ƛƳǇƭŜƳŜƴǘŀŘƻ ǇǊƻƎǊŀƳŀǎ ŜŘǳŎŀǝǾƻǎ Ŝƴ ŎƻƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ Ŏƻƴ ŜǎŎǳŜƭŀǎ ƭƻŎŀƭŜǎ 

ǇŀǊŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛȊŀǊ ŀ ƭƻǎ ŜǎǘǳŘƛŀƴǘŜǎ ǎƻōǊŜ ƭŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ ŘŜƭ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛƻ ŎǳƭǘǳǊŀƭ ȅ ƴŀǘǳǊŀƭΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ 

ǘŀƭƭŜǊŜǎ ȅ ŎƘŀǊƭŀǎ ŘŜ ƳƛǎƳŀ ƝƴŘƻƭŜΦ ! ǎǳ ǾŜȊΣ ¢ƛŜǊǊŀ ŘŜ .ŀǊǊƻǎ ǘǊŀōŀƧŀ Ŏƻƴ ŀǎƻŎƛŀŎƛƻƴŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 

ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ŀŎǝǾƛŘŀŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŀƭŜǎ ȅ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎΦ 

9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ƳŀǊƪŜǝƴƎ ȅ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴΣ ¢ƛŜǊǊŀ ŘŜ .ŀǊǊƻǎ ǳǝƭƛȊŀ ǊŜŘŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ȅ ƳŜŘƛƻǎ ŘƛƎƛǘŀƭŜǎ 

ǇŀǊŀ ǇǊƻƳƻŎƛƻƴŀǊ ƭƻǎ ŀǘǊŀŎǝǾƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ¢ƛŜǊǊŀ ŘŜ .ŀǊǊƻǎΦ ¢ŀƳōƛŞƴΣ ƻǊƎŀƴƛȊŀƴ ŜǾŜƴǘƻǎ ȅ ŦŜǊƛŀǎ 

ǉǳŜ ŘŜǎǘŀŎŀƴ ƭƻǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ƭƻŎŀƭŜǎΣ ŎƻƳƻ ƭŀ CŜǊƛŀ ŘŜƭ ±ƛƴƻ ȅ ƭŀ CŜǊƛŀ ŘŜ ƭŀ ±ŜƴŘƛƳƛŀΣ ŀǘǊŀȅŜƴŘƻ ŀ 

ǘǳǊƛǎǘŀǎ ȅ ǇǊƻƳƻǾƛŜƴŘƻ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭΦ 
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9ƴ Ŏǳŀƴǘƻ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ȅ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎΣ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀƴ ƳŜƧƻǊŀǎ ŘŜ ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ǘǳǊƝǎǝŎŀǎΣ ŎƻƳƻ 

ŎŀƳƛƴƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ǎŜƷŀƭƛȊŀŎƛƽƴΣ ǇŀǊŀ ŦŀŎƛƭƛǘŀǊ Ŝƭ ŀŎŎŜǎƻ ȅ ƭŀ ƳƻǾƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ƭƻǎ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜǎΤ ȅ ǎŜ ŎǊŜŀƴ ȅ 

ƳŜƧƻǊŀƴ ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ ŘŜ ŎŀƭƛŘŀŘΣ ŎƻƳƻ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻǎ ǊǳǊŀƭŜǎΣ ǊŜǎǘŀǳǊŀƴǘŜǎ ȅ ƎǳƝŀǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎΣ 

ƳŜƧƻǊŀƴŘƻ ƭŀ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎƛŀ ŘŜƭ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜΦ 

LƳŀƎŜƴ ŜȄǘǊŀƝŘŀ ŘŜ ƘǧǇǎΥκκǿǿǿΦǎŀōƻǊŀŜȄǘǊŜƳŀŘǳǊŀΦŜǎκǝŜǊǊŀπŘŜπōŀǊǊƻǎκ 

2 FORMULACIÓN DEL PROBLEMA Y PRIMERA EVALUACIÓN DE 

SOLUCIONES. 
 

[ƻǎ ŎƛƴŎƻ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ŘŜƭ łƳōƛǘƻΣ ŜƴŎƭŀǾŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ǾŜƎŀ ƎǊŀƴŀŘƛƴŀ ȅ ƭŀ ǊƛōŜǊŀ ōŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ 

ŀǵƴŀƴ ƭŀ ƻǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘ ǉǳŜ ǎǳǇƻƴŜ ƭŀ ŀǎƻŎƛŀŎƛƽƴ ŜǎǘǊŀǘŞƎƛŎŀ ǇŀǊŀ Ŝƭ ŀōƻǊŘŀƧŜ ŘŜ ǳƴ ŦǳǘǳǊƻ ŎƻƴƧǳƴǘƻ 

ŘŜǎŘŜ ƭŀǎ ŎŀǇŀŎƛŘŀŘŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜǎΣ ƘŀŎƛŀ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻǎ ŜŬŎƛŜƴǘŜǎ ȅ ŀǊƳƻƴƛȊŀŘƻǎΦ  

9ƭ ǇƭŀƴǘŜŀƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ōŀǎŜ ǇŀǊǘŜ ŘŜƭ ƴŜŎŜǎŀǊƛƻ ǇƻǎƛŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŎƻƴƧǳƴǘƻ Ŝƴ Ŝƭ ŎƻƴǘŜȄǘƻ 

ŘŜ ƭŀǎ ŘƛƴłƳƛŎŀǎ ŘŜ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ǎǳōŎƻƳŀǊŎŀƭŜǎΦ  

[ŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ ȅ [łŎƘŀǊ ǎŜ ǎƛǘǵŀƴ ŜƴǘǊŜ Ȋƻƴŀǎ Ŏƻƴ ƳŀȅƻǊ ŘƛƴŀƳƛǎƳƻ 

ŜŎƻƴƽƳƛŎƻ ȅ ŘŜƳƻƎǊłŬŎƻ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀΥ Ŝƭ #ǊŜŀ ƳŜǘǊƻǇƻƭƛǘŀƴŀ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ όǎƛŜƴŘƻ [łŎƘŀǊ Ŝƭ ǵƴƛŎƻ 

ǉǳŜ ǇŜǊǘŜƴŜŎŜ ŀ Ŝǎǘŀύ ǇƻǊ Ŝƭ ŜǎǘŜΣ ȅ Ŝƭ tƻƴƛŜƴǘŜ DǊŀƴŀŘƛƴƻ ǇƻǊ Ŝƭ ƴƻǊƻŜǎǘŜ ȅ ƻŜǎǘŜ όŀǳƴǉǳŜ ǘŀƳōƛŞƴ 

ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ǇŜǊǘŜƴŜŎŜ ŀ Ŝǎǘŀ ŎƻƳŀǊŎŀύΦ  

tŀǊŀ ŦƻǊƳǳƭŀǊ Ŝƭ ǇǊƻōƭŜƳŀ ǉǳŜ ǇŀŘŜŎŜ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭΣ ǎŜ Ƙŀ ǇǊƻŎŜŘƛŘƻ ŀ 

ǊŜŀƭƛȊŀǊ ǳƴ ŀƴłƭƛǎƛǎ 5!Ch ǇŀǊŀ ǘŜƴŜǊ ǘƻŘŀ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ƻǊŘŜƴŀŘŀ ŘŜ ǳƴŀ ŦƻǊƳŀ Ƴłǎ Ǿƛǎǳŀƭ ȅ 

ŜǎǉǳŜƳłǝŎŀ ǇŀǊŀ ŜƳǇŜȊŀǊ ŀ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ǇǊƻōƭŜƳłǝŎŀǎ ȅ ŀŎŎƛƻƴŜǎ ǊŜǎƻƭǳǘƻǊƛŀǎ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ [ŀ 

ƳŀȅƻǊƝŀ ŘŜ ƭŀ ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƽƴ ǇǊƻŎŜŘŜ ŘŜ ƭŀ !ƎŜƴŘŀ ¦Ǌōŀƴŀ ¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ŘŜƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ {Ŝ Ƙŀ ŘƛǾƛŘƛŘƻ Ŝƴ 

ǾŀǊƛƻǎ ǇǳƴǘƻǎΣ ŎƻƳƻ ƭƻǎ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ƛƴǘŜǊƴƻǎ ό5ŜōƛƭƛŘŀŘŜǎ ȅ CƻǊǘŀƭŜȊŀǎύ ȅ ŜƭŜƳŜƴǘƻǎ ŜȄǘŜǊƴƻǎ 

ό!ƳŜƴŀȊŀǎ ȅ hǇƻǊǘǳƴƛŘŀŘŜǎύΦ ¢Ǌŀǎ ŀƴŀƭƛȊŀǊ ƭƻǎ ŜƴǘƻǊƴƻǎ ŘŜ ƭƻǎ ƳǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ǉǳŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ 

https://www.saboraextremadura.es/tierra-de-barros/
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ǇǊƻǇǳŜǎǘƻΣ ǎŜ ǇǳŜŘŜƴ ŦƻǊƳǳƭŀǊ ȅ ǇǊƻǇƻƴŜǊ ŘƛŦŜǊŜƴǘŜǎ ƛŘŜŀǎ ǉǳŜ ŦǳƴŎƛƻƴŜƴ ŎƻƳƻ ǎƻƭǳŎƛƽƴ ŀ ƭƻǎ 

ǇǊƻōƭŜƳŀǎ ŜƴŎƻƴǘǊŀŘƻǎΦ  

[ƻǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǇǊƻōƭŜƳŀǎ ǉǳŜ ŘŜǎǘŀŎŀƴ Ŝƴ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭ ǎƻƴ ƭŀ 

ŜǎŎŀǎŜȊ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀŎƛƽƴ ŘŜ ƻŦŜǊǘŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ ƭŀ Ŧŀƭǘŀ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎƳŀΦ !ŘŜƳłǎΣ ŀ Ŝǎǘƻǎ ǎŜ ƭŜ 

ǎǳƳŀƴ ƭŀǎ ǎƛƎǳƛŜƴǘŜǎ ǇǊƻōƭŜƳłǝŎŀǎΥ 

¶ El estancamiento económico y la necesidad de diversificar la economía. Para paliarlas se 

recomienda la creación de medidas para la proliferación del ámbito turístico territorial y a la 

mejora de la promoción y comunicación turística territorial. 

¶ La falta de coordinación con el sector privado desde el ámbito público. El fomento de la 

actividad privada es esencial para el desarrollo turístico del territorio, ya que existen nichos 

de negocio favorables para empresarios/as. Estos últimos ya poseen una asociación de 

emprendedores apoyada por los ayuntamientos. Con la ayuda de ambos actores el turismo 

puede florecer fácilmente en las inmediaciones 

¶ La estacionalidad turística persistente. Combatir la estacionalidad del turismo en el territorio 

es fundamental para el desarrollo del mismo, tanto económica como turísticamente. El 

territorio posee un rico patrimonio natural, paisajístico y cultural. Todos ellos pueden ser 

usados y explotados como recursos turísticos potenciales para ayudar en la diversificación de 

la economía local. 

/ƻƳƻ ǇƻǎƛōƭŜǎ ǎƻƭǳŎƛƻƴŜǎ ǎŜ Ƙŀ ǇƭŀƴǘŜŀŘƻ ƭŀ ŜƭŀōƻǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ǇŀǉǳŜǘŜǎ ǘǳǊƝǎǝŎƻǎ Ŏƻƴ ƳƻǝǾƻ ŘŜ 

ŀƎǊǳǇŀǊ ƭŀ ƻŦŜǊǘŀ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ŜȄƛǎǘŜƴǘŜ ǇŀǊŀ ŀǎƝ ŦƻƳŜƴǘŀǊ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ȅ ƳƻǝǾŀǊ Ŝƭ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ ŘŜ ƭŀ ƻŦŜǊǘŀ 

ǘǳǊƝǎǝŎŀΦ !ŘŜƳłǎΣ ŘŜ ƭŀ ƳŜƧƻǊŀ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀ ȅ Ŝƭ ŦƻƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ŜƳǇǊŜƴŘƛƳƛŜƴǘƻ ƧƻǾŜƴ Ŝƴ 

ƛƎǳŀƭŘŀŘ Ŝƴ Ŝƭ łƳōƛǘƻ ǘǳǊƝǎǝŎƻ ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜΦ
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3 PROYECTO DE APLICACIÓN DE AGENDA URBANA. 

 

3.1 DENOMINACIÓN. 
 

La Diputación de Granada, a través de su área de Desarrollo Local y la Agenda Urbana Rural 

2030, ha propuesto la confección de un plan de diseño de estrategias que pongan en valor y 

promocionen turísticamente el territorio que comprenden las localidades de Huétor Tájar, Salar, 

Villanueva Mesía, Moraleda de Zafayona y Láchar. Estas localidades, la Mancomunidad de Ribera 

Baja del Genil y Láchar (Agenda Urbana 2030) pretenden posicionarse y dar visibilidad al territorio. 

La Diputación de Granada tiene numerosos compromisos con los territorios que componen 

la provincia granadina. En el Plan de Acción desde la Agenda Urbana, en el objetivo estratégico 7, se 

ōǳǎŎŀ άLƳǇǳƭǎŀǊ ȅ ŦŀǾƻǊŜŎŜǊ ƭŀ 9ŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭέ ǎƛŜƴŘƻ ƭƻǎ ƻōƧŜǘƛǾƻǎ ŜǎǇŜŎƝŦƛŎƻǎ ŘŜ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘ 

ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭΥ άтΦм .ǳǎŎŀǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛŘŀŘ ƭƻŎŀƭΣ ƭŀ ƎŜƴŜǊŀŎƛƽƴ ŘŜ ŜƳǇƭŜƻ ȅ ƭŀ 

dinamización y diversificaciƽƴ ŘŜ ƭŀ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘ ŜŎƻƴƽƳƛŎŀέ ȅ άтΦн CƻƳŜƴǘŀǊ Ŝƭ ǘǳǊƛǎƳƻ ƛƴǘŜƭƛƎŜƴǘŜΣ 

sostenible y de calidad y los secǘƻǊŜǎ ŎƭŀǾŜ ŘŜ ƭŀ ŜŎƻƴƻƳƝŀ ƭƻŎŀƭέΦ 9ƴ ǳƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŎƻƳƻ Ŝǎ Ŝƭ ŘŜ ƭŀ 

Ribera Baja del Genil, donde abundan los recursos naturales y culturales, poner en marcha estrategias 

para el cumplimiento de estos objetivos es una tarea amplia e interesante.  

En el año 2022, ya se realizó un trabajo previo por parte de los técnicos de la Diputación de 

Granada, quienes analizar las carencias y potencialidades del territorio. De esta forma, se arrojó un 

poco de luz ante las problemáticas existentes. Siendo las líneas de actuación afines al turismo las más 

importantes para el desarrollo de este trabajo. El territorio cuenta con numerosos recursos atractivos 

en materia de turismo rural y sostenible que aún no, o poco, se han dado a conocer. De este modo, 

el paisaje bucólico de la vega de Granada y la ribera del Genil, los diversos senderos en la naturaleza, 

la ruta de Washington Irvin, el turismo astronómico, el deporte, el turismo gastronómico o el turismo 

histórico-cultural son algunas de las posibilidades a explorar en el territorio para mejorar la oferta 

turística. 

Desde la Diputación de Granada y la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil se propone 

ǳƴ άtƭŀƴ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǘƛŎƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ /ƻƳŀǊŎŀ ŘŜ aǳƴƛŎƛǇƛƻǎ ŘŜ ƭŀ wƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭέ por 

el cual se diseña el plan de implantación del Objetivo Estratégico 7 de la Agenda Urbana, en específico 

7.1 y 7.2. De esta forma, se busca impulsar los elementos del patrimonio natural, histórico y cultural, 

así como desarrollar productos turísticos específicos, con la intención última de atraer más visitantes 

al territorio. Del mismo modo, se hace un uso sostenible y respetuoso con el uso de este patrimonio, 

mediante actividades como el desarrollo de productos turísticos específicos, el diseño de un 

programa de itinerario turístico rural, el potenciar y dar a conocer a la población la riqueza natural y 

cultural de la zona a través de promoción in situ, webs, redes sociales...  
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3.2 OBJETIVOS OPERATIVOS.  
¶ Incrementar el flujo turístico en la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil.  

¶ Aumentar el consumo y estancia de los visitantes.  

¶ Impulsar desarrollo turístico sostenible y la economía local.  

¶ Fortalecer la coordinación y la relación entre los municipios del territorio para un modelo 

turístico consolidado. 

¶ Promoción de la calidad y excelencia de los productos de la Mancomunidad de la Ribera Baja 

del Genil buscando el reconocimiento mediante distinciones oficiales.  

¶ Creación de nuevas plazas de alojamiento en los distintos municipios que componen la 

Mancomunidad.  

¶ Creación de nuevos puestos de trabajo en torno al turismo y la hostelería, en la búsqueda de 

la promoción juvenil y de la igualdad.  

3.3 ACTORES Y SUS ROLES EN EL PROYECTO. 

Los actores principales para el desarrollo de este proyecto han sido los ayuntamientos de 

Huétor Tájar, Salar, Villanueva Mesía, Moraleda de Zafayona y Láchar. La función primordial de los 

consistorios y sus dirigentes en estas primeras fases ha sido la de proveer información sobre el 

territorio. Para la identificación del territorio, sus recursos y su estado ha sido fundamental la 

localización de los recursos turísticos y sus valores patrimoniales ya sea mediante folletos o páginas 

webs. También cabe destacar la ayuda proporcionada por el personal cualificado del sector turístico 

que colabora y trabaja junto a los ayuntamientos. 

No obstante, las labores de estos actores no quedan aquí. Para llevar a cabo los distintos 

planes de acción y actividades que se detallarán en el próximo apartado son necesarios actores del 

ámbito público y del privado. 

 

Imagen extraída de https://www.oteagranada.com 

https://www.oteagranada.com/
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Huétor Tájar Salar 

  

Villanueva Mesía Moraleda de Zafayona 

  

Láchar 
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En la siguiente tabla se muestran los pertinentes actores y labores de cada uno para el 

desarrollo y correcto funcionamiento de plan de promoción turística territorial. 

!/¢hw C¦b/Ljb 

!ȅǳƴǘŀƳƛŜƴǘƻǎ /ƻƻǊŘƛƴŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇƭŀƴΣ ŎƻƴǘǊŀǘŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀǎ ŜƳǇǊŜǎŀǎ 

ŜǎǇŜŎƛŀƭƛȊŀŘŀǎΣ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ǳƴŀ ŎŀƳǇŀƷŀ ŘƛƎƛǘŀƭ ŘŜ 

ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΣ ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ǳƴŀ ƴŜǿǎƭŜǧŜǊΣ 

ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ Ŝƴ ǇƭŀǘŀŦƻǊƳŀǎ ŘŜ ǾƛŀƧŜǎΣ tǊƻƳƻŎƛƽƴ ¢ǳǊƝǎǝŎŀ 

ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭ ¢ǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭΣ ŘƛǎŜƷƻ ȅ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǇǊƻŘǳŎǘƻ 

ǘǳǊƝǎǝŎƻΣ ŀŘŜŎǳŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǎǇŀŎƛƻΣ /ƻƴǘǊŀǘŀŎƛƽƴ ȅ 

ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŜǾŜƴǘƻΣ 9ǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ȅ ƳƻƴƛǘƻǊƛȊŀŎƛƽƴΣ 

ŘƛǎŜƷƻ ȅ ǇǳŜǎǘŀ Ŝƴ ƳŀǊŎƘŀ ŘŜ ǳƴŀ 9ǎŎǳŜƭŀ ŘŜ ¢ǳǊƛǎƳƻΣ 

ŬƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴΦ 

5ƛǇǳǘŀŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ tǊƻƳƻŎƛƽƴΣ ŬƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴΦ 

9ƴǝŘŀŘ ǇǊƛǾŀŘŀ {ŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘƻǊƝŀ ǇŀǊŀ ǳōƛŎŀǊ ŀƭ ǇǵōƭƛŎƻ ƻōƧŜǝǾƻΣ 

ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ǳƴŀ ŎŀƳǇŀƷŀ ŘƛƎƛǘŀƭ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΣ 

ŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ǎƛǝƻ ǿŜō ƻŬŎƛŀƭΣ ŎƻƴǘǊŀǘŀŎƛƽƴ ȅ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ 

ŘŜƭ ŜǾŜƴǘƻΣ ŜǾŀƭǳŀŎƛƽƴ ȅ ƳƻƴƛǘƻǊƛȊŀŎƛƽƴΣ ŘƛǎŜƷƻ ȅ ǇǳŜǎǘŀ 

Ŝƴ ƳŀǊŎƘŀ ŘŜ ǳƴŀ 9ǎŎǳŜƭŀ ŘŜ ¢ǳǊƛǎƳƻΦ 

Wǳƴǘŀ ŘŜ !ƴŘŀƭǳŎƝŀ 5ƛǎŜƷƻ ŘŜ ǳƴŀ ŎŀƳǇŀƷŀ ŘƛƎƛǘŀƭ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǝŎŀΣ 

ŬƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴΦ 

¦ƴƛƽƴ 9ǳǊƻǇŜŀ CƛƴŀƴŎƛŀŎƛƽƴΦ 

 

3.4 ACTIVIDADES GENERALES Y TAREAS ESPECÍFICAS. 
El propósito principal de un Plan de Promoción Turística Territorial se basa en la puesta en 

valor de las cualidades propias y atractivas que posee, con el fin de atraer y mantener a posibles 

visitantes. Para realizar un este Plan de Promoción Turística Territorial se ha de llevar a cabo la 

cumplimentación de ciertas líneas estratégicas. En este caso, para la Mancomunidad de la Ribera Baja 

del Genil se han seleccionado las siguientes líneas estratégicas a raíz del análisis DAFO y análisis 

CAME: мΦ άaŜƧƻǊŀ Ře la promoción turística en el territorio a través del diseño de un plan de 

ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ǘǳǊƝǎǘƛŎƻ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭέ, нΦ ά/ŀǊŀŎǘŜǊƛȊŀŎƛƽƴ ȅ ŘƛǎŜƷƻ ŘŜ ǇƻǘŜƴŎƛŀƭŜǎ ǇǊƻŘǳŎǘƻǎ ǘǳǊƝǎǘƛŎƻǎ 

ƛƴƴƻǾŀŘƻǊŜǎ ȅ ǇǳŜǎǘŀ Ŝƴ Ŝƭ ƳŜǊŎŀŘƻέ y оΦ ά9ƳǇǊŜƴŘƛƳƛŜƴǘƻ ƧƻǾŜƴ Ŝƴ ƛƎǳŀƭŘŀŘ Ŝƴ Ŝƭ łƳōƛǘƻ ǘǳǊƝǎǘƛŎƻ 

ǎƻǎǘŜƴƛōƭŜέ. Este último se trata de una línea estratégica complementaria, de gran utilidad para el 
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desarrollo económico local. 

LÍNEA 1. Mejora de la promoción turística en el territorio a través del diseño de un plan de 

promoción turístico territorial. 

Para poder cumplir esta línea es necesario tener una metodología clara, un plan de acción, el 

cual nos indique como implementar esta mejora de la promoción turística en un territorio, en este 

caso, a través del diseño de un plan de promoción turístico territorial.  

Previamente, para saber desde que punto se parte debemos realizar las siguientes acciones: 

¶ Análisis Diagnóstico del Territorio 

o Se debe evaluar el potencial turístico del territorio, identificando los principales atractivos 

turísticos (como sitios históricos, naturales, culturales y gastronómicos). Además, sería muy 

recomendable la elaboración de un análisis DAFO, en el cual se recaben las Fortalezas, 

Oportunidades, Debilidades y Amenazas del territorio en términos turísticos. Aunque para este 

trabajo se haya realizado uno, es recomendable que expertos actualicen y mejoren el mismo; y 

una investigación de mercado, donde se estudien las tendencias actuales del turismo, 

asimismo las preferencias de los viajeros y mercados objetivos que interesen a los municipios. 

También, es aconsejable realizar un análisis de competencia para la evaluación de otros 

destinos similares, como su promoción y oferta turística y como se desarrolla su 

ǇƻǎƛŎƛƻƴŀƳƛŜƴǘƻΦ 9ƴ Ŝƭ ŀǇŀǊǘŀŘƻ ŘŜ ά/ŀǎƻǎ ŘŜ .ǳŜƴŀǎ tǊłŎǘƛŎŀǎέΣ ǎŜ ǊŜƭŀǘŀƴ ŀƭƎǳƴƻǎ Ŏŀǎƻǎ ǉǳŜ 

han triunfado con modelos turísticos y pueden servir de ejemplo.  

¶ Segmentación y Definición de Públicos Objetivo 

o Se debe identificar los segmentos de mercado, definiendo así segmentos específicos como 

turismo cultural, ecoturismo, turismo de aventura, turismo gastronómico, entre otros. De este 

mismo modo definir el perfil de turistas potenciales, desarrollando perfiles detallados de los 

turistas objetivos, considerando factores demográficos, geográficos y psicográficos. 

¶ Desarrollo de Marca Territorial 

o Se debe elaborar una marca única que represente la identidad del territorio, puede ser un logo, 

lema o algunos valores asociados al territorio. No obstante, se recomienda la creación de todos 

ellos, prestando especial atención a los colores, tipografía y teniendo en cuenta las aplicaciones 

en los diferentes medios cuidar su formato. 

¶ Diseño de Estrategias de Comunicación 

o Se ha de realizar un plan de medios, donde se definan los canales de comunicación (digitales 

y/o tradicionales) para promocionar el destino. Es recomendable el uso de todos los canales de 

comunicación disponibles para aumentar el alcance de la oferta turística. Asimismo, se ha de 

crear contenidos atractivos para las diferentes plataformas, como blogs, vídeos, redes sociales 
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y el clásico material promocional físico; y la planificación y ejecución de campañas publicitarias 

en medios digitales y tradicionales para la posterior mejora de la promoción del territorio. 

¶ Alianzas Estratégicas 

o Se ha de establecer alianzas con agencias y operadores turísticos para incluir el destino en sus 

ofertas y cooperar con entidades locales, asegurando un trabajo conjunto con entidades 

públicas y privadas para obtener apoyo y recursos para la promoción. También, es 

recomendable establecer acuerdos con medios de comunicación para obtener cobertura sobre 

el destino. 

¶ Promoción Digital 

o Se ha de crear y optimizar un sitio web oficial dedicado al turismo en el territorio, con 

información detallada, itinerarios, y opciones de reserva; mantener una buena gestión de redes 

sociales, es necesario crear y mantener perfiles activos en redes sociales (Instagram, Facebook, 

TikTok, Twitter) para interactuar con potenciales turistas y difundir el territorio. 

¶ Monitoreo y Evaluación 

o Se ha de establecer indicadores de desempeño, para poder medir el éxito de las acciones 

promocionales, como el flujo turístico, el nivel de satisfacción, la estancia media y el gasto 

medio del visitante. También se deben de realizar revisiones periódicas del Plan de promoción 

para ajustar estrategias según los resultados y cambios en el entorno. 

¶ Presupuesto y Financiamiento 

o Se ha de realizar una estimación de costos, desglosando el presupuesto necesario para 

implementar las diferentes acciones del plan para posteriormente, tener presente su viabilidad. 

Además, la búsqueda de financiación es esencial para la viabilidad de la mejora de la promoción 

turística, identificar las posibles fuentes de financiación, como subvenciones, fondos públicos 

estatales y supraestatales, y benefactores del ámbito privado. 

En este caso específico se ha determinado: 

¶ Análisis Diagnóstico del Territorio 

Se ha reconocido el potencial turístico del territorio. Tales principales atractivos turísticos son la 

Torre de Alquería de Huétor Tájar, la villa Romana de Salar, el Cerro de la Mora de Moraleda de 

Zafayona, la Tahona de Villanueva Mesía y el Castillo-Palacio de Láchar. Hay muchos más atractivos 

que pueden ser de utilidad para la elaboración de productos turísticos.  

En el análisis DAFO se reconocen las siguientes premisas: 

Debilidades:  

¶ Estancamiento económico y necesidad de diversificación económica.  

¶ Reducidas acciones de promoción turística territorial. 
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Amenazas:  

¶ Estacionalidad del turismo. 

¶ Necesidad de diversificar la economía. 

¶ Eclipsado del territorio por la metrópoli cercana.  

Fortalezas:  

¶ Abundantes zonas de interés natural y cultural. 

¶ Existencia de una asociación de emprendedores apoyado por los consistorios en el territorio. 

¶ Gran potencial de desarrollo económico en torno al turismo.  

Oportunidades:  

¶ Patrimonio natural y paisajístico con potencial de aprovechamiento turístico sostenible.  

¶ Existencia de ayudas y fondos económicos a distintos niveles institucionales.  

¶ Fijación empresarial en el territorio y exportación de los productos del propio territorio.  

¶ Desconcentración y desestacionalización del territorio. 

Respecto a una investigación de mercado donde se estudien las tendencias actuales del 

turismo, se recomienda la contratación de expertos para ello que analicen los flujos actuales y las 

preferencias de los visitantes y el mercado objetivo de cada municipio del territorio. No obstante, 

desde el análisis realizado para este trabajo, el turismo rural, gastronómico e histórico-cultural parece 

ser el adecuado para la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. Los numerosos recursos del 

territorio hacen de esta tipología turística posible en el territorio. En cuanto a las preferencias de los 

visitantes, el público objetivo son familias y personas con intereses en la cultura y naturaleza que 

quieran aprender sobre el patrimonio del territorio o disfrutar de los recursos naturales y paisajísticos 

que ofrece el territorio desde un punto de vista sostenible. 

En cuanto al análisis de competencia, se ha observado que en los casos de buenas prácticas 

expuestos destaca la conservación del patrimonio cultural, el cuidado y mantenimiento de los 

yacimientos, iglesias, edificios históricos y otros monumentos de interés cultural. Asimismo, la 

continuidad de las visitas guiadas, permitiendo la preservación y difusión de las distintas culturas que 

lo habitaron es de fundamental utilidad. También, la creación de museos y centros de interpretación 

es de vital importancia según los resultados en otros territorios, ya que la difusión cultural en un 

espacio habilitado para ello con paneles y explicaciones interactivas.  

En los otros casos es visible la promoción del ecoturismo y el senderismo gracias a la creación de 

rutas temáticas. En materia del desarrollo de la economía local, destaca el fomento de la gastronomía 

local, para ello los bares y restaurantes ofrecen platos típicos del territorio, y el turismo rural, por el 

cual se han creado alojamientos rurales y rutas y actividades en la naturaleza. A su vez, se apoya la 

artesanía local mediante el incentivo a la producción y venta de manufactura local. En estos 
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territorios también se invertía en educación y sensibilización.  

En estos territorios las entidades públicas colaboran con las instituciones educativas, en donde 

se promueven la valoración y conservación del patrimonio cultural y natural, también las asociaciones 

locales y privadas ayudan en la promoción y el desarrollo de actividades culturales y turísticas. 

En cuanto a cómo se promocionan, los territorios utilizan frecuentemente las redes sociales y 

otros medios digitales como herramienta de difusión de largo alcance. Junto a la implementación de 

campañas de marketing que destacan los valores culturales y naturales de los territorios para atraer 

turismo de calidad. Además, la organización de eventos y ferias que destaquen los productos locales, 

como la Feria Gastronómica de Huétor Tájar, atraen visitantes y promueven la economía local. 

Finalmente, en infraestructuras y servicios, los territorios de buenas prácticas han realizado 

inversiones en la mejora de infraestructuras turística dotando de accesibilidad y movilidad a todos 

los visitantes, asi como la creación de caminos rurales y correcta señalización de los mismos. El 

desarrollo y mejora de servicios turísticos de calidad, como alojamientos rurales, restaurantes y guías 

especializados, también mejoró la experiencia del visitante y su repercusión en el territorio. 

¶ Diseño de Estrategias de Comunicación 

En el siguiente apartado se diseña un plan de medios para promocionar la Mancomunidad de la 

Ribera Baja del Genil: 

Objetivos del Plan de Medios 

El plan de medios tiene como objetivo principal aumentar la visibilidad de la Mancomunidad 

de la Ribera Baja del Genil como un destino turístico destacado, incrementando el número de 

visitantes tanto nacionales como internacionales. Se busca promover la variada oferta turística y 

cultural del territorio, destacando aspectos como la gastronomía, el patrimonio histórico, la 

naturaleza, y las actividades recreativas. Además, se pretende potenciar a la Mancomunidad, 

destacándola como un destino turístico sostenible y atractivo, que ofrece experiencias únicas en un 

entorno privilegiado. 

Público Objetivo 

El plan de medios se dirige a diferentes segmentos del mercado turístico: 

¶ Turistas nacionales: Familias, parejas y viajeros que buscan una combinación de cultura, 

naturaleza y gastronomía. 

¶ Turistas internacionales: Principalmente provenientes de Europa (Francia, Reino Unido, 

Países Bajos) con intereses basados en destinos que ofrezcan tanto riqueza cultural como 

paisajes naturales. 
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¶ Viajeros de fin de semana: Residentes de áreas urbanas cercanas, como Granada, Córdoba, 

Málaga, y Sevilla, que buscan escapadas cortas que disfruten de los recursos culturales y 

naturales del territorio y la gastronomía. 

¶ Amantes de la naturaleza y la aventura: Personas interesadas en actividades al aire libre 

como senderismo, ciclismo y turismo activo. 

¶ Entusiastas de la cultura y la historia: Aquellos que se sienten atraídos por el patrimonio 

cultural e histórico de la región y deseen vivirlo puntualmente o preferentemente de varios 

días. 

TAREA 1 

Servicio de consultoría 

Descripción 

Para perfilar al público objetivo, se recomienda la contratación de servicios de consultoría o 

asesoría para detectar estos segmentos. Además de crear una marca identitaria del territorio 

o por municipios. Además, este mismo equipo, posteriormente se podría encargar de 

monitorizar las evaluaciones y las actualizaciones de las mejoras. 

Duración 

4 meses 

Servicios incluidos 

Personal externo 

 

Canales de Comunicación 

Canales Digitales 

Redes Sociales 

o Facebook: Se deben realizar publicaciones diarias sobre eventos, actividades y lugares turísticos. 

En complementación, se crearán campañas de publicidad segmentada para alcanzar a diferentes 

públicos objetivos. 

o Instagram: Se ha de utilizar imágenes atractivas y stories para mostrar el encanto natural y 

cultural del territorio. Además, se ha de colaborar con influencers de viajes y gastronomía para 

ampliar el alcance. (Ejemplos: @elfintanned, @willermorf, @granhambrienta) 

o Twitter: Se ha de ofrecer actualizaciones rápidas sobre noticias y eventos, promoviendo además 

el contenido de la y generando interacción con la comunidad. 
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o YouTube: Se han de crear videos promocionales que mostrarán la oferta turística. Entre ellos se 

pueden incluir entrevistas con locales y recorridos virtuales por sitios emblemáticos para 

personas con menor movilidad o que no puedan acceder al territorio. 

o TikTok: Se han de producir videos cortos y dinámicos que destaquen experiencias únicas y lugares 

menos conocidos de la Mancomunidad, en colaboración con creadores de contenido jóvenes. 

TAREA 2 

Campaña digital Redes Sociales 

Descripción 

Se trata de la publicación periódica de contenido audiovisual en las distintas plataformas 

desde una cuenta oficial dedicada al turismo en cada municipio. 

Duración 

4 meses 

Idiomas 

Español, inglés 

Servicios incluidos 

Persona externa o del propio ayuntamiento, dispositivo electrónico (ordenador, Tablet, 

smartphone (preferentemente)). 

 

Imagen extraída de https://datacomunicacion.com/2024/01/12/tendencias-en-redes-sociales-para-

2024/ 

Sitio Web Oficial 

o Se ha de desarrollar un sitio web optimizado para dispositivos móviles y ordenadores, donde se 

ofrezca información detallada sobre actividades turísticas, alojamiento, gastronomía y eventos. 

o Se ha de Implementar un blog de viajes donde se publicarán artículos sobre itinerarios 

recomendados, historias locales y consejos de viaje. Así como los άƳǳǎǘ Řƻέ Ŝƴ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ 

https://datacomunicacion.com/2024/01/12/tendencias-en-redes-sociales-para-2024/
https://datacomunicacion.com/2024/01/12/tendencias-en-redes-sociales-para-2024/
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o Se ha de lanzar campañas en Google Ads para captar a turistas interesados en destinos similares 

al territorio. De esta forma, se logrará un mayor impacto y alcance del territorio. 

TAREA 3 

Creación de Sitio Web Oficial 

Descripción 

Se trata de la creación de una Web Oficial sobre el Turismo en cada municipio o conjunta, 

algunos de ellos ya poseen una. Aquí se subirán los mismos contenidos que en redes sociales 

y blogs sobre las oportunidades en el territorio. 

Duración 

2 meses 

Idiomas 

Español, inglés 

Servicios incluidos 

Desarrollador software que cree la web y su posterior mantenimiento; persona externa o 

interna que suba los contenidos. 

 

Email Marketing 

o Se ha de crear una newsletter mensual que ofrecerá contenido exclusivo, promociones especiales 

y noticias sobre eventos. Se debe dividir en listas segmentadas según los intereses (cultura, 

naturaleza, gastronomía). 

TAREA 4 

Creación de una newsletter 

Descripción 

Se trata de la creación de una newsletter y su posterior envío mensual. 

Duración 

12 meses 

Idiomas 

Español, inglés 

Servicios incluidos 

Personal interno que redacte la newsletter y que cree el envío mensual automatizado. 

 

 

Colaboración con Plataformas de Viajes 
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o Se ha de publicitar el territorio en plataformas como TripAdvisor y Booking.com para destacar 

alojamientos y actividades turísticas en el territorio. Además, se recomienda realizar 

colaboraciones con blogs de viajes reconocidos y revistas digitales especializadas en turismo. 

TAREA 5 

Promoción en plataformas de viajes 

Descripción 

Se trata de la colaboración y publicación del territorio en páginas webs referentes en viajes. 

Este servicio es gratuito en plataformas como Booking.com y TripAdvisor. 

Duración 

3 meses 

Idiomas 

Español, inglés 

Servicios incluidos 

Personal interno que cree el perfil en TripAdvisor y establezca los alojamientos disponibles. 

En Booking.com son las propias empresas privadas que deben posicionarse, se propone la 

incentivación para las mismas (aunque la mayoría de establecimientos ya están publicados). 

 

Canales Tradicionales 

Televisión y Radio 

o Se han de lanzar anuncios en Canal Sur y televisiones nacionales ό[ŀ мΣ [ŀ нΣ Χύ durante las 

temporadas altas de turismo. 

o Se han de realizar spots publicitarios en radios locales y regionales para promocionar escapadas 

de fin de semana y eventos especiales. 

Prensa  

o Se han de publicar anuncios en periódicos y revistas de viaje a nivel nacional. 

o Se han de realizar artículos en revistas especializadas en turismo y cultura para alcanzar un 

público más interesado en la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. 

Folletos y Carteles 

o Se ha de distribuir folletos informativos en puntos estratégicos como aeropuertos, oficinas de 

turismo, hoteles y estaciones de tren a nivel regional y nacional. 

o Se han de colocar carteles promocionales en grandes ciudades cercanas para atraer a turistas de 

fin de semana y ciudades clave para estancias más longevas. 
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o Se recomiendan tonos verdes y marrones en representación de la naturaleza, además de matices 

azules en representación del río Genil. 

Ferias y Eventos Turísticos 

o Se ha de participar en ferias de turismo nacionales e internacionales, como FITUR, para 

promocionar la Mancomunidad ante un público más numeroso. 

o Se han de organizar eventos locales que muestren la cultura, gastronomía y tradiciones, invitando 

a medios de comunicación y bloggers/influencers para su cobertura. Hasta la fecha en Huétor 

Tájar, Salar y Láchar este tipo de eventos han tenido éxito. 

TAREA 6 

Promoción Turística Tradicional 

Descripción 

Se trata de una campaña de difusión tradicional. Se han de crear spots publicitarios para TV y 

radio, además de folletos actualizando la oferta. También, se ha de incluir el territorio en 

eventos como FITUR. 

Duración 

4 meses 

Idiomas 

Español 

Servicios incluidos 

Equipo externo que se dedique exclusivamente a la confección de anuncios, folletos y todo 

aquello que sea usado para la promoción tradicional. En cuanto a los eventos, podría ser una 

persona externa o interna la que se dedicase a promocionar el territorio. 

 

Acciones Complementarias 

Relaciones Públicas 

o Se ha de colaborar con medios de comunicación para la publicación de reportajes y entrevistas 

que resalten la oferta turística de la región. Canal Sur destaca este tipo de actividades de una 

forma muy eficiente. 

Programas de Influencers 

o Se pueden invitar a influencers de viajes y cultura para que visiten la región y compartan su 

experiencia en sus plataformas sociales. 
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Cronograma de Ejecución 

 Para una correcta ejecución del plan de medios se debe estipular un cronograma. Debe 

contar con tres frases: Pre-Lanzamiento (1-2 meses antes), donde se dé el inicio de campañas en 

redes sociales y Google Ads, se preparen el contenido para la web oficial y la newsletter y la búsqueda 

de la confirmación de colaboraciones con influencers y medios de comunicación; Lanzamiento (Mes 

3), donde la campaña publicitaria intensiva en televisión, radio y prensa escrita saldrá a la luz, será 

enviada  la primera newsletter y lanzamiento de artículos en la web oficial y se realizaran de los 

primeros eventos en la región y cobertura mediática; y finalmente la fase de Seguimiento (Mes 4 en 

adelante), donde se realizará el análisis de resultados y ajuste de estrategias, la continuación de las 

campañas digitales y seguimiento de la interacción en redes sociales y el mantenimiento de una 

participación activa en ferias y organización de eventos especiales según la temporada.  

Presupuesto 

Se ha de realizar una asignación de recursos entre canales digitales y tradicionales. Con 

especial ahínco en estrategias digitales debido a su capacidad de segmentación y medición. Además, 

se debe mantener un monitoreo continuo para ajustar la inversión y asegurar un recibimiento 

positivo en cada canal (será detallado en un apartado posterior). Se recomienda la financiación de la 

Unión Europea άSubvenciones para la financiación de proyectos promovidos por entidades locales 

para la financiación de proyectos innovadores para la transformación territorial y la lucha contra la 

ŘŜǎǇƻōƭŀŎƛƽƴέ.  

Medición y Evaluación 

Se ha de llevar a cabo un análisis de métricas en redes sociales, tráfico web y resultados de 

campañas publicitarias. Las encuestas a visitantes para medir la efectividad de la campaña y la 

satisfacción con el destino tendrán que ser validadas y usadas para el mantenimiento o mejora de las 

propuestas. Además, un reporte trimestral para ajustar el plan según los resultados obtenidos es muy 

aconsejable para mantener un estado de calidad en el territorio. 

¶ Alianzas Estratégicas 

Al establecer alianzas estratégicas con agencias de viajes, operadores turísticos, medios de 

comunicación y entidades locales para incluir la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil se puede 

lograr la inclusión de sus ofertas y aseguración de un trabajo conjunto con entidades públicas y 

privadas. Estas alianzas tienen como fin obtener apoyo y recursos para la promoción turística del 

destino, aumentando su visibilidad y atractivo para los turistas nacionales e internacionales. Por 

tanto, el objetivo principal de estas estrategias es incluir a la Mancomunidad de la Ribera Baja del 

Genil en paquetes turísticos y ofertas de viaje a través de colaboraciones con agencias y operadores 

turísticos; por parte de las entidades locales fomentar la cooperación con las mismas para obtener 
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apoyo logístico, financiero, y promocional; y por parte de los medios de comunicación obtener 

cobertura mediática que destaque los atractivos de la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil 

como destino turístico. 

Plan de Acción con Agencias de Viajes: 

a) Colaboración con Agencias de Viajes Nacionales e Internacionales 

Se propone identificar y establecer contacto con agencias de viajes que gestionen destinos 

similares y que puedan estar interesadas en incorporar nuevas ofertas. El objetivo es negociar la 

inclusión de la Mancomunidad en paquetes turísticos que ofrezcan visitas guiadas, alojamiento y 

actividades en la región. Para facilitar esta integración, se proporcionará a las agencias material 

promocional y descripciones detalladas del destino, asegurando su presencia en catálogos, folletos y 

sitios web. 

b) Alianzas con Operadores Turísticos Especializados 

Se buscará colaborar con operadores turísticos especializados en turismo cultural, gastronómico 

y de naturaleza, con el fin de diseñar experiencias personalizadas en la Mancomunidad. Esto incluirá 

el desarrollo de itinerarios exclusivos que destaquen la oferta única de la región, como visitas a 

monumentos históricos, rutas de senderismo y experiencias culinarias. Para incentivar a los 

operadores a incluir la Mancomunidad en sus programas de viaje, se ofrecerán beneficios como 

descuentos especiales o comisiones adicionales. 

c) Participación en Programas de Turismo Responsable 

Se promoverá la colaboración con agencias y operadores que aboguen por un turismo sostenible 

y responsable, garantizando que las actividades turísticas en la Mancomunidad respeten tanto el 

medio ambiente como la cultura local. Además, se impulsará la participación en programas de 

certificación y la obtención de sellos de calidad turística, con el objetivo de añadir valor y prestigio a 

las ofertas del destino. 

Plan de acción con Entidades Locales (Públicas y Privadas) 

a) Colaboración con Ayuntamientos y Oficinas de Turismo 

Se propone establecer acuerdos de colaboración con los ayuntamientos locales para compartir 

recursos y esfuerzos en la promoción del destino. Además, se buscará coordinar acciones 

promocionales con las oficinas de turismo regionales, asegurando que la Mancomunidad sea incluida 

en campañas provinciales o autonómicas, amplificando así su alcance y visibilidad. 

b) Asociaciones y Cámaras de Comercio 

La colaboración con asociaciones empresariales y cámaras de comercio será clave para promover 
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el destino entre sus miembros, fomentando sinergias que beneficien a la economía local. Como parte 

de esta estrategia, se organizarán eventos de networking destinados a conectar a empresarios locales 

con agencias de viajes y operadores turísticos, facilitando la creación de nuevos productos turísticos 

y fortaleciendo la oferta regional. 

c) Alianzas con el Sector Privado 

Se buscará establecer acuerdos de patrocinio con empresas locales, como hoteles, restaurantes 

y bodegas, para financiar campañas promocionales y eventos turísticos. Además, se fomentará la 

creación de paquetes colaborativos donde distintas empresas locales ofrezcan servicios 

complementarios, como alojamiento, tours y comidas, a precios especiales, proporcionando una 

experiencia integral y atractiva para los turistas. 

Plan de acción con Medios de Comunicación 

a) Convenios con Medios Regionales y Nacionales 

Se propone negociar acuerdos con medios de comunicación regionales, como televisión, radio y 

prensa, para garantizar una cobertura regular de eventos y novedades turísticas en la 

Mancomunidad. Además, se buscará colaborar con medios nacionales especializados en turismo y 

viajes para la publicación de artículos, reportajes y guías que destaquen las particularidades y 

atractivos de la región, aumentando así su visibilidad a nivel nacional. 

b) Colaboración con Bloggers e Influencers 

Se invitará a bloggers de viajes e influencers a visitar la Mancomunidad, cubriendo su estancia y 

ofreciendo experiencias únicas que puedan compartir con sus seguidores. Con el objetivo de 

mantener una presencia constante y efectiva en redes sociales y blogs especializados, se establecerán 

acuerdos de colaboración a largo plazo con estos creadores de contenido, aprovechando su influencia 

para promover el destino de manera continua. 

c) Acuerdos con Medios Digitales 

Se buscará asociarse con plataformas digitales de turismo, como revistas online, portales de 

viajes y aplicaciones móviles, para asegurar que la Mancomunidad esté presente en sus contenidos y 

recomendaciones. Asimismo, se explorarán alianzas con canales de YouTube especializados en 

turismo y cultura, promoviendo la creación de videos que resalten los atractivos de la región y lleguen 

a un público más amplio y diverso. 

4. Implementación y Seguimiento 

¶ Plan de Acción para la Implementación 

Fase de Investigación: Durante los primeros 1 a 2 meses, se llevará a cabo la identificación de 
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posibles socios estratégicos y se evaluarán propuestas de colaboración. Esto incluirá la búsqueda de 

agencias, operadores turísticos, entidades locales y medios de comunicación que puedan contribuir 

a la promoción de la Mancomunidad. 

Fase de Negociación: A lo largo de los siguientes 2 a 3 meses, se establecerán contactos y se 

negociarán acuerdos concretos con las agencias, operadores turísticos, entidades locales y medios 

identificados. El objetivo es formalizar alianzas que beneficien la promoción del destino. 

Fase de Implementación: Una vez firmados los acuerdos, se procederá a la ejecución de las 

alianzas, promoviendo el destino a través de los canales acordados. Esta fase se extenderá de manera 

continua para asegurar un impacto sostenido. 

¶ Monitoreo 

Evaluación Continua: Se implementará un sistema de monitoreo constante para evaluar la 

efectividad de las alianzas. Esto incluirá la realización de encuestas, el análisis del tráfico turístico 

generado y el seguimiento de la cobertura mediática obtenida. 

Ajustes Estratégicos: En función de los resultados del monitoreo, se realizarán ajustes 

estratégicos para optimizar las colaboraciones. Se reforzarán las alianzas más efectivas y se 

explorarán nuevas oportunidades de colaboración para maximizar el impacto promocional del 

destino. 

 

LÍNEA 2. Caracterización y diseño de potenciales productos turísticos innovadores y puesta en el 

mercado 

Para poder cumplir esta línea es necesario tener en cuenta varios aspectos, tales como la 

previa catalogación de recursos y proveer una metodología clara. Para la caracterización y diseño de 

potenciales productos turísticos innovadores y puesta en el mercado debemos seguir la siguiente 

ruta de acciones: 

Análisis del Territorio y del Potencial Turístico 

¶ Se ha de realizar un inventario de recursos turísticos detallado de los recursos naturales, 

culturales, históricos, y gastronómicos del territorio para tener en cuenta la disponibilidad de 

los mismos. A su vez, un análisis de tendencias del mercado donde se investigue las 

tendencias actuales en el turismo global y local para identificar nichos emergentes es de vital 

importancia. Además, se ha de proceder a la identificación de oportunidades de innovación, 

donde se evalúen oportunidades para crear productos turísticos innovadores, como turismo 

sostenible, experiencias digitales o temáticas únicas. 

Caracterización de Productos Turísticos Existentes 
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¶ Evaluación de la Oferta Actual: Analizar los productos turísticos ya existentes en el territorio, 

su desempeño y aceptación en el mercado. 

¶ Identificación de Brechas en la Oferta: Determinar áreas donde la oferta actual es 

insuficiente o inexistente y que podrían ser cubiertas con nuevos productos. 

¶ Benchmarking: Comparar los productos turísticos locales con los de destinos competidores 

para identificar fortalezas y debilidades. 

Generación de Ideas para Productos Turísticos Innovadores 

¶ Talleres Creativos: Organizar sesiones de ideación con actores locales, empresarios, y 

expertos para generar ideas innovadoras. 

¶ Incorporación de Tecnología: Explorar el uso de tecnologías como realidad aumentada, 

realidad virtual, o aplicaciones móviles para crear experiencias turísticas únicas. 

¶ Diseño de Experiencias Temáticas: Proponer nuevas experiencias basadas en temas 

específicos como la historia local, la gastronomía autóctona, o la biodiversidad del área. 

Diseño de Productos Turísticos 

¶ Crear prototipos o versiones piloto de los productos turísticos para pruebas iniciales. 

¶ Definición de la Experiencia del Cliente: Diseñar el recorrido del cliente, desde la compra 

hasta la vivencia del producto turístico. 

Estudio de Viabilidad y Planificación Financiera 

¶ Análisis de Costos y Precios: Estimar los costos de desarrollo y operación de los nuevos 

productos turísticos, y definir una estructura de precios competitiva. 

¶ Evaluación de Viabilidad Económica: Realizar estudios de viabilidad económica para 

asegurar que los productos sean rentables a largo plazo. 

¶ Búsqueda de Financiación: Identificar fuentes de financiamiento, como subvenciones, 

inversionistas o crowdfunding, para desarrollar y lanzar los productos. 

Desarrollo de Estrategias de Comercialización 

¶ Identificación de Canales de Venta: Definir los canales de distribución, incluyendo agencias 

de viajes, plataformas online, y venta directa en el destino. 

¶ Alianzas Estratégicas: Establecer colaboraciones con turoperadores, hoteles, y otras 

empresas del sector para incluir los productos en paquetes turísticos. 
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¶ Marketing Digital: Crear campañas de marketing digital enfocadas en los nuevos productos, 

utilizando redes sociales, marketing de contenido, y publicidad online. 

Creación de Materiales Promocionales 

¶ Desarrollo de Contenido: Crear materiales promocionales atractivos, como videos, folletos, 

blogs y publicaciones en redes sociales que destaquen las características innovadoras de los 

productos. 

¶ Storytelling: Desarrollar una narrativa única para cada producto turístico que resuene con 

los intereses de los turistas potenciales.  

¶ Diseño de Identidad Visual: Crear una identidad visual coherente para los nuevos productos 

que refuerce la marca del destino. 

Lanzamiento y Promoción 

¶ Promoción a Medios y Influencers: Invitar a medios de comunicación y influencers a probar 

y promover los productos turísticos en sus plataformas. 

¶ Monitoreo del Desempeño Inicial: Implementar un sistema de monitoreo para evaluar la 

recepción de los productos en el mercado y hacer ajustes según sea necesario. 

Monitoreo y Mejora Continua 

¶ Recopilación de Feedback: Establecer mecanismos para recopilar feedback continuo de los 

usuarios y actores del mercado. 

¶ Actualización de Productos: Revisar y actualizar los productos turísticos de manera regular 

para mantener su relevancia e innovación. 

¶ Medición del Impacto Económico: Evaluar el impacto económico de los nuevos productos 

en el territorio, como generación de empleo y aumento de ingresos turísticos. 

Por tanto, para este caso específico seguimos el siguiente guion: 

El primer paso fundamental en el desarrollo de cualquier estrategia turística es realizar un 

inventario exhaustivo de los recursos disponibles en la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. 

Este inventario debe incluir una descripción detallada de los recursos naturales, como paisajes, 

parques y reservas naturales, ríos y montañas. También se deben catalogar los recursos culturales e 

históricos, como monumentos, museos, festividades tradicionales y sitios arqueológicos. La 

gastronomía local es otro recurso clave que debe ser inventariado, destacando platos típicos, 

productos locales y rutas gastronómicas. Este análisis proporcionará una base sólida para identificar 

los activos más valiosos del territorio y definir su potencial turístico. 
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El territorio posee los siguientes recursos:  

Histórico-cultural: 

¶ Huétor Tájar 

a. Torre-Alquería 

b. Centro de interpretación: Legado del agua 

c. Iglesia de Santa Isabel de Huétor Tájar 

d. Zoco Andalusí 

e. Belén monumental 

o Cristalia 

f. Parque Medioambiental Cerro Beylar  

g. Ruta de Washington Irving 

¶ Salar 

a. Villa Romana de Salar 

b. Castillo Fortaleza 

c. Iglesia Parroquial de Santa Ana 

d. Casa Museo 

e. Cuevecilla Monea 

f. La Fuente Alta 

g. El Buñuelo 

¶ Láchar 

a. Castillo de Láchar 

b. Puente Eiffel 

c. Iglesia parroquial de Nuestra Señora del Rosario 

¶ Moraleda de Zafayona 

a. Yacimiento arqueológico Cerro de la Mora  

b. Iglesia Parroquial de Ntra. Sra. De las Angustias  

c. El Caño 

d. Casas Cueva del Poniente de Granada 

e. Centro de Interpretación de Ingeniería Hidráulica 

f. Centro de Interpretación del Vehículo 

g. Centro Apícola 

h. Ruta de Washington Irving 

i. Mercado Andalusí  

¶ Villanueva Mesía 
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a. Iglesia parroquial de Nuestra Señora de la Aurora 

b. Centro de Interpretación de la Tahona 

Natural-paisajístico: 

ω Parque Carolina Trassierra Nieto en Salar. 

ω Arroyo del Salar. 

ω Manantial del Bañuelo, Salar. 

ω Fuente Alta, Salar. 

ω Ruta de senderismo Huétor Tájar-Villanueva Mesía-Huétor Tájar. 

ω Sendero del Arroyo entorno del Salar. 

ω Ruta a la Cruz de Marín en Salar 

ω Ruta del Camino de los Barrancos en Salar. 

ω Ruta de la Villa Romana de Salar. 

ω Paseo de Alamedas, Villanueva Mesía. 

ω Ruta Hiponova, Villanueva Mesía. 

ω Villanueva Mesía- Barranco del Agua ς Villa Romana de Salar. 

ω Moraleda de Zafayona-Castillo de Tajarja- barranco de Tujedas y el Turro. 

ω Ruta del Señorio de Láchar. 

ω Ruta el Salar-Sierra de Loja. 

Para asegurar que la oferta turística de la Mancomunidad esté alineada con las demandas 

actuales del mercado, es esencial investigar las tendencias globales y locales en el turismo. Este 

análisis incluirá el estudio de nichos emergentes, como el turismo sostenible, el ecoturismo, y el 

turismo de bienestar. Además, se examinarán las preferencias de los turistas internacionales, 

especialmente aquellos provenientes de mercados prioritarios. Este estudio de tendencias permitirá 

identificar oportunidades para posicionar la región en mercados específicos y adaptar la oferta a las 

nuevas demandas. Debe ser llevado a cabo por un equipo experto de consultoría/asesoría contratado 

para ello. 

Una vez realizado el inventario de recursos y el análisis de tendencias, se procederá a 

identificar oportunidades de innovación en el desarrollo de productos turísticos. Estas oportunidades 

pueden incluir la creación de rutas temáticas, el desarrollo de experiencias digitales o interactivas y 

la implementación de prácticas de turismo sostenible que se detallarán en apartados posteriores. La 

innovación y/o reinvención es clave para diferenciar a la Mancomunidad en un mercado turístico 

competitivo y atraer a un público diverso. 

Es importante llevar a cabo una evaluación detallada de los productos turísticos que ya 
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existen en la Mancomunidad. Este análisis debe centrarse en su desempeño en el mercado, la 

satisfacción del cliente, y su rentabilidad. Se evaluarán tanto los productos tradicionales, como visitas 

guiadas y actividades culturales, como los productos más recientes o innovadores. Esta evaluación 

permitirá identificar qué aspectos de la oferta actual son exitosos y cuáles requieren mejoras o 

actualizaciones. En apartados anteriores la oferta actual ya ha sido redactada. Se recomienda el uso 

de los servicios ofertados por CoopTur (https://www.cooptur.es/) como repositorio de profesionales 

de gran ayuda para esta tarea. 

 

Imagen extraída de https://www.terryconsultores.com/inventario-de-recursos-turisticos/ 

Durante la evaluación de la oferta turística existente, se deben identificar las áreas donde la 

oferta es insuficiente o inexistente. Estas brechas representan oportunidades para desarrollar nuevos 

productos turísticos que satisfagan necesidades no cubiertas en el mercado. Por ejemplo, si se 

detecta una falta de actividades dirigidas a jóvenes aventureros, se podría considerar la creación de 

rutas de senderismo o deportes de aventura. En este caso, en general la mayoría de municipios sufre 

esta brecha de oferta. Sin embargo, el municipio de Villanueva Mesía es el más afectado, aunque 

debido a que presenta la infraestructura necesaria para un desarrollo correcto de turismo deportivo, 

el municipio podría tener la oportunidad de explotar este tipo de turismo y ser un destino adecuado 

para ello. A su vez, el patrimonio histórico-cultural puede ser de ayuda.  

El benchmarking es una herramienta valiosa para comparar los productos turísticos de la 

Mancomunidad con los de otros destinos competidores. Este análisis comparativo permitirá 

identificar fortalezas, debilidades, oportunidades y amenazas. La información obtenida ayudará a 

mejorar los productos existentes, adaptándolos a las mejores prácticas del sector y fortaleciendo la 

competitividad del destino. En el anterior análisis DAFO se presentan estas características. Además, 

con las actividades de asesoría se complementarían dando lugar a un mayor y mejor informe. 

Para fomentar la innovación, se organizarán talleres creativos con la participación de actores 

https://www.cooptur.es/
https://www.terryconsultores.com/inventario-de-recursos-turisticos/
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locales, empresarios, expertos en turismo y representantes de la comunidad. Estos talleres servirán 

como espacios de ideación para generar nuevas propuestas de productos turísticos. La colaboración 

y el intercambio de ideas facilitarán la creación de conceptos originales y atractivos que se alineen 

con las características y el potencial del territorio. Además, cada municipio ha de manifestar sus 

intereses en torno al turismo que buscan para su territorio. 

En la era digital, la incorporación de tecnologías avanzadas es fundamental para ofrecer 

experiencias turísticas diferenciadas. Se explorará el uso de herramientas como la realidad 

aumentada y la realidad virtual para enriquecer las visitas a sitios históricos o naturales. Además, se 

considerará el desarrollo de aplicaciones móviles que faciliten la navegación por rutas turísticas o que 

ofrezcan guías interactivas. 

El diseño de experiencias temáticas permite crear productos turísticos únicos y memorables. 

Se propondrán nuevas experiencias centradas en temas específicos, como la historia local, la 

gastronomía autóctona, o la biodiversidad de la región. Estas experiencias no solo atraerán a un 

público diverso, sino que también reforzarán la identidad cultural y natural de la Mancomunidad. 

Antes de lanzar nuevos productos al mercado, se desarrollarán prototipos o versiones piloto 

para realizar pruebas iniciales. Estos prototipos permitirán evaluar la viabilidad del producto, obtener 

feedback de los primeros usuarios, y realizar los ajustes necesarios para mejorar la experiencia final. 

La fase de pruebas es crucial para asegurar que los productos turísticos sean atractivos, funcionales 

y rentables. 

El diseño de productos turísticos debe centrarse en la experiencia del cliente desde el primer 

contacto hasta la finalización de la actividad. Esto incluye la facilidad para adquirir el producto, la 

calidad del servicio durante la experiencia y el seguimiento postventa. Una experiencia de cliente 

bien definida es clave para asegurar la satisfacción del turista y fomentar la repetición y 

recomendación de la visita. 

El análisis financiero es una parte esencial del desarrollo de nuevos productos turísticos. Se 

realizará una estimación detallada de los costos de desarrollo y operación, incluyendo inversión 

inicial, mantenimiento, personal, y marketing. Con base en este análisis, se definirá una estructura 

de precios competitiva que asegure la rentabilidad del producto sin comprometer su accesibilidad. 

Además del análisis de costos, se llevará a cabo una evaluación de la viabilidad económica a 

largo plazo. Este estudio considerará factores como la demanda esperada, los márgenes de beneficio 

y los riesgos financieros. La viabilidad económica garantizará que los nuevos productos no solo sean 

sostenibles, sino también capaces de generar ingresos significativos para la región. 

Para el desarrollo y lanzamiento de los nuevos productos turísticos, se identificarán fuentes 

de financiamiento, como subvenciones gubernamentales, inversiones privadas o plataformas de 
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crowdfunding. La búsqueda de financiación adecuada es crucial para asegurar que los productos 

puedan desarrollarse sin restricciones financieras y que cuenten con los recursos necesarios para un 

lanzamiento exitoso. 

Una estrategia de comercialización efectiva requiere la identificación de los canales de venta 

más adecuados. Estos pueden incluir agencias de viajes, plataformas online, venta directa en el 

destino, y alianzas con hoteles y otros operadores locales. La diversificación de canales permitirá 

alcanzar a un público más amplio y maximizar las oportunidades de venta. 

Para potenciar la comercialización de los nuevos productos turísticos, se establecerán 

alianzas estratégicas con turoperadores, hoteles y empresas del sector. Estas colaboraciones 

facilitarán la inclusión de los productos en paquetes turísticos, aumentando su visibilidad y 

accesibilidad para los turistas. Las alianzas también pueden proporcionar apoyo logístico y 

promocional, fortaleciendo la oferta turística del destino. 

El marketing digital es una herramienta poderosa para la promoción de productos turísticos. 

Se diseñarán campañas de marketing digital que utilicen redes sociales, marketing de contenido, y 

publicidad online para atraer a turistas interesados en las nuevas experiencias ofrecidas. Estas 

campañas estarán orientadas a destacar las características innovadoras y únicas de los productos, 

posicionándolos en un mercado cada vez más competitivo. 

El desarrollo de contenido promocional atractivo es clave para captar la atención de los 

turistas potenciales. Se crearán materiales como videos, folletos, blogs y publicaciones en redes 

sociales que resalten las características más destacadas e innovadoras de los nuevos productos 

turísticos. Este contenido será diseñado para resonar con los intereses y expectativas del público 

objetivo, motivándolos a visitar la región. 

El storytelling es una técnica efectiva para conectar emocionalmente con los turistas. Se 

desarrollará una narrativa única para cada producto turístico, enfocada en historias locales, leyendas, 

o experiencias personales que hagan que el destino se sienta más auténtico y atractivo. Un buen 

storytelling puede transformar una simple actividad en una experiencia memorable que los turistas 

deseen compartir y repetir. Láchar y Salar son un claro ejemplo de la puesta en marcha del 

storytelling. No obstante, para reforzar la cohesión grupal se podría realizar una historia en torno al 

río y promocionar la Ribera Baja del Genil como aquello que es, un lugar encantador en la Vega de 

Granada a las orillas del río Genil (De la nieve al trigo, como decía Federico García Lorca). Se 

recomiendo la creación de un concurso fotográfico en relación al río para que habitantes y visitantes 

narren esta historia a través de sus fotos. 
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Para reforzar la marca del destino y la coherencia de los nuevos productos turísticos, se 

diseñará una identidad visual sólida y atractiva. Esto incluirá la creación de logotipos, paletas de 

colores, y materiales gráficos que representen la esencia del destino y de cada producto. Una 

identidad visual bien definida ayuda a diferenciar los productos en el mercado y a construir una 

imagen reconocible y confiable. 

 

Este logo ha sido generado por Inteligencia Artificial y editado por la alumna para su 

adecuación para el territorio. Este logo que puede servir de inspiración para la marca identitaria del 

territorio representa el campo fértil y cultivado del territorio en tono amarillos y verdes junto al río 

Genil, fuente de la vida en el territorio. También, se muestran las montañas y sierras que rodean a la 

Ribera Baja del Genil y el Sol del amanecer representando la esperanza por el futuro del territorio. La 

elección de colores representa a la tierra y al río. No obstante, se buscaba esos tonos que pudiesen 

representar la tradición que perdura en la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. No obstante, 

se proponen dos logos más.  

 

También, se propone el lema άwƛōŜǊŀ .ŀƧŀ ŘŜƭ DŜƴƛƭΥ ǳƴ ǘŜǎƻǊƻ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ ŘƻƴŘŜ ƭŀ ƘƛǎǘƻǊƛŀ 
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ǎŜ ŦǳƴŘŜ Ŏƻƴ ƭŀ ōŜƭƭŜȊŀ ƴŀǘǳǊŀƭ ŘŜƭ ǊƝƻέ para el territorio. De esta forma se demuestra el valor 

escondido del territorio entre la Vega de Granada y el Poniente Granadino. 

El lanzamiento de los nuevos productos turísticos estará acompañado de una campaña de 

promoción dirigida a medios de comunicación e influencers. Se invitará a periodistas, bloggers y 

creadores de contenido a experimentar los productos y compartir sus impresiones en sus 

plataformas. Este tipo de promoción puede generar un gran impacto, aumentando la visibilidad y el 

interés en la oferta turística de la Mancomunidad. Se recomienda la colaboración con Lola índigo. 

TAREA 2.1 

Colaboración con influencers 

Descripción 

Se trata de una campaña de difusión mediante la colaboración con influencers. Mediante este 

tipo de colaboración se intenta captar la atención de un público joven que mediante 

publicaciones de influencers que captan los valores del territorio o lo visita para estar en 

contacto con ellos. En este caso, se recomienda la intervención de Lola índigo, hueteña de 

crianza, ya sea mediante un concierto de gran atractivo o alguna publicación en redes sociales 

hablando de su lugar de crianza y su potencial. Para el concierto se recomienda el montaje de 

barras de consumición para financiar los costes del mismo. 

Duración 

1 mes 

Idiomas 

Español 

 

Una vez lanzados los productos, se implementará un sistema de monitoreo para evaluar su 

desempeño en el mercado. Este monitoreo incluirá el seguimiento de ventas, la recepción por parte 

de los turistas, y el análisis de comentarios y valoraciones. Con esta información, se podrán realizar 

ajustes inmediatos para mejorar los productos y asegurar su éxito a largo plazo. 

La retroalimentación continua de los turistas y actores del sector es fundamental para la 

mejora de los productos turísticos, asi como la evaluación del impacto económico de los nuevos 

productos (ingresos y empleo en el territorio). Además, la revisión y actualización de los productos 

turísticos de forma periódica. 

 

 

 

ACTIVIDADES ESPECÍFICAS 
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Actividades con recursos ya existentes 

FICHA DE PRODUCTO 1 

Ruta de las Civilizaciones 

Descripción 

Se busca expandir la ya existente ruta de las civilizaciones que solo la componían la Villa 

Romana de Salar y el Castillo de Láchar. Con la nueva ruta de las civilizaciones se busca la 

inclusión de la Torre de Alquería de Huétor Tájar (medieval), el Cerro de la Mora de Moraleda 

de Zafayona (íbero-romano) y los yacimientos paleolíticos o la Tahona (pósito medieval) de 

Villanueva Mesía (prehistórico/medieval). Se propone una ruta de visitas guiadas a los 

distintos yacimientos donde se narre la historia de los mismos y de sus municipios, a la vez 

que sus visitantes y habitantes observen los vestigios de las culturas que una vez habitaron la 

Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil. 

Visita a 

Villa Romana de Salar, la Torre de Alquería de Huétor Tájar, Cerro de la Mora de Moraleda de 

Zafayona, el Castillo de Láchar, yacimientos paleolíticos y la Tahona de Villanueva Mesía. 

Duración 

6h aproximadamente. Cabe la posibilidad de realizarla en tres días. 

Idiomas 

español, inglés, francés. 

Servicios incluidos 

Guías turísticos, transporte, entrada a los lugares mencionados, almuerzo (opcional) 

Imágenes de referencia 

   Imagen extraída de 

https://www.facebook.com/villaromanasalar/photos 

 

 

https://www.facebook.com/villaromanasalar/photos
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FICHA DE PRODUCTO 2 

Ruta del patrimonio hídrico de la comarca 

Descripción 

{Ŝ ǘǊŀǘŀ ŘŜ ǳƴŀ Ǿƛǎƛǘŀ ƛƴǘŜǊŀŎǝǾŀ Ŝƴ Ŝƭ /ŜƴǘǊƻ ŘŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜ LƴƎŜƴƛŜǊƝŀ IƛŘǊłǳƭƛŎŀ ȅ Ŝƴ 

Ŝƭ ŎŜƴǘǊƻ ŘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀŎƛƽƴ ŘŜƭ ŀƎǳŀ ά[ŜƎŀŘƻ ŘŜƭ !Ǝǳŀέ ŘƻƴŘŜ ǎŜ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ƭŀ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎƛŀ ŘŜ 

ƭƻǎ ǊŜŎǳǊǎƻǎ ƘƝŘǊƛŎƻǎ ȅ ŎƻƳƻ ǎƻƴ ǘǊŀǘŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ aŀƴŎƻƳǳƴƛŘŀŘΦ 9ȄƛǎǘŜ ƭŀ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ǳƴŀ 

Ǿƛǎƛǘŀ ŀƭ ǊƝƻ DŜƴƛƭ ŀ ǎǳ Ǉŀǎƻ ǇƻǊ IǳŞǘƻǊ ¢łƧŀǊ ƻ ±ƛƭƭŀƴǳŜǾŀ aŜǎƝŀ ǎŜƎǵƴ ƭŀ ŞǇƻŎŀ ŘŜƭ ŀƷƻ ǇŀǊŀ 

ŘƛǎŦǊǳǘŀǊ ŘŜ ǳƴ ƳƻƳŜƴǘƻ ǊŜŦǊŜǎŎŀƴǘŜ ŀ ƭŀǎ ƻǊƛƭƭŀǎ ŘŜƭ ǊƝƻΦ 

Visita a 

Centro de Interpretación de Ingeniería Hidráulica (Moraleda de Zafayona), Legado del Agua 

(Huétor Tájar) 

Duración 

3h. Cabe la posibilidad de realizarla en dos días. 

Idiomas 

español, inglés 

Servicios incluidos 

Guías turísticos, transporte, entrada a los lugares mencionados 

Imágenes de referencia 

 

Imagen extraída de https://somoslittle.com/moraleda-de-zafayona-entre-abejas-y-otras-maravillas/ 

FICHA DE PRODUCTO 3 

https://somoslittle.com/moraleda-de-zafayona-entre-abejas-y-otras-maravillas/
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Ruta Troglodita de Moraleda de Zafayona 

Descripción 

Se trata de una ruta por el barrio donde se hayan las distintas casas cueva del municipio. No 

obstante, se recomienda la habilitación de un espacio interactivo y didáctico para una mejor 

comprensión de la historia y cultura del municipio. 

Visita a 

Barrio antiguo de las casas-cueva de Moraleda de Zafayona 

Duración 

1-2h 

Idiomas 

Español, inglés 

Servicios incluidos 

Guía, visita a la Casa-cueva museo (si se realiza) 

Imágenes de referencia 

 

Imagen extraída de https://www.ideal.es/granada/loja/moraleda-zafayona-considerado-

20180926174533-nt.html 

 

 

 

FICHA DE PRODUCTO 4 

https://www.ideal.es/granada/loja/moraleda-zafayona-considerado-20180926174533-nt.html
https://www.ideal.es/granada/loja/moraleda-zafayona-considerado-20180926174533-nt.html
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Ruta gastronómica histórica 

Descripción 

Se trata de una ruta de la tapa especial. Se recorrerán los distintos municipios que componen 

el territorio para la degustación de platos típicos del territorio y la historia. Salar cuenta con 

su garum romano, Huétor Tájar con una carne en salsa de almendras al estilo medieval, 

Villanueva Mesía con su carne asada al estilo prehistórico, Moraleda de Zafayona con una 

coca de cereales con cebolla, puerro y ajos tiernos, y Láchar con una ensalada de berenjenas 

al aroma de cilantro y cítricos (medieval) o una cata de vinos en el castillo (rememorando al 

siglo XX). En cada lugar donde se proporcionen también se podrán servir las atemporales 

(presentes en todos los tiempos históricos) galletas de miel e higo para endulzar el paladar 

tras cada comida. Además, cada tapa/palto se servirá con una pequeña estampa donde se 

explique su significado. 

Visita a 

Salar, Huétor Tájar, Villanueva Mesía, Moraleda de Zafayona, Láchar 

Duración 

El visitante distribuye el tiempo y su disfrute según conveniencia. 

Idiomas 

Español, inglés, francés 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Actividades con recursos por desarrollar 
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FICHA DE PRODUCTO 5 

Adecuación del Cerro de la Mora 

Descripción 

Se trata de la adecuación del espacio. Se basará en el desbroce y en la colocación de paneles 

explicativos y tótems que marquen el camino correcto al yacimiento. Actualmente, no existe 

señalización alguna ni explicación en el yacimiento, dando lugar a desubicaciones y 

malentendidos. 

Duración 

2 meses 

Idiomas 

español, inglés 

Imágenes de referencia 

 

Imagen extraída de https://www.turgranada.es/es/pois/yacimiento-del-cerro-de-la-

mora?weather=true 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

FICHA DE PRODUCTO 6 

https://www.turgranada.es/es/pois/yacimiento-del-cerro-de-la-mora?weather=true
https://www.turgranada.es/es/pois/yacimiento-del-cerro-de-la-mora?weather=true
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Casa-cueva Museo 

Descripción 

Se trata de la habilitación de una de las casas-cueva del barrio antiguo de Moraleda de 

Zafayona para la exposición de los saberes tradicionales y la habitabilidad de dichos 

inmuebles en épocas pasadas. Además, este espacio también serviría de centro de 

interpretación de los oficios tradicionales del municipio o de la historia del mismo. Si el 

ayuntamiento no posee una, deberá comprar (o reclamar en caso de que esté abandonada) 

una casa-cueva para su restauración y puesta a punto para la difusión. Se haría uso de un 

personal cualificado y paneles explicativos. Se sugiere alguna colaboración con Purullena, 

Guadix o Baza para perfeccionar y difundir este patrimonio 

Visita a 

Museo de la Casa-Cueva 

Duración 

1.5h 

Idiomas 

español, inglés 

Servicios incluidos 

Explicación con o sin guía 

Imágenes de referencia 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Imagen extraída de https://fedac.org/museosetnograficos/museo-etnografico-casas-cuevas-

artenara/ 

https://fedac.org/museosetnograficos/museo-etnografico-casas-cuevas-artenara/
https://fedac.org/museosetnograficos/museo-etnografico-casas-cuevas-artenara/
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Imagen extraída de 

https://www.granadadirect.com/museos/museo-cuevas-sacromonte/ 

FICHA DE PRODUCTO 7 

Socialización en el entorno del río Genil. Actividades acuáticas 

Descripción 

Se busca utilizar al río Genil como espacio de diversión y ocio para todas las edades 

Duración 

5 meses 

Servicios incluidos 

Personal externo o interno 

 

FICHA DE PRODUCTO 8 

Mercado romano comunitario 

Descripción 

Se busca utilizar la historia romana en la zona como reclamo turístico. Una feria de artesanías 

con dedicación a la historia donde los visitantes se fundan con el pasado iberorromano. 

Duración 

1 mes 

Servicios incluidos 

Personal eexterno o interno 

Imágenes de referencia 

 

Imagen extraída de https://laplazadigital.es/salar-

celebra-las-jornadas-europeas-de-arqueologia-con-

visitas-a-la-villa-romana/ 

 

 

https://www.granadadirect.com/museos/museo-cuevas-sacromonte/
https://laplazadigital.es/salar-celebra-las-jornadas-europeas-de-arqueologia-con-visitas-a-la-villa-romana/
https://laplazadigital.es/salar-celebra-las-jornadas-europeas-de-arqueologia-con-visitas-a-la-villa-romana/
https://laplazadigital.es/salar-celebra-las-jornadas-europeas-de-arqueologia-con-visitas-a-la-villa-romana/
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TAREA 2.2 

Evaluación y monitorización 

Descripción 

Se busca analizar los resultados de la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil tras la puesta 

en marcha de las anteriores actividades. Mediante el análisis de los nuevos flujos turísticos, 

estancias y gastos medios 

Duración 

2 meses 

Servicios incluidos 

Personal externo o interno 

 

LÍNEA 3. Emprendimiento joven en igualdad en el ámbito turístico sostenible. 

La siguiente línea estratégica tiene como objetivo promover el emprendimiento juvenil en el 

sector turístico, asegurando la igualdad de oportunidades para todas las personas y fomentando 

prácticas sostenibles. A través de una serie de estrategias y acciones concretas, se busca crear un 

entorno inclusivo y equitativo para los jóvenes emprendedores, al tiempo que se impulsa un turismo 

responsable y sostenible. Los objetivos que se persiguen para esta línea son los siguientes: 

¶ Fomentar la participación igualitaria de jóvenes de todos los géneros en el emprendimiento 

turístico. 

¶ Capacitar a jóvenes emprendedores en prácticas sostenibles y equitativas dentro del sector 

turístico. 

¶ Generar un ecosistema de apoyo para el emprendimiento juvenil en igualdad y 

sostenibilidad. 

Para comenzar, se ha de realizar un diagnóstico inicial que evalúe el contexto local, identificando 

las barreras y oportunidades específicas para el emprendimiento juvenil con igualdad de género en 

el sector turístico. Con base en estos hallazgos, se desarrollarán campañas de sensibilización que 

promuevan la igualdad de género en el emprendimiento turístico, destacando casos de éxito y la 

importancia de la sostenibilidad. Además, se organizarán foros y talleres de concienciación donde 

jóvenes, expertos y actores clave puedan debatir y compartir experiencias sobre estos temas. 

Se implementarán programas de formación especializados en emprendimiento turístico, que 

incluirán módulos específicos sobre igualdad de género y sostenibilidad. Estos programas se 

complementarán con talleres prácticos sobre la gestión de empresas turísticas sostenibles, 

abordando temas como la igualdad de oportunidades, el liderazgo inclusivo y las prácticas 

ambientales responsables. Asimismo, se creará un programa de mentoría donde emprendedores 
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exitosos guiarán a jóvenes, asegurando la representación de mujeres y otros grupos 

subrepresentados en el panorama. 

Para facilitar el acceso a recursos financieros, se establecerán mecanismos que garanticen la 

igualdad de oportunidades para todas las personas, especialmente mujeres y otros grupos 

subrepresentados. Se promoverá la creación de redes de apoyo que conecten a jóvenes 

emprendedores con inversores enfocados en turismo sostenible e igualdad de género. Además, se 

ofrecerán subvenciones y becas específicas para proyectos turísticos liderados por jóvenes 

comprometidos con estos valores. 

Se han de desarrollar indicadores de impacto que permitan medir el éxito de los 

emprendimientos juveniles en términos de sostenibilidad e igualdad. Se realizarán evaluaciones 

periódicas del plan de acción para identificar avances, desafíos y hacer los ajustes necesarios. Los 

resultados y buenas prácticas serán publicados y difundidos a través de diversas plataformas, 

contribuyendo al conocimiento compartido en este ámbito. 

Finalmente, se han de difundir las buenas prácticas y casos de éxito de emprendimientos 

juveniles sostenibles e inclusivos a través de medios locales, conferencias y redes sociales. Se busca 

establecer alianzas con organizaciones nacionales e internacionales para escalar las iniciativas 

exitosas y replicarlas en otras regiones. Además, se deben de desarrollar plataformas digitales que 

faciliten la colaboración y el intercambio de conocimientos entre jóvenes emprendedores, con un 

enfoque claro en igualdad y sostenibilidad. 

TAREA 3.1 

Formación para el emprendimiento. Escuela de Turismo 

Descripción 

Se trata de una serie de clases o mentorizaciones para futuros/as emprendedores y 

emprendedoras del territorio. Mediante esta formación adquirirán las competencias 

necesarias para el turismo sostenible en sus localidades dependiendo el modelo de negocio 

que quieran regentar. 

Visita a 

Oficina del OAL, Huétor Tájar 

Duración 

4 meses 

Idiomas 

español 

Servicios incluidos 

Profesorado experimentado y mentores voluntarios 
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3.5 RECURSOS NECESARIOS Y POSIBLES. 

En el marco de los proyectos de turismo sostenible, la participación activa de los actores 

locales, tanto públicos como privados, es esencial para garantizar la sostenibilidad del modelo. Las 

alianzas público-privadas no solo aportan financiamiento, sino también valiosos conocimientos y 

recursos que pueden ser transmitidos a las comunidades locales. Estas colaboraciones permiten un 

enfoque más integral y eficaz en la ejecución y gestión de los proyectos turísticos. 

Para asegurar una implementación efectiva del plan, se propone establecer una estructura 

de gestión sólida, compuesta por diversos espacios formales y dispositivos de trabajo que aseguren 

su gobernanza. Esta estructura incluirá tanto aspectos jurídicos como operativos, fundamentales 

para el éxito del proyecto. 

La correcta identificación y gestión de recursos, tanto materiales como humanos, es crucial 

para el éxito del proyecto. El director/a del Proyecto, ya sea personal interno o externo de los 

consistorios, debe coordinar esta tarea, asegurando que todos los recursos necesarios estén 

disponibles y alineados con las necesidades del plan. 

Recursos Necesarios: 

¶ Un Plan de Gestión del Proyecto donde se integren todos los procesos y recoja las 

acciones pertinentes. 

¶ Los recursos de la actividad por los cuales se identifican a las personas 

imprescindibles para el equipo del proyecto debido a sus destrezas. 

¶ La infraestructura necesaria capaz de soportar la actividad turística ya sea la 

existente o de nueva creación. 

Una vez definidos los recursos necesarios, el siguiente paso será confirmar su disponibilidad y 

formar el equipo adecuado para llevar a cabo las tareas asignadas, asegurando así una 

implementación eficiente y exitosa del plan. 

 

Imagen extraída de https://www.microtech.es/blog/c%C3%B3mo-planificar-los-presupuestos-del-

a%C3%B1o-que-viene 

https://www.microtech.es/blog/c%C3%B3mo-planificar-los-presupuestos-del-a%C3%B1o-que-viene
https://www.microtech.es/blog/c%C3%B3mo-planificar-los-presupuestos-del-a%C3%B1o-que-viene
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Se plantean los siguientes presupuestos: 

Líneas/ 

Actividades 

Duració

n 

(meses) 

Dedicaci

ón 

Coste Salarial 

(mes) 

Total 

personal 

propio 

Servicios 

externos 

(consultoría) 

Otros 

(desarrollo 

webΧ) 

TOTAL 315.373 

PLAN DE PROMOCIÓN Y COMUNICACIÓN TURÍSTICA 

Servicios de 

consultoría de 

análisis y creación 

de marca 

5 10% 1.800 900 4.000 

 

4.900 

 

Creación y 

publicación de 

Campaña de 

promoción 

tradicional y 

digital 

10 10% 1.800 1.800 18.000 10.000 29.800 

 

Creación Sitio 

Web Oficial 

3 5% 1.800 270 3.600 3.000 6.870 

 

Creación y 

publicación 

newsletter 

24 5% 1.800 2.160 

 

936 3.096 

 

Creación y 

retransmisión 

spot TV 

2 15% 1.800 540 8.000 

 

8.540 

 

Promoción FITUR.  

(1 persona) 

2 100% 1.800 3.600 4.467 

 

8.067 

 

CARACTERIZACIÓN DE PRODUCTOS TURÍSTICOS 

Contratación guía 

para Ruta de las 

Civilizaciones 

12 15% 1.800 3.240 21.600 

 

24.840 

 

Contratación guía 

Ruta del 

Patrimonio 

Hídrico de la 

Comarca  

6 10% 1.800 1.080 10.800 4.800 16.680 
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Contratación de 

guía y habilitación 

de la ruta 

Troglodita 

6 25% 1.800 2.700 10.800 1.000 14.500 

 

Ruta de la 

Gastronomía en la 

Historia 

9 25% 1.800 4.050 3.000 

 

7.050 

 

Museo Casa-

Cueva 

9 15% 1.800 2.430 2.000 75.000 79.430 

 

Desbroce y 

adecuación del 

Cerro de la Mora 

2 20% 1.800 720 

 

1.500 2.220 

 

Gestión-ejecución 

mercado romano 

1 25% 1.800 450 4.000 2.000 6.450 

 

Continuidad 

centro Salar 

12 50% 1.800 10.800 

  

10.800 

 

Socialización en el 

entorno del río 

Genil.  

5 25% 1.800 2.250 3.000 

 

5.250 

 

Concierto Lola 

Índigo. 

1 50% 1.800 900 55.000 10.000 65.900 

 

Monitorización y 

evaluación 

2 10% 1.800 360 3.000 

 

3.360 

 

EMPRENDIMIENTO JOVEN EN IGUALDAD 

Preparación 

escuela de 

Turismo 

2 20% 1.800 720 3.000 4.000 7.720 

 

Ejecución escuela 

de Turismo 

5 10% 1.800 900 9.000 

 

9.900 
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Años de ejecución 

del plan 

2 

Dentro de los presupuestos se proponen los siguientes gastos: 

PLAN DE PROMOCIÓN Y COMUNICACIÓN TURÍSTICA 

¶ Servicios de consultoría de análisis y creación de marca: se le dedicaran un total de 5 meses 

repartidos en 2 años. Se busca la intervención del personal propio de la mancomunidad y lo 

ǎŜǊǾƛŎƛƻǎ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘƻǊƝŀ όплллϵύΦ 9ƭ ǘƻǘŀƭ ŀǎŎŜƴŘŜǊƝŀ ŀ 4.900 ϵ Ŝƴ ǘƻǘŀƭΦ 

¶ Creación y publicación de la campaña de promoción tradicional y digital: se le ha dedicar un 

total de 10 meses, 5 meses por cada año del proyecto. Se busca la intervención parcial del 

ǇŜǊǎƻƴŀƭ ƛƴǘŜǊƴƻ ȅ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ŜȄǘŜǊƴƻ ŎƻƴǘǊŀǘŀŘƻ όмΦуллϵύ ǇŀǊŀ мл ƳŜǎŜǎ όмуΦлллϵύ ȅ 

млΦлллϵ ǇƻǊ Ǝŀǎǘƻǎ ŘŜ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ȅ ŘƛǎŜƷƻ ȅ ǊŜŎǊŜŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ promoción turística. El coste total 

de esta acción sube a 29.800 euros. 

¶ Creación Sitio Web Oficial: se ha de dedicar 3 meses para garantizar el correcto 

funcionamiento de la página web oficial. Los sueldos de personal externo y creación del 

ŎƻƴǘŜƴƛŘƻ ȅ ǎǳ ǇƻǎǘŜǊƛƻǊ ƳŀƴǘŜƴƛƳƛŜƴǘƻ ǘŞŎƴƛŎƻ ƛƴŦƻǊƳłǘƛŎƻ ŀǎŎƛŜƴŘŜƴ ŀ сΦсллϵΦ 9ƭ ǘƻǘŀƭ ŘŜ 

esta acción sería de 6.870ϵΦ 

¶ Creación y publicación de una newsletter: la creación debe mantenerse durante todo el 

proyecto para así seguir atrayendo nuevos potenciales visitantes, por tanto, debe 

mantenerse activa durante 24 meses. En relación a calidad-precio la empresa de publicación 

de newsletters ŀǳǘƻƳŀǘƛȊŀŘŀǎ ǇǊƻǇƻƴŜ Ŝƭ ǇǊŜŎƛƻ ŘŜ офϵ ƳŜƴǎǳŀƭŜǎ ǇƻǊ Ŝƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ envío 

de un e-mail mensual para hasta 50.000 contactos.  

¶ Creación y retransmisión de un spot TV: la retransmisión de un spot TV de 20 segundos en 

ƭŀǎ ƴƻǘƛŎƛŀǎ ŘŜƭ ƳŜŘƛƻŘƝŀ ŘŜ /ŀƴŀƭ {ǳǊ ǊƻƴŘŀǊƝŀ ƭƻǎ пΦлллϵ ǎŜƎǵƴ ƭŀ ŀƎŜƴŎƛŀ ŘŜ ƳŜŘƛƻǎ hōƭƛŎǳŀΦ 

tƻǊ ǘŀƴǘƻΣ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǘǊŀƴǎŎǳǊǎƻ ŘŜ н ƳŜǎŜǎ ǎŜǊƝŀƴ ǳƴƻǎ уΦрплϵ ŘŜōƛŘƻ ŀƭ ǎŀƭŀǊƛƻ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ 

interna responsable del territorio que ha de llevar un seguimiento del anuncio. 

¶ Promoción FITUR.  Stand, pase, transporte, alojamiento, dietas (1 persona): para la 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀŎƛƽƴ Ŝƴ CL¢¦w ǎŜ ƴŜŎŜǎƛǘŀ ǳƴ ǇŀǎŜ ŘƛŀǊƛƻ όнмϵύ ƻ ǳƴ ǇŀǎŜ ǇǊƻŦŜǎƛƻƴŀƭ ǉǳŜ ǇŜǊƳƛǘŀ 

ŜƴǘǊŀǊ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ŘƝŀ όпнϵύΣ Ŝƭ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŜ ǇŀǊŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀ aŀŘǊƛŘ ȅ ŘŜǎǇƭŀȊŀǊǎŜ ŘŜƴǘǊƻ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭ 

ǊƻƴŘŀǊƝŀ ƭƻǎ нллϵΣ ƭŀǎ ŘƛŜǘŀǎ ǊƻƴŘŀǊƝŀƴ ƭƻǎ слϵ ŘŜ ƳŜŘƛŀ όǎegún la web de viajes Pernoctio) y 

Ŝƭ ŀƭƻƧŀƳƛŜƴǘƻ ŜǎǘŀǊƝŀ Ŝƴ ǘƻǊƴƻ ŀ ƭƻǎ улрϵ ǇƻǊ р ƴƻŎƘŜǎ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǇƛǘŀƭ όммпΣфуϵ ŘŜ ƳŜŘƛŀ 
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durante enero del año 2023 según es.estatista.com). Además, la creación de material y de un 

ǎǘŀƴŘ ǇǊƻǇƛƻ ŜǎǘŀǊƝŀ ŜƴǘǊŜ ƭƻǎ нΦллл ȅ оΦлллϵΦ wŜǎǳƭǘŀƴŘƻ Ŝƴ мΦпстϵ ǇƻǊ ǇŜǊǎƻƴŀ ǉǳŜ 

ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŜ ŀƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ȅ пΦпстϵ  totales por el stand y la persona representante. 

CARACTERIZACIÓN DE PRODUCTOS TURÍSTICOS 

¶ Contratación de una persona guía la para Ruta de las Civilizaciones: debido a su existencia 

previa, gracias a la anexión de otros municipios a la ruta de las civilizaciones esta puede 

mantenerse todo el año. Una persona deberá de hacer de guía, por tanto, hay que tener en 

ŎǳŜƴǘŀ ǳƴ ǎŀƭŀǊƛƻ ōŀǎŜ ŘŜ мΦуллϵ όǊŜŘǳŎƛōƭŜ ǎƛ ǎŜ ǊŜŀƭƛȊŀƴ Ŏƻƴ ƭƻǎ ȅŀ ƳŜƴŎƛƻƴŀŘƻǎ ŎƻƴǘǊŀǘƻǎ 

de formación de la Escuela de Turismo), los doce meses de funcionamiento y la dedicación 

del personal interno de la mancomunidad. Lo que resultaría Ŝƴ ǳƴ ŎƻǎǘŜ ŘŜ нпΦуплϵΦ  

¶ Contratación de una persona guía para la Ruta del Patrimonio Hídrico de la Comarca: en 

cambio, la ruta del patrimonio hídrico se llevará a cabo durante seis meses. El sueldo por esta 

ŀŎŎƛƽƴ ǎŜǊƝŀ ŘŜ млΦуллϵΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ пΦуллϵ ŜƴǘǊŜ Ǝŀǎǘƻǎ ŘŜ ŀŘŜŎǳŀŎƛƽƴ ŘŜ ƭƻǎ ƭǳƎŀǊŜǎ 

visitados. 

¶ Contratación de una persona guía y habilitación de la ruta Troglodita de Moraleda de 

Zafayona: debido a la rehabilitación del entorno y la colocación de algunos paneles 

ŜȄǇƭƛŎŀǘƛǾƻǎ Ŝƭ ŎƻǎǘŜ ƛƴƛŎƛŀƭ Ŝǎ ŘŜ мΦлллϵΣ ŀŘŜƳłǎΣ ŘŜƭ ǎǳŜƭŘƻ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴŀ ŜƴŎŀǊƎŀŘŀ 

ŀǎŎŜƴŘŜǊƝŀ ŀ млΦуллϵ ǇƻǊ ƭƻǎ с ƳŜǎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŀŎŎƛƽƴΦ  

¶ Ruta de la Gastronomía en la Historia: se deberá de prestar este servicio durante casi todo el 

año (9 meses) gracias a su origen gastronómicoΦ /ƻƴǎǘŀǊƝŀ ŘŜ ǳƴŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽƴ ƛƴƛŎƛŀƭ ŘŜ оΦлллϵ 

para la anexión de negocios a la acción y la creación material y digital de contenido de esta 

ruta. Además, el personal interno ha de estar implicado en no menos del 25% de su tiempo 

para asegurar el funcionamiento de la ruta. 

¶ Museo Casa-Cueva: esta acción resulta la más ambiciosa dentro del proyecto debido a su 

gran inversión inicial. Durante 9 meses se busca comprar y restaurar una casa-cueva del 

municipio de Moraleda de Zafayona para su disposición al público como museo. La compra 

de tal propiedad, si el consistorio o la mancomunidad no dispone de una, rondaría los 

срΦлллϵ y la adecuación de la misma, dependiendo el estado del inmueble, sería de unos 

млΦлллϵΦ !ŘŜƳłǎΣ ŘŜƭ ǊŜǉǳŜǊƛƳƛŜƴǘƻ ŘŜ ƻǘǊƻǎ нΦлллϵ Ŝƴ ǘǊłƳƛǘŜǎ ōǳǊƻŎǊłǘƛŎƻǎΦ 

¶ Desbroce y adecuación del Cerro de la Mora: esta tarea tendrá una duración máxima de dos 

meses. Deberá una persona de mantenimiento de la mancomunidad o ayuntamiento 

desbrozar y adecuar el yacimiento, dejándolo más accesible al público. Además, se deberán 

https://es.statista.com/estadisticas/500565/tarifa-media-diaria-hoteles-madrid/
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colocar señalizaciones para llegar al yacimiento con mayor facilidad y paneles explicativos 

para facilitar el conocimiento del lugar sin necesidad de contratar a un/a guía.  2  

¶ Gestión-ejecución de un mercado romano comunitario: durante unos días en los distintos 

municipios se llevará a cabo un mercado romano. Si se contratase una empresa externa para 

ǎǳ ƻǊƎŀƴƛȊŀŎƛƽƴ Ŝƭ ŎƻǎǘŜ ŀǎŎŜƴŘŜǊƝŀ ŀ пΦлллϵΣ ŀ Ŝǎǘƻ ǎŜ ǎǳƳŀƴ нΦлллϵ ǇŀǊŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ȅ 

difusión del evento. 

¶ Continuidad en el centro de interpretación de Salar: debido a que en la actualidad del centro 

se ve desatendido durante las horas de visitas a la villa romana de Salar se recomienda la 

implantación de una persona adicional al centro, o bien, personal interno que pueda dedicar 

unas horas al centro de interpretación para mantener su apertura durante toda la mañana. 

¶ Socialización en el entorno del río Genil: Actividades acuáticas: durante los meses que se 

pueda, se estima que cinco meses durante todo el año, se harán actividades junto al río Genil 

en distintos puntos. Sin embargo, para su realización primero se ha de realizar una inversión 

ŘŜ оΦлллϵ ƛƴƛŎƛŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŀŘŜŎǳŀŎƛƽƴ ŘŜl terreno para que visitantes puedan acceder sin 

problemas. 

¶ Concierto Lola Índigo. Contratación y montaje escenario: la contratación de la hueteña 

ŀǎŎƛŜƴŘŜ ŀ ррΦлллϵ ȅ Ŝƭ ƳƻƴǘŀƧŜ ŘŜ ǳƴ ŜǎŎŜƴŀǊƛƻ ȅ Ȋƻƴŀ ŘŜ ōŜōƛŘŀǎ ŀ млΦлллϵΦ bƻ ƻōǎǘŀƴǘŜΣ 

con la recaudación de bebidas y si es factible el cobro de entrada por asistir al concierto. La 

reinversión total es muy factible.  

¶ Monitorización y evaluación: Durante dos meses, personas expertas recabarán los datos del 

sector terciario en el territorio y darán un feedback a la mancomunidad. Este conste sería de  

EMPRENDIMIENTO JOVEN EN IGUALDAD 

¶ Preparación de la Escuela de Turismo: para la puesta a punto de la Escuela de Turismo serían 

оΦлллϵ Ŝƴ ƎŜǎǘƛƻƴŜǎ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘƻǊƝŀ ȅ ŀŘŜŎǳŀŎƛƽƴ ȅ пΦлллϵ ŘŜ ŎƻƳǇǊŀ ŘŜ ƳŀǘŜǊƛŀƭŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ 

impartición de las clases. Se prevé que el espacio usado sea la Oficina del OAL.   

¶ Ejecución de la Escuela de Turismo: durante cinco meses profesorado contratado 

ƳŜƴǎǳŀƭƳŜƴǘŜ ƻ ǇƻǊ ƳƽŘǳƭƻǎ ǊŜŎƛōƛǊł ǳƴ ǎŀƭŀǊƛƻ ŘŜ мΦуллϵΣ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ фΦлллϵ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭŀ 

ŀŎŎƛƽƴ ǘƻƳŀŘŀΣ ŀŘŜƳłǎ ŘŜ фллϵ Ŝƴ ǊŜƭŀŎƛƽƴ ŀƭ ǇŜǊǎƻƴŀƭ ƛƴǘŜǊƴƻ ŜƴŎŀǊƎŀŘƻ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƽƴ 

de la misma. 
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Con anterioridad la mancomunidad ya se ha beneficiado de algunas subvenciones estatales, 

como las provenientes del Programa de Mejora de la Competitividad y de Dinamización del 

Patrimonio Turístico del Ministerio de Industria y Turismo. Salar se ha beneficiado de 2,9 millones de 

euros por su villa romana y Huétor Tájar de 1,4 millones de euros por su Castillo de Tajara gracias a 

esta ayuda. Esta financiación estatal será de gran ayuda para adecuación y fomento de los 

yacimientos arqueológicos de sendos municipios. 

 

 

 

 

Fragmentos de la noticia extraídos de https://www.granadahoy.com/granada/granada-millones-
recuperacion-patrimonio_0_2001414219.html 

Para la financiación de estos presupuestos, a parte del capital propio que posee la 

mancomunidad, se presentan numerosas fuentes de financiación de carácter regional, estatal e 

https://www.granadahoy.com/granada/granada-millones-recuperacion-patrimonio_0_2001414219.html
https://www.granadahoy.com/granada/granada-millones-recuperacion-patrimonio_0_2001414219.html
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interestatal interesantes para la puesta en marcha del proyecto: 

hǘǊŀǎ ǎǳōǾŜƴŎƛƻƴŜǎ ŎƻƳƻ άSubvenciones 2024 Turismo ς Entidades sin ánimo de lucroέ 

serían de gran utilidad para la creación de una asociación de inserción laboral en torno a la Escuela 

ŘŜ ¢ǳǊƛǎƳƻ ǇƭŀƴǘŜŀŘŀ Ŏƻƴ ŀƴǘŜǊƛƻǊƛŘŀŘΦ ¢ŀƭ ȅ ŎƻƳƻ ǎŜ ƭŜŜ Ŝƴ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇŎƛƽƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƻǊƛŀΥ ά/ƻƴ 

el fin de ayudar a todas aquellas entidades sin ánimo de lucro con proyectos turísticos de la provincia 

ŘŜ DǊŀƴŀŘŀΣ ǉǳŜ ŘŜǎŜŜƴ ƭƭŜǾŀǊ ŀ Ŏŀōƻ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘŜǎ ŘŜ ǇǊƻƳƻŎƛƽƴ ŘŜ ƛƴǘŜǊŞǎ ǘǳǊƝǎǘƛŎƻ ώΧϐΦέ 

https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/subvenciones/SUBVENCIONES-2024-

TURISMO-ENTIDADES-SIN-ANIMO-DE-LUCRO/ 

También, gracias a la existencia de convenios firmados por la Universidad de Granada (Centro 

Mediterráneo) y el Patronato Provincial de Turismo de Granada se realizará la colaboración de 

acciones formativas conjuntas entre ambas entidades, la mancomunidad puede ofertar formación en 

el territorio. Con estas acciones se fomenta la visita a la mancomunidad y a la entrada de capital 

económico y humano en la misma, para un enriquecimiento doble. 

https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/noticias/La-Diputacion-y-la-UGR-firman-un-

convenio-de-colaboracion-para-la-realizacion-de-cursos-organizados-en-distintas-localidades-de-

Granada-y-la-capital/ 

/ŀōŜ ŘŜǎǘŀŎŀǊ ƭŀ ŜȄƛǎǘŜƴŎƛŀ ŘŜ άSUBVENCIONES PATRIMONIO RURAL 2024 - 

CONVOCATORIA DE SUBVENCIONES PARA LA CONSERVACIÓN Y USO DEL PATRIMONIO 

ARQUEOLÓGICO, PALEONTOLÓGICO Y ARQUITECTÓNICO RURAL DE LA PROVINCIA DE GRANADA 

PARA 2024έΦ !ŎǘǳŀƭƳŜƴǘŜ ǎŜ Ƙŀȅŀ ŦǳŜǊŀ ŘŜ plazo, pero resulta interesante de cara al ejercicio del año 

2025, ya que sería la financiación perfecta para la recuperación de la inversión de actividades 

específicas. Por esta ayuda se recupera la cantidad de 5.000 euros. 

https://www.dipgra.es/servicios/areas/obras-publicas-yvivienda/subvenciones/SUBVENCIONES-

PATRIMONIO-RURAL-2024/ 

[ŀ ŀȅǳŘŀ ŘŜ ƭŀ 5ƛǇǳǘŀŎƛƽƴ ŘŜ DǊŀƴŀŘŀ άSubvenciones para la financiación de proyectos 

promovidos por entidades locales para la financiación de proyectos innovadores para la 

transformación territorial y la lucha contra la despoblación, durante el ejercicio de 2024έ, 

actualmente se haya fuera de plazo, no obstante, para el año 2025 se debe de tener en cuenta su 

solicitud y puesta en marcha. El objeto y finalidad es la financiación de proyectos innovadores 

promovidos por las entidades locales para la transformación territorial que propicien la reactivación 

social y económica de zonas con problemas de despoblación y revaloricen el espacio rural. Esta ayuda 

cubre el 90% del gasto previsto, hasta 300.000 euros por ser mancomunidad. 

https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/subvenciones/SUBVENCIONES-2024-TURISMO-ENTIDADES-SIN-ANIMO-DE-LUCRO/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/subvenciones/SUBVENCIONES-2024-TURISMO-ENTIDADES-SIN-ANIMO-DE-LUCRO/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/noticias/La-Diputacion-y-la-UGR-firman-un-convenio-de-colaboracion-para-la-realizacion-de-cursos-organizados-en-distintas-localidades-de-Granada-y-la-capital/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/noticias/La-Diputacion-y-la-UGR-firman-un-convenio-de-colaboracion-para-la-realizacion-de-cursos-organizados-en-distintas-localidades-de-Granada-y-la-capital/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/turismo/noticias/La-Diputacion-y-la-UGR-firman-un-convenio-de-colaboracion-para-la-realizacion-de-cursos-organizados-en-distintas-localidades-de-Granada-y-la-capital/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/obras-publicas-yvivienda/subvenciones/SUBVENCIONES-PATRIMONIO-RURAL-2024/
https://www.dipgra.es/servicios/areas/obras-publicas-yvivienda/subvenciones/SUBVENCIONES-PATRIMONIO-RURAL-2024/
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https://sede.miteco.gob.es/portal/site/seMITECO/ficha-

procedimiento?procedure_id=1063&procedure_suborg_responsable=247&procedure_etiqueta_pd

u=null 

También cabe destacar dos subvenciones que la Unión Europea facilita: 

¶ ά! 9ǳǊƻǇŜŀƴ /ƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜ /ƭƻǳŘ ŦƻǊ /ǳƭǘǳǊŀƭ IŜǊƛǘŀƎŜ ς Innovative tools for the 

ǎǘǳŘȅΣ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ǊŜǎǘƻǊŀǘƛƻƴ ƻŦ ƘŜǊƛǘŀƎŜ ƻōƧŜŎǘǎέ. Gracias a esta subvención 

el beneficiario recibirá capital económico para herramientas de conservación y 

restauración del patrimonio cultural del ámbito territorial. Las propuestas han de ser 

un plan de 12 meses de trabajo. Entre 3 y 4 millones de euros serán dotados. La fecha 

límite es el 22 de enero de 2025.  

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-

details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-

05?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC

&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance 

¶ ά! 9ǳǊƻǇŜŀƴ /ƻƭƭŀōƻǊŀǘƛǾŜ /ƭƻǳŘ ŦƻǊ /ǳƭǘǳǊŀƭ IŜǊƛǘŀƎŜ ς Innovative tools for high-

ǾŀƭǳŜ ƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴǎ ǿƛǘƘ ǾƛǎƛǘƻǊǎ ŀƴŘ ƘŜǊƛǘŀƎŜ ƻōƧŜŎǘǎέΦ Esta subvención ayuda a la 

puesta en valor con las herramientas innovadoras actuales. Entre 5 y 6 millones de 

euros serán dotados a los territorios afortunados. La fecha límite es el 22 de enero 

de 2025.  

https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-

details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-

04?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC

&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance  

 

 

 

 

 

 

 

https://sede.miteco.gob.es/portal/site/seMITECO/ficha-procedimiento?procedure_id=1063&procedure_suborg_responsable=247&procedure_etiqueta_pdu=null
https://sede.miteco.gob.es/portal/site/seMITECO/ficha-procedimiento?procedure_id=1063&procedure_suborg_responsable=247&procedure_etiqueta_pdu=null
https://sede.miteco.gob.es/portal/site/seMITECO/ficha-procedimiento?procedure_id=1063&procedure_suborg_responsable=247&procedure_etiqueta_pdu=null
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-05?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-05?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-05?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-05?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-04?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-04?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-04?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
https://ec.europa.eu/info/funding-tenders/opportunities/portal/screen/opportunities/topic-details/HORIZON-CL2-2024-HERITAGE-ECCCH-01-04?keywords=Cultural%20Heritage&isExactMatch=true&status=31094501,31094502&order=DESC&pageNumber=1&pageSize=50&sortBy=relevance
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3.6 FASES PARA SU IMPLEMENTACIÓN. 

 

 

3.7 HOJA DE RUTA TERRITORIAL PROPUESTA PARA EL DESARROLLO DEL PROYECTO. 
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La hoja de ruta propuesta para la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil establece un plan 

estratégico en seis pasos clave para el desarrollo territorial y la promoción turística del territorio 

como un destino de referencia. A continuación, se detallan los pasos de esta hoja de ruta: 

1. Identificación de la Situación del Territorio: En esta primera fase, se realizará un análisis 

exhaustivo de la situación actual del territorio. Este diagnóstico inicial permitirá entender las 

necesidades, desafíos y oportunidades presentes y actores clave y posibles aliados en la 

Ribera Baja del Genil, considerando factores sociales, económicos y ambientales. 

Posteriormente se definirá un plan de acción basado en este diagnóstico y un plan estratégico 

de turismo sostenibles. Los responsables serían el Equipo Técnico del proyecto. A su vez, son 

necesarios consultores y facilitadores especializados en la temática. Su desarrollo estaría en 

torno a los dos meses de duración. 

2. Caracterización de Recursos con Potencial: Tras la identificación de la situación, se procederá 

a la caracterización de los recursos locales con mayor potencial de desarrollo. Se evaluarán 

los recursos naturales, culturales, históricos y humanos que pueden ser aprovechados de 

manera sostenible para impulsar el crecimiento económico y social de la región. Así, 

fomentando la diversificación de la economía. 

3. Puesta en Marcha del Proyecto: Con la información recogida en las fases anteriores, se 

iniciará la puesta en marcha del proyecto. Esta etapa incluirá la planificación y ejecución de 

actividades concretas que promuevan el desarrollo sostenible del territorio, involucrando a 

los actores locales y utilizando los recursos identificados. Además, se desarrollarán las 

ƛƴŦǊŀŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǎ ƴŜŎŜǎŀǊƛŀǎ ŎƻƳƻ ǎŜƴŘŜǊƻǎΣ ǎŜƷŀƭƛȊŀŎƛƻƴŜǎΣ ǇŀƴŜƭŜǎ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛǾƻǎΧ ǉǳŜ ǎŜŀƴ 

necesarios. Siendo la inversión inicial de 61.273ϵ en concepto de la campaña de promoción 

turística. A esto se le sumaría los recursos e itinerarios turísticos que se consideren 

prioritarios. 

4. Campaña de Promoción del Destino: Una vez que el proyecto esté en funcionamiento, se 

llevará a cabo una campaña de promoción del destino. Esta campaña tendrá como objetivo 

posicionar la Ribera Baja del Genil como un lugar atractivo para visitantes y turistas, 

destacando sus recursos únicos y las experiencias que ofrece. 

5. Impulsar el Emprendimiento Joven en Igualdad: Enfocada en fomentar el emprendimiento 

local. Esta etapa se centrará en incentivar a los jóvenes a crear proyectos innovadores y 

sostenibles, garantizando la igualdad de oportunidades para todos los sectores de la 

población. Se promoverán formaciones, talleres, capacitaciones y apoyo financiero para 

impulsar nuevas ideas de negocio en torno al turismo y a la formación de guías turísticos 
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especializados de calidad. 

6. Monitorización y Evaluación de los Resultados: Finalmente, se realizará una monitorización 

continua y una evaluación exhaustiva de los resultados obtenidos. Esta fase permitirá ajustar 

las estrategias, corregir desviaciones y asegurar que se están cumpliendo los objetivos 

planteados en el proyecto mediante la recolección de datos de visitas turísticas y satisfacción 

y las evaluaciones periódicas con los actores locales. Se requerirá de un equipo de monitoreo 

y del software de evaluación pertinente donde se almacenen los datos recogidos. 

 

3.8 ANÁLISIS DE FACTIBILIDAD PARA SU DESARROLLO, O EN SU CASO ESTUDIO DE VIABILIDAD. 
 

Para poner en marcha un proyecto debemos observar la factibilidad de su desarrollo o viabilidad. 

En este caso, en la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil encontramos que el número de 

visitantes (nacionales y extranjeros) durante el año 2023 fue de 51.016 personas. La estancia media 

de los visitantes fue de 4,13 días por persona, este número fue extraído de la media andaluza, sin 

embargo, es conveniente creer que el número es menor, ya que se ha observado que los visitantes 

del territorio son personas que transitan la carretera A-92 y no suelen pernoctar. El gasto medio suele 

ǎŜǊ ŘŜ снΣмоϵ ŘƛŀǊƛƻǎ ǇƻǊ ǾƛǎƛǘŀƴǘŜΣ ŜǎǘŜ Řŀǘƻ ǘŀƳōƛŞƴ Ƙŀ ǎƛŘƻ ŜȄǘǊŀƝŘƻ ŘŜ ƭŀ ƳŜŘƛŀ ŀƴŘŀƭǳȊŀ ŘŜōƛŘƻ 

a la falta de estudios específicos en el territorio en esta materia. Finalmente, estos datos se traducen 

Ŝƴ ǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ моΦлфлΦрптϵ ŀǇǊƻȄƛƳŀŘŀƳŜƴǘŜ ǉǳŜ ƭƭŜƎŀƴ ŀƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ŀ ǘǊŀǾŞǎ ŘŜ ƭŀǎ ŀŎǘƛǾƛŘŀŘŜǎ 

realizadas desde el sector terciario.  

SITUACIÓN PREVIA (Generación de recursos en el territorio) 

Territorio Número de 
visitantes 

(2023) 

Estancia 
media 

Gasto medio 
(visitante/día) 

Total 

Ribera Baja 
del Genil 

51.016 4,13 62,13 13.090.547 

 

Tras revisar los anteriores datos y tener en cuenta las futuras acciones en el territorio: se 

prevé un crecimiento del 12% de visitantes en el territorio (unos 6000 visitantes más que en el año 

2023), ya que para un territorio tan fructífero como la Ribera Baja del Genil es una predicción realista 

que podría incluso superarse. En cuanto a la estancia media, se prevé un crecimiento del 2%. Esto es 

debido a la falta de infraestructura de algunos de los municipios del territorio, a su vez el territorio 

dispone de los recursos necesarios para pernoctar alrededor de 4 noches para que el visitante quedé 

satisfecho/a. Gracias al aumento de visitantes y a la estancia media se prevé un crecimiento del gasto 
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medio en torno al 5%, aunque cabe decir que es fácilmente superable gracias al potencial turístico 

de los municipios de la mancomunidad. Todo esto llevaría al ingreso de casi 16 millones de euros en 

el transcurso de dos años, más de 2,6 millones de euros más que en el transcurso del año 2023. 

SITUACIÓN TRAS EL PLAN (Generación de recursos en el territorio) 

Número de 
visitantes (año) 

Estancia media 
(días/persona) 

Gasto medio 
(visitante/día) 

Total Variación 

Cto 
(%) 

Número Cto 
(%) 

Número Cto 
(%) 

Número 

12% 57137,92 2% 4,21 5% 65,24 15.702.373ϵ 2.611.826ϵ 

 

Tras la evaluación de los datos previos y tras el plan, se estima que la inversión total sobre el 

ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻ ǎŜǊł ŘŜ ǳƴƻǎ омрΦотоϵ Ŝƴ Ŝƭ ǇŜǊƛƻŘƻ ŘŜ н ŀƷƻǎΣ Ŏƻƴ ǳƴŀ ƛƴǾŜǊǎƛƽƴ ŀƴǳŀƭ ŘŜ мртΦсутϵ 

anuales. Lo que supondría un valor añadido diferencial de 2.611.унсϵ ǇŀǊŀ Ŝƭ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛƻΦ 5ŜōƛŘƻ ŀ Ŝǎǘŀ 

inversión y el valor añadido, el plazo de recuperación de la inversión sería de 0,06 años, 22 días. Un 

resultado muy atractivo, ya que la inversión resultaría ser rápida y el territorio sería reconocido a 

mayor escala gracias al Plan de Promoción Turística Territorial. 

 

 

EVALUACIÓN 

Inversión 
(total) 

Inversión 
(anual) 

Valor 
añadido 

diferencial 
(anual) 

Plazo de 
recuperación 

inversión 
(años) 

315.373ϵ 157.687ϵ 2.611.826ϵ 0,06 

 

3.9 INCORPORACIÓN Y ANÁLISIS DE LA PERSPECTIVA DE GÉNERO EN EL PROYECTO. 
 Incorporar la perspectiva de género en un proyecto de turismo es esencial para garantizar 

que las actividades y servicios ofrecidos sean inclusivos y equitativos para todas las personas, 

independientemente de su género. A continuación, se presenta una propuesta para integrar y 

analizar esta perspectiva en el proyecto. 

 El primer paso es realizar un diagnóstico que evalúe la situación actual desde una perspectiva 

de género en el contexto donde se desarrollará el proyecto. Esto implica analizar la distribución de 

roles, el acceso a recursos y las oportunidades laborales en el sector turístico, identificando posibles 

desigualdades de género. Es fundamental recolectar datos desagregados por género para detectar 

diferencias en la participación, las necesidades y las experiencias de hombres, mujeres y personas no 
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binarias. 

 En el diseño de las actividades y servicios del proyecto, se debe garantizar un acceso 

igualitario, considerando posibles barreras de género como la seguridad, la movilidad y la 

disponibilidad de tiempo. Además, es importante que las oportunidades laborales dentro del 

proyecto sean accesibles para todas las personas, implementando políticas de contratación inclusivas 

y promoviendo la equidad salarial. Para fortalecer la sensibilidad hacia la igualdad de género, se 

sugiere ofrecer capacitaciones al personal, creando un entorno de trabajo respetuoso e inclusivo. 

 La comunicación del proyecto debe ser inclusiva en términos de lenguaje e imágenes, 

evitando estereotipos de género y mostrando diversidad. Asimismo, es crucial promover la 

participación de mujeres y otros grupos subrepresentados en las actividades turísticas, resaltando su 

contribución como guías, artesanas o empresarias. De esta forma, se visibiliza la diversidad y se 

fomenta una imagen más inclusiva del proyecto. 

 Para asegurar que se alcancen los objetivos de equidad de género, es necesario establecer 

indicadores específicos que midan la participación de mujeres en el proyecto, la satisfacción de los 

turistas de diferentes géneros, entre otros aspectos. Además, se debe implementar un sistema de 

revisión periódica que permita evaluar el progreso y realizar ajustes cuando sea necesario, 

garantizando que las medidas adoptadas sean efectivas. 

 La participación activa de mujeres y otros grupos subrepresentados en el diseño y gestión 

del proyecto es clave. Esto asegura que sus voces y necesidades sean escuchadas y consideradas en 

el desarrollo del proyecto. Trabajar en colaboración con organizaciones locales que promuevan la 

igualdad de género puede ofrecer orientación valiosa y contribuir a un impacto positivo en la 

comunidad. 

 Finalmente, el proyecto debe promover actividades turísticas que no solo sean sostenibles, 

sino que también contribuyan al empoderamiento económico de las mujeres y otros grupos 

marginados en la comunidad. El impacto social positivo se logrará asegurando que el proyecto 

respete y fortalezca los derechos de las mujeres, promoviendo la igualdad de género a largo plazo. 

Incorporar la perspectiva de género en el proyecto de turismo no solo lo hará más justo e inclusivo, 

sino que también mejorará la calidad y sostenibilidad del turismo, creando un entorno donde todas 

las personas se sientan seguras y valoradas. 
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Imagen extraída de https://www.esneca.lat/blog/educar-en-igualdad-importancia/ 

 

3.10 DISEÑOS PREVIOS, INFOGRAFÍAS, MAPAS, SOLUCIONES MARKETING, ETC Χ 

 

https://www.esneca.lat/blog/educar-en-igualdad-importancia/
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3.11 CONCLUSIONES. 
El plan de promoción turística integral del territorio tiene como objetivo principal mejorar la 

oferta y la comunicación turística, con el fin de dinamizar la economía local mediante la 

diversificación económica y la generación de empleo a través de la mejora de las actividades 

turísticas. Para alcanzar este objetivo general se establecieron una serie de objetivos específicos que 

guiaron las acciones a lo largo de este proceso de diseño: 

o Dinamización Económica y Generación de Empleo: Se busca incrementar la 

productividad local, fomentar la creación de empleo y diversificar la actividad 

económica del territorio, utilizando el turismo como motor de desarrollo. 

o Impulso del Patrimonio y Desarrollo de Productos Turísticos: Es fundamental 

potenciar los elementos del patrimonio natural, histórico y cultural del territorio, 

desarrollando productos turísticos específicos que atraigan más visitantes, siempre 

garantizando un uso sostenible y respetuoso de estos recursos. Para ello, se diseñará 

un catálogo de productos turísticos, un catálogo de paisajes, flora y fauna, así como 

un programa de itinerarios turísticos rurales. 

o Promoción y Difusión: Se pretende dar a conocer la riqueza arqueológica, histórica, 

cultural, botánica y paisajística de la zona mediante actividades in situ y la promoción 

a través de webs, redes sociales y contenido audiovisual. Además, se publicarán 

cuadernos didácticos, tanto en formato físico como digital, para promover los parajes 

y lugares de interés del territorio. 

Por tanto, los resultados finales esperados son:  

¶ Un incremento del Flujo Turístico: Se espera un aumento significativo en el número de 

visitantes a la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil, con un incremento en el consumo 

y la duración de la estancia de los turistas. 

¶ Un Desarrollo Sostenible y Económico: Se impulsará un desarrollo turístico sostenible que 

no solo beneficie económicamente a la comunidad, sino que también preserve y valore el 

patrimonio natural y cultural del territorio. 

¶ Un fortalecimiento de la Coordinación Territorial: Se fortalecerá la coordinación y la relación 

entre los municipios del territorio para consolidar un modelo turístico coherente y efectivo, 

que potencie el destino de manera integral. 

¶ Una Promoción de la Calidad y Excelencia: Se promoverá la calidad y la excelencia de los 

productos turísticos de la Mancomunidad, buscando el reconocimiento mediante 

distinciones oficiales y consolidando la imagen del territorio como un destino de referencia. 
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¶ Una Expansión de Infraestructura y Creación de Empleo: Se crearán nuevas plazas de 

alojamiento en los municipios de la Mancomunidad para atender la demanda turística, y se 

generarán nuevos puestos de trabajo en torno al turismo y la hostelería, con un enfoque 

especial en la promoción del empleo juvenil y la igualdad de oportunidades. 

El plan traza un camino claro desde la identificación y potenciación de los recursos turísticos del 

territorio hasta la obtención de resultados tangibles, como el incremento del turismo, el desarrollo 

económico sostenible, la expansión de la infraestructura turística y la creación de empleo. A través 

de la promoción de la calidad y la coordinación entre los municipios, se consolidará un modelo 

turístico que beneficie a toda la comunidad y posicione a la Mancomunidad de la Ribera Baja del Genil 

como un destino turístico de excelencia. 
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ANEXOS. 

 

ANEXO I PRESENTACIÓN DEL PROYECTO EN POWER POINT  
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